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Krev na lopuchu

„A safra!“ bručel polohlasně ponocný Bárta, opřel se

o halapartnu a zvedl lucernu, aby se přesvědčil, zda

ho  nešálí   zrak.  Na  zemi  v  podloubí   ležela   v  šeru

jakási   postava.   Hlavu   zvrácenou   na   rameno,   ruce

rozhozené do strany. Ale teprve když došel až k ní, 

poznal pekaře Jarolímka. Byl mrtvý a v břiše měl

ránu,   z   níž   ještě   prýštila   krev.   Nebyl   to   hezký

pohled. 

„To   zase   bude   řečí,“   povzdechl   si   ponocný

otráveně. „Jako bych slyšel našeho purkmistra. Co

ten ponocný vlastně dělá, když mu poctivé měšťany

mordují   na   ulicích   před   očima?   Jen   jestli   mu

neplatíme zbytečně moc peněz…“ Zlostně si odplivl, 

rukou   si   povytáhl   padající   plátěné   nohavice, 

pohledem   se   ještě   jednou   přesvědčil,   že   muži   v

podloubí už nemůže pomoci, a pak se rychle vydal

pro rychtáře. 

Od   rána   se   v   Rakovníku   nemluvilo   o   ničem

jiném   než   o   surovém   mordu.   Lidé   postávali   v

hloučcích   a   živě   diskutovali.   Nikdo   nevěděl   nic

jistého, ale na jednom se shodli všichni. Rakovník

byl   obehnaný   vysokými   a   pevnými   hradbami.   Na

noc   se   brány   pečlivě   zavíraly   a   hlídali   je   městští

biřicové.   Dovnitř   se   v   noci   nemohl   dostat   vůbec

nikdo.   Stejně   jako   ven.   Ani   v   jednom   městském

šenku   momentálně   nepřenocoval   žádný   cizinec. 

Bylo to k zlosti, ale v noci se po městě pohybovali

jen   místní   obyvatelé.   Což   znamenalo,   že   někdo   z

měšťanů je vrah. 

Hned   ráno   musel   rychtář   předstoupit   před

městskou radu, aby vše vysvětlil, neboť to byl on, 

kdo odpovídal za pořádek ve městě. Zatímco mnozí

konšelé se tvářili  důležitě,  jako by jen díky jejich

rozumu mohlo královské město Rakovník existovat, 

rychtář byl nervózní a potil se. Dosud nezjistil téměř

nic.   Jen   stručně   shrnul,   co   bylo   stejně   zřejmé:

„Nejspíše   došlo   k   hádce.   Pekař   Jarolímek   se

nepohodl   s   někým,   jehož   jméno   zatím   neznáme. 

Proč se pohádali a kdo tasil první, to zatím nevíme. 

Během   dne   vyslechnu   všechny   tovaryše,   chátru   z

pastoušky, možná i pár sousedů, o kterých se ví, že

nechodí   pro   ránu   daleko.  A s   dovolením   městské

rady   také   všechny   obyvatele   Horní   uličky,  kde  se

tělo v podloubí našlo. Třeba si někdo něčeho všiml. 

Nebo něco slyšel…“

„Jen nás zdržuješ,“ utrhl se na rychtáře  konšel

Vopálka.  Byl  to muž  středního  věku a stál  v čele

opozice proti purkmistrovi. Jemu se nelíbilo nikdy

nic   a   neustále   opakoval,   že   město   by   měli   řídit

mladší lidé. Purkmistr byl totiž mužem, jehož hlavu

věnčily důstojné šediny. 

„To všechno jsi měl udělat, než jsi šel sem na

radnici,“ pokračoval konšel Vopálka, ale mračil se

na   purkmistra,   ne   na   rychtáře.   O   něho   mu   nešlo. 

„Proč   musí   všechno   tak   dlouho   trvat?   Kdyby   se

veřejných   věcí   ujali   lidé   mladší,   uměli   by  si  jistě

poradit lépe.“

„Já rozhodl, aby se zasedání městské rady konalo

hned   ráno,“   přerušil   ho   chladně   purkmistr.  „Chtěl

jsem, aby si městská rada poslechla, co pan rychtář

zjistil.   A   každému   soudnému   člověku   dojde,   že

nemohl v tak krátké době vyslechnout stovky lidí, 

kterých je třeba se ptát. Pokud by měli mladí trochu

rozumu,   napadlo   by   je   to   hned.   Končím   naše

zasedání!“

Sotva se muži zvedli od stolu, naklonil se konšel

Martínek ke svému sousedu Spoustovi. Ti dva byli

nejstarší členové městské rady. 

„Petře, co bys řekl tomu, kdybychom se dneska

odpoledne   věnovali   něčemu   zajímavějšímu   než

vrhcábům? Aby se neřeklo, že starci jsou k ničemu.“

Víc   říkat   nemusel.   S   konšelem   Spoustou, 

zámožným jirchářem, si rozuměli i beze slov. Trávili

spolu hodně času, vlastně již od doby, kdy společně

navštěvovali školu při děkanském chrámu. 

Do soumraku zbývalo ještě několik hodin, když

se   usadili   ke   stolu   v   jirchářově   domě.   Děvečka

Ančka jim donesla dvě číše svařeného  vína, které

vonělo kořením. Překvapeně se zadívala na stůl, na

němž jindy ležela deska s kameny a kostkami, ale

teď se na něm povalovaly papíry. Před oba postavila

číše a trochu drze nakrčila nosík. „Copak, vy dneska

nebudete hrát?“

„Budeme,  ale  jinou hru než obvykle.  Mnohem

zajímavější,“   zasmál   se   konšel   Martínek.   Pak   se

podíval do hezké, ale trochu prosté tváře jirchářovy

služebné a dodal: „Nemrač se, Ančko. Já si z tebe

nedělám   legraci.   Děláš   nejlepší   svařené   víno   v

Rakovníku,   na   mou   duši.   Copak   sis   dneska

nepoklábosila u kašny o tom mordu? Tak vidíš. My

si o něm chceme povídat také.“

To děvečku uklidnilo. Pokrčila rameny, jako by

chtěla říci, že to je ostatně jejich věc. Pak odběhla do

kuchyně, ale hned se vrátila s chlebem a slaninou. 

Ostentativně zívla a optala se, zda budou ještě něco

potřebovat. Když její pán zavrtěl hlavou, zamířila do

komůrky v podstřeší, kde spávala. 

„Na tvé zdraví,“ zvedl jirchář Spousta číši a napil

se. „Čím začneme?“

„Třeba tím, co zjistil rychtář. A samozřejmě také

tím, čeho jsme si všimli my.“

„Rychtářovu   zprávu   mi   písař   opsal,“   souhlasil

jirchář a zvedl ze stolu list papíru. „Je tu ohledání

mrtvého. Zemřel na bodnutí dýkou nebo tesákem do

břicha.   Ta   rána   byla   dost   hluboká   a   samozřejmě

smrtelná.   Jarolímek   byl   na   místě   mrtvý.   Vrah   ho

bodl a zřejmě hned utekl. Asi to nebyl lupič, protože

Jarolímkovi zůstal u opasku měšec s penězi. Nešlo o

zákeřné   přepadení,   rána   byla   zasazena   zepředu. 

Lupič   by   ho   spíše   bodl   do   zad.   Podle   rychtáře

souboj. To stojí ve zprávě. Ale…“

„Počkej,“   zarazil   jircháře   konšel   Martínek. 

„Stejně jako ty si myslím, že se k tomu dá povědět

mnohem   víc.   Jenže   dobře   víš,   jak   nebezpečné   je

vydat se jen jednou cestou. Napišme každý, co si o

tom   myslíme.   Potom   si   naše   úvahy   porovnáme, 

souhlasíš?“

Spousta   přikývl,   vstal   a   z   police   sundal   dva

ořezané husí brky, baňku s duběnkovým inkoustem a

několik trochu pomuchlaných  papírů, které  byly z

jedné   strany   popsané   sloupci   čísel.   Na   poznámky

byly dobré. 

V  komnatě   se   na   chvíli   rozhostilo   soustředěné

ticho, které rušilo jen praskání ohně v kachlových

kamnech a skřípání brků po papíře. Když skončili, 

popsané listy si vyměnili  a dychtivě  se začetli  do

poznámek toho druhého. 

„Ty tedy škrábeš,“ zabručel jirchář Spousta, když

došel až na konec. 

„A ty sis už ve škole pletl, kde se píše i a y,“

odpověděl trochu nakvašeně jeho druh. 

„Možná…   ale   nic   to   nemění   na   tom,   že   se   v

jednom shodujeme. To, co zjistil rychtář a přednesl

naší městské radě, je chybné.“

„Jistě.   Ne   že   by   chtěl   lhát,   prostě   ho   to

nenapadlo,“   souhlasil   konšel   Martínek.   Pak   se

ironicky   ušklíbl   a   dodal   hlasem,   jako   by

napodoboval   věčného   nespokojence   Vopálku:

„Ostatně,   není   už   nejmladší   a   rozum   takového

člověka postrádá důvtip, jaký šlechtí mládí.“

„Ještě štěstí, že nám důvtip nechybí,“ souhlasil

rozmarně jirchář, zvedl číši a dopil ji. „Pokud by se

Jarolímek pohádal a pak s někým zápasil, musel by

někdo v ulici slyšet křik a řinčení zbraní. Byla noc a

to je slyšet každé psí zaštěkání. Ale v Horní uličce

nezaslechl nikdo vůbec nic. Já se tam lidí vyptával, a

jak   jsem   se   dozvěděl,   ty   také.   Dokonce   jsi   mne

předběhl.“

„Inu, jsem přece jen o několik měsíců mladší,“

upozornil   skromně   konšel   Martínek.   „Ale   to,   že

nikdo nic neslyšel, není jediný rozpor! Zašel jsem do

márnice   a  prohlédl   si  mrtvolu.  Ta  rána   v   břiše  je

hodně   široká.   Takovou   neuděláš   dýkou,   tulichem, 

ani rapírem. Těžko ji mohla způsobit běžná zbraň, 

kterou se vedou souboje. Musel ji způsobit nástroj se

širokou čepelí. Já bych řekl, že to byl nůž. Ale ne

obyčejný, nejspíše řeznický. Takový, co se používá

na zabijačky.“

„Nikdo   nic   neslyšel   a   ránu   v   břiše   způsobil

široký nůž. Je tedy jasné, že nedošlo k souboji. I

kdyby se pekař s někým pohádal, kdo by nosil v noci

u sebe  nůž  na zabijačku?  Takže  náhodnou rvačku

můžeme vyloučit. Pak se ale musíme vrátit k tomu, 

proč vrah Jarolímka neokradl. Pokud to nebyl souboj

ani   náhodná   rvačka,   pak   by   muselo   jít   o   loupež. 

Ale…“

„Ale co když nešlo ani o jeho peníze? Vrah mu je

nechal   schválně,   aby   to   vypadalo   na   souboj   nebo

smrt   ve   rvačce.   Protože   víme,   že   v   Horní   uličce

nikdo   nic   podezřelého   neslyšel,   vyplývá   z   toho

jediná   věc.   Pekaře   zamordovali   jinde   a   jeho   tělo

odtáhli   do   podloubí.   Aby   vše   vypadalo   tak,   jak

popsal rychtář.“

„Došel   jsem   ke   stejnému   závěru…   Jenže   jak

máme   přemýšlet,   když   jsou   číše   prázdné?“

protestoval jirchář Spousta, vstal a otevřel dveře, za

kterými bylo schodiště. „Ženská líná, kde se válíš? 

Přines víno!“ Pak se vrátil ke stolu a dobromyslně

poznamenal, že ti mladí nic nevydrží. Jeho děvečka

by spala pořád. 

„Škoda,   že   konšel   Vopálka   spí   tak   málo,“

ironicky   podotkl   konšel   Martínek   a   zadíval   se   na

papír, kde byly poznámky jeho hostitele. Pak uznale

přikývl.  „Divil  bych   se,  kdybys  přehlédl  něco   tak

očividného.“

„Spíše   mě   překvapuje,   že   jsme   si   toho   všimli

jenom my dva. V Horní uličce nejsou v podloubí ani

na   ulici   stopy   po   krvi.   V   noci   nepršelo.   Přitom

neznám ránu, která by krvácela víc, než nožem do

břicha. Z toho by musela být  louže, že bys ji ani

štoudví vody nesmyl.“

„Co   mám   umýt?“   ozvalo   se   ode   dveří.   Se

zíváním   vstoupila   děvečka   Ančka   a   nesla   dva

poháry. Kouřilo se z nich a ostře voněly kořením. 

Postavila je na stůl, dlaně si otřela o suknici, znovu

zívla a čekala. 

„Běž   si   zase   lehnout,   aby   sis   nevykloubila   od

zívání čelist,“ zasmál se jirchář dobromyslně. Šlehla

po něm nelaskavě pohledem a odběhla. 

Oba mužové se napili. Pak se slova znovu ujal

jirchář: „Co bys také chtěl? Rychtáře zajímají jiné

věci   než   mordy.   Kdyby   mohl,   bude   pořád   jen

kontrolovat šenky ve městě. Každý hospodský mu

rád zadarmo nalije, aby občas zamhouřil oči. A naše

městská   rada?   Bodejť   by   někoho   napadlo   jít   se

podívat   na   místo   mordu!   Stačí   rychtářova   zpráva. 

Dělat chytrého na radnici je mnohem pohodlnější…“

„Máš pravdu. Jenže s tím my dva nenaděláme

vůbec   nic.   Možná,   až   po   nás   přijdou   mladší

konšelé…“

„To myslíš vážně?“

„Myslím.   Přece  naše  děti  nebudou  dělat  stejné

chyby, jako děláme my.“

„Ale budou! Víš co, vraťme se raději k případu. 

Nesrovnalostí je příliš a navíc do sebe zapadají. V

Horní uličce nikdo v noci neslyšel rámus, protože se

souboj ani rvačka nekonaly. Pekař Jarolímek zemřel

jinde, kde jsou možná ještě stopy krve. Mrtvolu do

podloubí vrah přenesl nebo spíše převezl na kárce. 

Pekař   byl   silný   chlap,   dopravit   ho   tam   nebyla

legrace.   A  bylo   to   nebezpečné.   Co   kdyby   vraha

někdo potkal?“

„Tohle   by   bylo   jasné,“   přikývl   věcně   konšel

Martínek, zvedl nůž a ukrojil silný plátek  slaniny. 

Zakousl se do něj a s plnými ústy pokračoval: „Tím

se   dostáváme   k   otázce,   kdo   to   mohl   udělat.   Jak

vidím, tys nenapsal žádné jméno.“

„Ty   také   ne!   Ale   nesmíme   předbíhat.   Než

začneme hledat vraha, musíme objasnit, proč vlastně

pekaře Jarolímka zabil. Mohl s ním mít nějaký spor. 

Jenže o to se chlapi spíše pohádají a poperou. Ale

aby   kvůli   tomu   měšťan   spáchal   chladnokrevnou

vraždu? Ať o tom přemýšlím z kteréhokoli konce, 

napadá   mne   jediný   důvod,   a   to   jsou   peníze. 

Samozřejmě nikoli těch pár grošů, které měl pekař u

sebe v měšci. Co když šlo o jeho majetek?“

„Vraždí   se   nejen   kvůli   penězům.   Také   kvůli

ženám. Třeba taková žárlivost… Jenže Jarolímek byl

už dlouho vdovec. Navíc dost ošklivý, těžkopádný, 

ženám   se   vyhýbal,   a   pokud  vím,   žádná   o  něj   ani

okem nezavadila. Msta? Proč a za co? Kdysi se tu

stal   mord   ze   závisti.   Jenže   co   by   mu   mohl   vrah

závidět? Když o tom přemýšlím, peníze se zdají být

jediný rozumný důvod, proč by kdokoli riskoval.“

„Pak můžeme na vraha ukázat prstem,“ souhlasil

jirchář Spousta a opatrně se napil. Horké víno zatím

trochu zchladlo. „Chceš, abychom napsali jméno na

papír a pak je porovnali?“

„Ne.   Až   napočítám   do   tří,   řekneme   to   jméno

nahlas.   Schválně,   jestli   jsme   sehraní   jako  chór   na

kůru?“   Pak   zvedl   ruku   zaťatou   v   pěst   a   pomalu

vztyčoval   prsty.   Když   zvedl   třetí,   oba   současně

vykřikli:   „Caletník   Martin   Podškubka!“   Pak   se

uvolněně rozesmáli. Bylo příjemné mít vedle sebe

někoho,   s   kým   si   člověk   rozumí.   Nebylo   nic

otravnějšího   než   dlouze   vysvětlovat   myšlenku

nekňubovi, který chápe  stejně  těžce,  jako když  se

forman s naloženým vozem snaží vyjet po cestě do

kopce u Sýkořice. 

Caletník Podškubka patřil k mladším měšťanům. 

Byl   to   podsaditý,   zamračený   muž,   který   neměl

mnoho  přátel.  Jeho manželkou  byla  Rozina,  dcera

zavražděného   pekaře   Jarolímka.   Syn   pekařovi

zemřel před několika lety, a tak Rozina zůstala jeho

jediným dědicem. A nešlo o malé jmění. Pekař byl

známý   svou   lakotou   a   peníze   raději   ukládal   do

truhlice,   než   by   dal   milodar   chudákovi   u   vrat

chrámu. 

„Caletník   Podškubka   je   svým   způsobem

nešťastník,“   pokračoval   po   chvíli   spokojeného

soustředění   jirchář   Spousta.   „Loni   mu   shořela

stodola   s   obilím,   letos   zase   vykradli   vůz   s   jeho

zbožím, když jel na trh do Plzně. A aby toho nebylo

málo, vichřice mu povalila chmelnici na kopci. Má

tovaryše, který by zasloužil spíš napráskat, než aby

ho   živil.   Na   co   sáhne,   to   se   zhatí.   A  začal   pít. 

Hodně…“

„Musel   si   půjčit   od   lichváře.   Židu   Izákovi

zastavil dům i dílnu. Původně si prý chtěl půjčit od

tchána,   ale   ten  ho  vyhnal.  Vždyť   víš,  jaký  to  byl

držgroš. Křičel, že věno mu řádně vyplatil, tak co po

něm chce.“

„Odkud to víš?“

„Před   několika   dny   si   Rozina   stěžovala   mé

hospodyni. Náhodou… Hned jak našli zavražděného

Jarolímka,  přiběhla  za  mnou,   jestli   to  spolu  nějak

nesouvisí. Přísně jsem ji napomenul, aby se raději

modlila   a   neroznášela   klepy.   Pokud   je   caletník

nevinný,   proč   mu   škodit   ještě   víc?  Ale   pokud   to

udělal, nesmíme ho vyplašit.“

„Udělal to on. Nikdo jiný to být nemohl. Jenže…

dokážeme   ho   usvědčit?   Pokud   to   neuděláme   my, 

rychtář   všechno   pokazí.   A   náš   mladičký   konšel

Vopálka…“   Mávl   rukou,   jako   by   chtěl   zahnat

protivné myšlenky. 

„Kdo by dal na vrtochy dvou starců, že?“ zasmál

se konšel Martínek. „Mladí přece vědí všechno lépe. 

No,   nemrač   se,   my   už   se   mezi   mládež   opravdu

počítat   nemůžeme.   Neznám   případ,   kdy   by   k

usvědčení zločince stačilo podezření dvou dědků. I

když jsme konšelé. Jenže smutný fakt je, že v ruce

nemáme vůbec nic.“

„Jedinou možností by bylo prohledat caletníkův

dům.   Třeba   by   se   našel   nějaký   důkaz.   I   když

připouštím, že bychom museli mít veliké štěstí.“

„Jenže co bychom vůbec mohli najít? Snad jen

ten nůž… Vrah ho z místa zločinu odnesl. Bál se, 

aby ho někdo nepoznal, to je jasné. I když… kdo by

poznal nůž? Takových ve městě je!“

„Mohl to být lakomec… Ale spíše ho odnesl z

jiného   důvodu.   Aby   doma   v   kuchyni   nechyběl. 

Manželka   by   ho   začala   postrádat.   Jakmile   by   se

dozvěděla,   co   se   stalo,   napadlo   by   ji,   proč   nůž

chybí.“

„Takže   nůž   po   vraždě   pečlivě   vyčistil,   aby   na

něm nezůstala žádná krev. A vrátil ho do kuchyně. 

Tím pádem jsme v koncích.“

„Jenže proč hledat krev jenom na noži? Představ

si, že je noc a ty máš v ruce nůž, kterým jsi právě

vraždil. Co teď?“

„Do   látky   ho   otřít   nesmím,   to   dá   rozum. 

Manželka   nebo   služebná   by   stopy   krve   našly.  Jo, 

kdybych byl řezník, udělám to klidně. Jenže caletník

s krví přijde do styku, akorát když jí jelita. Takže

bych ho asi umyl ve vodě.“

„Ve   dne!“   vítězoslavně   upozornil   jeho   přítel. 

„Zajdeš si ke strouze před hradby a je to hotovo. 

Jenže v noci máš doma k dispozici jen vědro v síni. 

A   v   něm   se   ráno   budou   mýt   lidé   z   domu.   Jak

vysvětlíš, že voda je zarudlá?“

„V tom případě bych ho musel otřít na dvoře o

trávu   nebo   něco   podobného.   Počkej…   za

caletníkovým   domem   je  malá   zahrada.   Hodně

zanedbaná, protože se o ni nikdo nestará. U plotu

rostou veliké lopuchy. Ty by se hodily skvěle.“

„Jistě. Je to asi jediná šance, jak ho usvědčit. Dva

dědci   počestného   měšťana   obvinit   nesmějí,   ale

zakrvácený lopuch by ho usvědčit mohl. Hned ráno

to musíme u purkmistra zařídit.“

Ale   ráno   se   ukázalo,   že   to   nebude   tak

jednoduché,   jak   si   oba   staří   přátelé   mysleli. 

Purkmistr   se   bránil,   že   něco   takového   Rakovník

ještě neslyšel, aby šel rychtář prohlížet trávu a listí v

zahradě.   Teprve   když   se   do   věci   vložil   konšel

Vopálka   a   pohrdavě   se   vyjádřil   o   rozumu   obou

starých   konšelů,   postavil   se   purkmistr   na   jejich

stranu. V duchu jim ovšem spílal, že jestli ti dva staří

blázni nemají pravdu a on si utrží ostudu, pěkně jim

to   osladí.   Náladu   mu   spravil   až   nechápavý   výraz

rakovnického   rychtáře,   když   poslouchal   podivný

úkol. 

Ale pochybnosti  zůstaly. Ovšem jen do chvíle, 

než se rychtář vrátil z domu caletníka Podškubky. V

ruce   vítězoslavně   nesl   lopuchový   list   s   tmavými

skvrnami, které nemohly být od ničeho jiného než

od   krve.   Lopuch   položil   obřadně   na   purkmistrův

stůl, jako by to byla kostelní svátost. Uklonil se a

vítězoslavně dodal: „Caletník je už v šatlavě. Nechal

jsem   ho   zavřít…   Písař   zrovna   sepisuje   jeho

přiznání.“

„Tak on se ti dokonce přiznal?“ jásal purkmistr. 

„No,   mně   přímo   ne.   Ale   náhodou   se   k   tomu

nachomýtli konšelé…“

„Já vím,“ přerušil ho purkmistr pobaveně. „Starý

Spousta a Martínek. Jak z něj přiznání dostali?“

„Já   ani   nevím.   Nejdřív   mu   pověděli,   že   pekař

Jarolímek nezemřel v souboji, ale kdosi ho zavraždil

nožem. Caletník mlčel, a tak mu jeden z konšelů, ani

si už nepamatuji, který to byl, řekl, že ten nůž najdou

nejspíše v jeho kuchyni. Caletník začal křičet, že to

by mu museli dokázat. Ale hned ho zarazil ten druhý

a   pověděl   mu,   že   udělal   velikou   chybu,   když   ten

zakrvavělý nůž očistil v zahradě o list lopuchu. A ten

list tam nechal ležet… V Podškubkovi jako by se

něco zlomilo. Začal se třást, vytřeštil oči a křečovitě

ze sebe chrlil přiznání…“

Odpoledne,   když   konšelé   odcházeli   z   radnice, 

kde se nemluvilo o ničem jiném než o tom, že rozum

starých mužů přece jen není tak úplně k zahození, 

svěřil se konšel Martínek svému příteli: „Musím se

ti   přiznat,   že   ve   mně   byla   malá   dušička,   jestli

Podškubka na mou lest naletí.“

„Jaká lest? Víš něco, co já ne?“ divil se jirchář

Spousta, zastavil a zvědavě si svého starého druha

prohlížel.   „Všechno   bylo   přece   tak,   jak   jsme

vydedukovali. Byla to logika, milý příteli, a nikoli

úskok!“

„Měl jsem strach, zda Podškubka skutečně otřel

ten zakrvácený nůž do lopuchu. Aby ho neotřel třeba

jen   o   trávu,“   vysvětloval   konšel   Martínek   s

nevinným úsměvem. 

„Teď už ti opravdu nerozumím. Tak by se našla

tráva, no a? Ale našel se lopuch se stopami krve!“

„Máš pravdu, našel. Jenže ten jsem hodil do jeho

zahrady   dneska   ráno   já,“   řekl   konšel   Martínek   s

hranou   lehkomyslností.   „A   ta   krev   byla   z   husy, 

kterou má služebná ráno zařízla. Takže teď tě mohu

pozvat na pečeni!“



Horažďovický soud

posledního odvolání

„Aby   čert   vzal   celou   dvorskou   kancelář,“

pomyslel   si   horažďovický   purkmistr,   když   se   za

rytířem   Janem   Malovcem   zavřely   dveře.   „Takový

jasný případ, ale v Praze asi nemají co dělat. Pošlou

nám   úředníka   v   brokátu   a   my   abychom   ho   ještě

platili.  To zase bude vydání.  Měli jsme toho lotra

pěkně v tichosti pověsit sami a hned!“

Rytíř  Jan Malovec zamířil z radnice k městské

bráně,   kde   byl   malý,   ale   přepychový   zájezdní

hostinec.   Měl   tam   schůzku   se   zámožným   kupcem

Matějem   Konopáskem,   který   byl   nejen

horažďovickým   konšelem,   ale   především   jeho

dávným   spolužákem   na   vysokém   učení   pražském. 

Posadili   se   ke   stolu,   objednali   si   džbánek

rakouského vína a dlouho vzpomínali na staré časy. 

Teprve   pak   se   dostali   k   tomu,   proč   vlastně   Jan

Malovec do Horažďovic přijel. 

„Hlavně   jsem   chtěl   vidět   tebe,“   usmíval   se

vysoký hubený rytíř.  „Ovšem i ten případ  vypadá

zajímavě. Je totiž na první pohled tak jasný, až to

budí nedůvěru. Já vím, že by se dvorská kancelář

měla   věnovat   spíše   sporným   rozsudkům,   ale

tentokrát   udělal   komoří   výjimku.   Sám   jsem   se

nabídl, že to prověřím. A ty mi, doufám, pomůžeš. 

Znáš místní lidi…“

„Co   na   tom   chceš   zjišťovat?“   divil   se   kupec

Matěj. I jeho napadlo, stejně jako purkmistra, že si

rytíř   Malovec   udělal   výlet   za   peníze   královské

pokladnice. 

„Vlastně   všechno.   I   když   jsem   četl   protokoly, 

které   vaše   radnice   poslala   do   Prahy,  pověz   mi   to

znovu.“

Kupec   si   povzdechl.   „Řezníka   Martina   Sekyru

našla jeho služebná kolem poledne. Bylo jí divné, 

proč ráno nevstal a nepřišel do dílny. Našla ho v jeho

komnatě. Ležel na podlaze, někdo ho ubodal nožem. 

Zasadil   mu   několik   ran.   Podle   našeho   městského

lékaře byl v té době mrtvý dvě, nejvýše tři hodiny.“

„Ano,   tak   to   stojí   v   protokolu.   Dá   se   odhadu

vašeho lékaře věřit? Ta doba je totiž důležitá. Jak se

vůbec dá něco takového poznat?“

„Prý   podle   teploty   těla.   Když   někdo   zemře, 

pomalu   chladne.   Schválně   jsme   si   našeho   lékaře

vyzkoušeli.   Kat   zabil   tři   toulavé   psy,   každého   v

jinou hodinu. Pak měl  náš lékař  určit pořadí, kdy

zcepeněli.   Udělal   to   naprosto   přesně.   On   je   sice

morous,   ale   řemeslu   rozumí.   Mně   třeba   uzdravil

nohu. Poslední dobou bolela jako čert a…“

„Asi se to dá opravdu poznat,“ přerušil ho trochu

nezdvořile   rytíř   Jan   Malovec.   „Nu,   zřejmě   se   na

univerzitě věnoval studiu pečlivěji než my dva. Tak

dál!“

„Řezníkova   služebná   navíc   potvrdila,   že   před

ranní mší její pán ještě žil. To mu nesla pohár vína. 

Byl prý živý víc než dost, protože ji poplácal po…

Ale   to   sem   nepatří.   Řezník   Sekyra   byl   ubodán

nožem někdy mezi ránem a polednem. Jakmile ho

našla zamordovaného, hned běžela pro rychtáře. Ten

zjistil,  že zmizel  řezníkův tovaryš  Petr. A s ním i

váček se spoustou stříbrňáků. Sám vidíš, že všechno

bylo jasné hned od začátku. Museli se pohádat, pak

tovaryš vytáhl nůž, asi se poprali a ve rvačce svého

pána   ubodal   k   smrti.   Sekyra   byl   chlap   jako   hora, 

řezník,   co   bys   chtěl?   Ale   tovaryš   Petr   byl   také

pořádně stavěný mužský. To víš, rvát se s řezníkem

může zase jen člověk ze stejného cechu. Z jednoho

šenku   na   předměstí   nedávno   dva   řezničtí   tovaryši

vyházeli  okny a dveřmi  všechny hosty. Tři krejčí, 

dva   ševce,   jednoho   pekaře   a   městského   písaře.   S

horažďovickými řezníky si není radno zahrávat…“

„Vrať   se   k   případu.   Ty   jsi   upovídanější   než

většina   zemských   úředníků,   příteli,“   zasmál   se

dobromyslně rytíř Jan Malovec a s chutí dopil pohár

dobrého   vína.   Rukou   přivolal   šenkýře   a   objednal

ještě jeden džbánek. 

„Nu, zbytek znám z protokolu, stejně jako ty,“

trochu   uraženě   odpověděl   horažďovický   kupec. 

Chvíli  trucoval,   ale  když  mu   jeho přítel   dolil  číši

novým vínem, přikývl na znamení, že mu jízlivou

poznámku odpustí. Napil se a rozvážně pokračoval:

„Chlap, který držel toho dne stráž v Pražské bráně, 

potvrdil, že po ranní mši kolem něho tovaryš Petr

prošel. Jen kývl na pozdrav a pospíchal, jako by mu

za   patami   hořelo.   Zahlédl   ještě,   jak   na   křižovatce

odbočil směrem na Klatovy. Rychtář za tovaryšem

hned poslal dva muže na koních. Odpoledne ho na

cestě   mezi   Horažďovicemi   a   Klatovy   chytili.   A

váček s penězi měl u sebe.“

„Ovšem v protokolu je, že uvězněný tovaryš od

začátku tvrdil, že to bylo jinak. Přísahal, že z města

odcházel mnohem dřív, určitě před ranní mší, sotva

se   otevřely   brány.  A peníze   mu   svěřila   řezníkova

manželka,   aby   je   odnesl   do   Klatov.   Její   manžel

dlužil tamnímu soukeníkovi, jistému Pavlíčkovi.“

„Jenže to si vymyslel,“ přikývl kupec Matěj. „Co

měl   taky   říci?   Že   ty   peníze   ukradl?   Řezníkova

manželka se s ním toho dne ráno vůbec nepotkala. A

že by mu dala peníze, rozhodně popřela. I strážný v

bráně si byl jistý svou výpovědí. Tovaryš odcházel z

Horažďovic   mnohem   později,   než   tvrdil   při

výslechu.   Před   mší   řezník   Sekyra   dle   svědectví

služebné ještě žil, proto si to tovaryš Petr vymyslel. 

Ve skutečnosti odešel až po mši, a to už byl jeho pán

zamordovaný.   Nikde   jediná   skulina.   Ovšem

královská komora je zřejmě jiného mínění…“

„Tobě můj úřad nějak leží v žaludku,“ zasmál se

suše rytíř Malovec. Dlaní si mnul bradu a uvažoval. 

Ano,   to   vše   v   protokolech   bylo.   Také   doznání

tovaryše   Petra,   že   řezníka   Sekyru   zamordoval. 

Ovšem   doznání   vynucené   na   mučidlech.   Takové

případy neměl rytíř Malovec rád. Zvláště pokud bylo

doznání stejně neurčité jako to, které četl. Pokud by

se   řídil   jen   rozumem,   musel   s   vývody

horažďovického kupce souhlasit. Ovšem jeho intuice

mu říkala něco jiného. Jako soudce měl povinnost

řídit   se   nejen   zákony,   ale   také   svým   srdcem   a

svědomím. Proto jel do Horažďovic. 

„Městský stav a královské úřady se mohou jen

těžko milovat,“ potvrdil horažďovický kupec. Teď se

netvářil jako dávný přítel, ale sebevědomý konšel. 

„Já   nechci,   abys   miloval   nějaký   úřad.   Ať   už

královský,   nebo   městský.   Ale   chci,   abys   ctil

spravedlnost. A hájil pravdu…“

„Promiň,“   uvědomil   si   svou   chybu   kupec   a

sklopil oči k zemi. „Už nebudu pít.“

„Jen klidně pij, víno tříbí rozum. Jenom na chvíli

zapomeň,   že   jsi   konšel.  To  je   pro   hledání   pravdy

někdy lepší.  Pokud bys  nezasedal  v horažďovické

městské radě, co by sis o tom všem myslel?“

Kupec Matěj vraštil čelo a soustředěně uvažoval. 

Cítil   se   trochu   provinile   a   rád   by   svému   příteli

pomohl. A nejen jemu. Když byl mladší, byl ochotný

pro pravdu zemřít, stejně jako kdysi Jan Hus. Bylo

zajímavé, jak pocitem úřední důležitosti mohl člověk

zhloupnout. 

„Nu, divná je vlastně jedna věc,“ řekl po chvíli

překvapeně. „Ten dluh!“

„Podle výpovědí přece neexistoval.“

„To  je   pravda.   Nikdo   v   Horažďovicích   o   něm

neví.   Jenže…   S   Klatovskými   se   už   léta   přeme   o

solné clo. A také o mýto. Prostě se s nimi nemáme

rádi. Když se potkají naši a Klatovští, často to skončí

rvačkou.   Sekyra   nebyl   žádný   chudák.   I   kdyby   si

musel   půjčit,   spíše   by   se   upsal   ďáblovi,   než   by

požádal   o   pomoc   kohokoli   z   Klatov.   Proč   by   si

tovaryš   Petr   vymýšlel   takovou   hloupost?   O

Klatovských   ví   své,   stejně   jako   každý   jiný   ve

městě.“

„Chceš naznačit, že by mohl mít pravdu?“

„Co já vím! Proč neřekl, že si jeho pán vypůjčil

od   někoho   z   Plzně?   Nebo   z   Domažlic?   To   by

vypadlo pravděpodobněji.“

„Ptali jste se toho klatovského měšťana? Pokud

by mohl někdo opravdu potvrdit, zda dluh existoval, 

pak jedině on,“ přikývl se zájmem rytíř Malovec. Už

se zase na svého přítele přátelsky usmíval. 

„Ne!   S   Klatovskými   přece   nemluvíme…,“

upozornil  důrazně  kupec  Matěj   a  významně  zvedl

obočí.   Upil   z   číše   a   pak   se   jakoby   mimochodem

optal: „Kdy odjedeš do Klatov?“



Do   domu   klatovského   soukeníka   Pavlíčka

dorazil   rytíř   Jan   Malovec   před   polednem

následujícího dne. Byl příjemný slunečný den a jelo

se mu dobře. Měl výtečnou náladu. Ukázal listinu s

pečetí královské komory a oznámil, proč přijel. 

Soukeník   se   zdvořile   uklonil   a   odvedl   ho   do

domu.   Bylo   zřejmé,   že   usilovně   přemýšlí.   Sotva

usadil vznešeného hosta ke stolu a služebná nalila do

korbele   ječný   ležák,   zavrtěl   hlavou,   jako   by   se

něčemu opravdu divil. 

„Nikomu   z   Horažďovic   jsem   peníze   nepůjčil,“

začal   zdvořile.   „Ostatně,   který   slušný   a   poctivý

Klatovák by půjčil peníze zrovna Horažďovickým? 

Ne, s nimi nechci mít nic společného. A řekl jsem to

i tomu mládenci, který ke mně s těmi penězi přišel.“

„On tu byl? Petr, tovaryš řezníka Sekyry?“

„Ano, tak se představil… Chtěl, abych mu vrátil

dlužní úpis, a v ruce držel pořádně plný měšec. Byl

dost zmatený, když jsem peníze nepřijal. Bylo mi ho

skoro líto… i když přišel z Horažďovic. Bylo zrovna

poledne, a tak jsem ho pozval ke stolu, aby s námi

poobědval.   Najedl   se,   slušně   poděkoval   a   zase

odešel.   To   je   všechno.   Pokud   mne   chce   někdo

obvinit, že jsem si neprávem vzal peníze…“

„Nikdo   tě   neobviňuje,“   zarazil   ho   hned   rytíř

Malovec spokojeně a pokřižoval se. Ano, sám Bůh

vedl jeho kroky z Prahy do Horažďovic. 

„No proto,“  přikývl  přísně klatovský soukeník. 

„U   Horažďovických   totiž   nikdy   nevíte   jakou

špatnost vymyslí.“

Rytíř   Jan   Malovec   si   nechal   na   radnici

soukeníkovu   výpověď   sepsat   a   stvrdit   městskou

pečetí na znamení, že je pravdivá. Pak arch papíru

uložil   do   kožené   brašny   a   vyrazil   zpátky   do

Horažďovic. Sotva vjel bránou do města, zamířil do

výstavného domu svého přítele. 

Zatímco   se   jeho   koně   ujal   podomek,   rytíř   se

usadil v jizbě do křesla. Chvatně vyprávěl, co se v

Klatovech   dozvěděl.   Když   shrnul   soukeníkovu

výpověď,   spokojeně   dodal:   „Dluh   opravdu

neexistoval.   To   by   spíše   půjčil   osmanský   sultán

našemu   císaři   než   klatovský   soukeník   někomu   z

Horažďovic. Potud mají protokoly o vraždě řezníka

Sekyry pravdu. Jenže tovaryš Petr si nic nevymyslel. 

On se opravdu domníval, že má peníze vrátit. Když

zjistil,   že   jeho   stříbrňáky   nikdo   nechce,   vydal   se

zpátky domů. Biřicové ho sice chytili na cestě mezi

Horažďovicemi  a Klatovy, jenže on neutíkal pryč, 

nýbrž vracel se sem do města. Kdyby vraždil, vracel

by se? I s ukradenými penězi? Nesmysl, co!“

„Říkáš, že ho ten soukeník pozval v Klatovech

na oběd?“ optal se kupec Matěj a rychle něco zaujatě

počítal na prstech. 

„Jistě. A představ si, ani ho neotrávil. I když měl

příležitost,“ zasmál se rytíř Malovec rozpustile. 

„Škoda,   alespoň   bychom   měli   důvod   Klatovy

oblehnout,   dobýt   a   zničit,“   stejně   lehkovážně

odpověděl jeho přítel. Ale hned zvážněl. „Na koni jsi

tam byl za chvíli. Ale pěšky to trvá mnohem dále. 

Kdysi jsem tam chodíval za jednou… Prostě vím, že

pěšky   tu   cestu   stěží   urazíš   rychleji   než   za   čtyři

hodiny. I když jdeš pěkně svižně. A teď počítej se

mnou. Tovaryš Petr byl v Klatovech kolem poledne. 

Kdyby z Horažďovic odešel před ranní mší, je to tak

akorát. Ale kdyby odešel až po mši, měl by na cestu

nejvýše dvě a půl hodiny. I kdyby běžel, nestihl by



to. Z toho vyplývá, že mluvil pravdu. Bránou prošel

v době, kdy byl  jeho pán ještě naživu. Strážný se

musel splést. Pokud ovšem neměl ten tovaryš někde

poblíž schovaného koně. Jenže… Když se vracel, šel

pěšky. A vůbec, to by byl pěkný nesmysl.“

„Jistě. Proto musíme svědectví strážného znovu

prověřit.“

„Budu se vyptávat lidí, kteří bydlí poblíž brány. 

Třeba si tovaryše všimla nějaká děvečka, když šla

ráno s putnami ke kašně pro vodu… Uvidíme,“ slíbil

kupec Matěj a pak zatleskal, aby jeho žena přinesla

večeři. 

Další   den   pršelo.   Rytíř   Malovec   zůstal   ve   své

jizbě, kterou si pronajal v šenku vedle radnice. Po

cestě do Klatov se cítil unavený. Už nebyl mladík. 

Celý den v sedle by zmohl každého. Nasnídal se a

zase usnul. Šenk opustil až odpoledne, kdy přestalo

pršet.  Vyslechl  písaře a také ty konšele, kteří  byli

přítomni výslechu tovaryše Petra. Ale nedozvěděl se

nic, co by mu pomohlo. Do jizby se vrátil poměrně

záhy. První, čeho si všiml, byl list papíru, který ležel

na   stole.   Vzkaz   byl   nepodepsaný   a   obsahoval

jedinou   větu:   Tovaryš   Petr   opustil   toho   osudného

dne Horažďovice už před ranní mší. 

„To je výsledek mého dnešního pátrání,“ kasal se

kupec Matěj, když mu rytíř Malovec vzkaz ukázal. 

„Někdo se mi bál povědět pravdu do očí. Ale mlčet

nechce.“

„Jenže   tohle   svědectví   uvězněnému   tovaryšovi

moc nepomůže. Co zatím víme? Že v Klatovech byl. 

Myslíš, že horažďovická rada bude ochotná změnit

rozsudek   jen   na   základě   svědectví   klatovského

soukeníka?“

„Kdyby byl z Plzně, možná… Ale takhle určitě

ne. Jenže to nevadí. Půjči mi ten vzkaz. Pokusím se

podle písma zjistit, kdo ho napsal.“

Vzápětí kupec Matěj odešel, aby vzkaz porovnal

s   písemnostmi,   které   byly   uložené   v   kanceláři   na

radnici. Jako konšel k nim měl volný přístup. Dalo

mu to mnohem méně práce, než se obával. Domů se

vrátil ještě před soumrakem. Rytíře Malovce zastihl

v živém rozhovoru se svou manželkou. Přátelsky mu

zahrozil a podotkl, že ještě nezapomněl, co prováděl

v době studií. Ale když  se jeho žena se smíchem

optala, zda on nebyl  stejný,  rychle  to zamluvil.  Z

kapsy vytáhl list papíru se vzkazem, položil ho na

stůl a řekl, že podle písma ho napsal pasíř Jíra. Už

pro něho poslal, měl by tu být každou chvíli. 

Snědý řemeslník s tmavými kudrnatými vlasy se

objevil vzápětí. Měl uhrančivé černé oči a nezapřel

vlašskou   krev,   kterou   po   otci   zdědil.   Prudce

gestikuloval,   hovořil   se   vznětlivým   zaujetím   a

neustále se smál. Potvrdil, že vzkaz opravdu napsal

on. 

„Nechtěl   bych,   aby   mě   někdo   spojoval   s   tím

zločinem,“   vykládal   a   bezostyšně   si   prohlížel

kupcovu manželku. I když už nebyla nejmladší, byla

to stále krásná žena. 

„Copak   tě   někdo   obviňuje?“   vrtěl   nechápavě

hlavou rytíř Malovec. 

„Z   mordu   jistě   ne,“   souhlasil   pasíř   a   pokrčil

rameny. Na chvíli se odmlčel a pak rychle vyložil, že

se   do   Horažďovic   vrátil   z   jarmarku   den   před   tím

mordem.   Ale   nešel   spát   domů.   Zůstal   u   jedné

prodejné holky na předměstí. Do města se vydal až

ráno. Zrovna se otevírala brána. V průjezdu se skoro

srazil s tovaryšem Petrem, který pospíchal z města. 

A to bylo v každém případě před mší. Ovšem doma

by to celé těžko vysvětloval. Pak se dvorně uklonil

kupcově manželce a dodal, že by ho mrzelo, kdyby

svou ženu zarmoutil, i když ovšem není zdaleka tak

půvabná jako ona. 

„Měl bys  skončit na pranýři,“  mračil  se kupec

Matěj. 

„Možná,“   souhlasil   pasíř   Jíra   pokorně.   „Už

chápete,   proč   bych   nerad   svědčil   před   městskou

radou? Ovšem, chtěl bych upozornit ještě na jednu

věc…   To   ráno   zajišťoval   ostrahu   města   řeznický

cech!“

„Řeznický cech?“ opakoval nechápavě rytíř Jan

Malovec. 

„Od pradávna tu platí zvyk, že noční stráž drží

nejen   konšelé,   rychtář   a   biřicové,   ale   všichni

měšťani. A aby v tom byl pořádek, střídají se stráže

podle cechů, rozumíš?“ vykládal kupec Matěj a vrtěl

hlavou   nad   svou   tupostí,   že   ho   to   nenapadlo

samotného. 

„Jistě,“ vložil se do hovoru pasíř Jíra. „Ovšem ne

všem   měšťanům   se   chce   v   noci   stát   u   brány   s

halapartnou v ruce. Koho to nebaví, může zaplatit

někomu   z   chudších   sousedů,   aby  vzal   stráž   místo

něj. Poslední dobou se tenhle zvyk rozšířil opravdu

hodně. Inu, je lepší ležet s hezkou holkou než stát na

dešti a…“

„Půjdeš   na   pranýř   a   ještě   dostaneš   výprask,“

zarazil ho pobouřeně kupec Matěj. Ale jeho žena se

zasmála.   Řekla,   že   v   tom   nic   nerozumného

neshledává, a vstala, že musí jít do kuchyně. 

„To   ráno   hlídal   u   brány   Matyáš,“   pokračoval

pasíř Jíra. „Měl jsem pořádnou zlost, protože on ví, 

že spím s Adélou z předměstí. Překvapilo mě, že ho

tam   vidím,   protože   on   je   jeden   z   těch,   kdo   si

vždycky místo sebe sežene náhradu. Kdybych tušil, 

že ho potkám, vrátil bych se do města jinou bránou, 

to dá rozum.“

„A   dál?“   pobízel   ho   napjatě   rytíř   Malovec, 

protože   pasíř   Jíra   se   odmlčel.   Zjevně   se   mu   do

dalšího vyprávění nechtělo. 

„No   dál.   Když   si   mě   všiml,   zastavil   mne   a

významně   řekl:   ‚Já   jsem   neviděl,   ale   ty   taky   ne, 

jasné?‘ Původně jsem si myslel,  že pil a neví,  co

povídá. Teprve když našli tělo zavražděného řezníka, 

došlo   mi,   že   to   nějak   souvisí.   Jenže   nechtěl   jsem

ublížit své ženě, proto jsem mlčel.“

„Jsi   opravdu   šlechetný,“   jízlivě   podotkl   kupec

Matěj. Vzápětí pasíř Jíra zrudl zlostí a začal křičet, 

že jim nemusel říkat vůbec nic. Je to jeho dobrá vůle

a křesťanské přesvědčení. Nikdo ho přece nenutil, 

aby poslal urozenému panu Malovcovi vzkaz. Pak

pokrčil   rameny,   jako   by   se   omlouval,   a   dodal:

„Soudit   jiné   je   snadné.   Ano,   neměl   jsem   odvahu

předstoupit před městskou radu. Jenže k čemu by to

bylo?   Rychtář   všude   vykládal,   že   proti   Petrovi

svědčí   všechno.   Ale   když   jste   se   tu   objevil   vy, 

urozený pane, řekl jsem si, že bych vám to měl nějak

naznačit…   Po   městě   se   vykládá,   že   prý   dvorská

kancelář chce rozsudek naší městské rady zrušit. Je

to pravda?“

„To se tedy velice pleteš,“ řekl přísně rytíř Jan

Malovec.   „Dvorská   kancelář   mne   sem   vyslala, 

abych   pranýřoval   smilstvo   některých   měšťanů. 

Zvláště příslušníci  pasířského cechu prý hřeší víc, 

než by bylo Bohu a našemu králi milé.“

Pasíř Jíra se chvíli na rytíře Malovce nedůvěřivě

díval   a   pak   roztáhl   ústa   do   širokého   úsměvu:

„Chápu! Budu mlčet!“ Vzápětí se uklonil a zmizel. 

Sotva za ním zapadly dveře, kupec Matěj se v

křesle protáhl. „Je to lotr… Ale chytrý.“

„Jistě,“ souhlasil rytíř Malovec. „Jen dotaz. Kdo

je   řezník   Matyáš,   který   to   ráno   hlídal   u   brány   a

zjevně křivě svědčil?“

„Chceš hádat? Je vdovec a sídlí v domě vedle

zavražděného   Sekyry.   Oba   jsou   přece   řezníci. 

Rozumíš?“

„V tomhle případu jsou dva lidé, kteří úmyslně

svědčili   křivě.   Řezník   Matyáš,   který   přísahal,   že

tovaryš   Petr   odcházel   z   města   později   než   ve

skutečnosti. A pak žena zavražděného Sekyry, když

lhala   o   měšci   s   penězi.   Je   totiž   zjevné,   že   ho   ve

skutečnosti svému tovaryšovi dala a poslala ho do

Klatov. Mohlo by mezi těmi dvěma něco být?“

„Vdova   po   řezníku   Sekyrovi   je   moc   pěkná

ženská,“ začal zálibně kupec Matěj. Ale právě v té

chvíli se otevřely dveře a vstoupila jeho manželka s

mísou,   z   níž   vonělo   pečené   maso   se   šípkovou

omáčkou.   Proto   rychle   dodal:   „Ovšem   zdaleka   ne

tak pěkná jako moje Anežka…“

„Tak se mi zdá, že tě ten pasíř svou velkohubostí

nakazil!“ zasmála se polichoceně, postavila mísu na

stůl a odešla pro ošatku s chlebem. 

„Do   lůžka   jiných   nevidíš,“   pokračoval   kupec

Matěj. „Přesto je zřejmé, že ti dva musí být milenci. 

A   společně   odstranili   nepohodlného   manžela. 

Myslím, že tohle městskou radu přesvědčí. Ovšem

pasíř Jíra bude muset svědčit, ať se mu to líbí nebo

ne.“

Druhého dne vyslechli na radnici svědky. Řezník

Matyáš   i   vdova   po   Sekyrovi   vše   poslouchali   se

svěšenými hlavami. Ani nebylo třeba hrozit právem

útrpným. Se slzami v očích se přiznali dobrovolně. 

Snili o společném životě a najednou takový krutý

pád.   Rytíř   Malovec   se   později   setkal   s  tovaryšem

Petrem. Mladík vypadal zbědovaně. Ale když zjistil, 

že ho propustí, skoro zázračně pookřál. 

„Jsi svobodný!“ řekl laskavě rytíř Jan Malovec. 

„Buď   vděčný   našemu   nejmilostivějšímu   králi!“

Jakmile  tovaryš  opustil sál, rozhlédl  se po tvářích

přítomných konšelů a významně dodal: „Doufám, že

nikdo   z   městského   stavu   už   nebude   tvrdit,   že

dvorská komora nemá žádný smysl!“



Odvážní studenti

Do   oken   zemské   kanceláře,   obrácených   k

příkopu, v němž nechal panovník zřídit jelení oboru, 

dopadaly   sluneční   paprsky.   I   když   bylo   příjemné

letní   odpoledne,   úřední   komnata   vypadala

nepřívětivě.   Na   policích   ležely   hromady   papíru   i

zažloutlých pergamenů a na všech se usazoval prach. 

Mnohé tu spočívaly desítky let, aniž si jich někdo

všiml. Záleželo na tom, jak vlivný byl člověk, který

list poslal. 

U stolu seděl královský urburéř Boreš z Peruce. 

Mračil se a vypadal stejně nepřívětivě jako celý jeho

úřad. Na dlani obracel několik grošů, které pečlivě

prohlížel.   Pro   sebe   si   bručel:   „Na   mou   duši,   jsou

falešné.  Ale   tak   dobře   udělané,   že   by   to   neznalý

člověk na první pohled nepoznal. Co všechno si ti

lotři nevymyslí?“

Opřel   se   v   křesle,   zvedl   džbánek   s   ohřátým

pivem,   do   něhož   mu   jeho   služebník   přidal   trochu

bobkového   listu,   a   nazlobeně   vzpomínal   na   ranní

rozhovor s nejvyšším komořím. Nejen že ho pokáral

pro   nedbalost,   dokonce   na   něj   křičel!   Právě   se

chystal   zemský   sněm,   a   pokud   by   se   ukázalo,   že

nehájí   zájmy   českého   království   tak,   jak   by   měl, 

mohl   by   o   úřad   urburéře   přijít.   Což   by   bylo   to

poslední, oč by stál. Měl tu slušné živobytí, peněz

dost,   aby   si   spokojeně   žil,   a   práce   málo.   Těžba

stříbra v posledních letech neustále klesala, protože

ložiska   byla   vyčerpaná,   a   proto   mu   dohled   nad

dolováním mnoho času nezabral. 

Jenže   věděl,   jak   to   na   Pražském   hradě   chodí. 

Výnosných   úřadů   bylo   málo   a   zájemců   hodně. 

Stačilo, aby někdo upadl v nemilost nejvlivnějších

velmožů, a musel se poroučet. Nejvyšší komoří mu

to řekl jasně. Buď co nejrychleji penězokazce chytí, 

nebo půjde on. Zatracený život. Ani pivo mu náladu

nezlepšilo. 

Domů   se   tentokrát   vydal   mnohem   dříve   než

jindy.   V   kanceláři   písařů   důležitě   oznámil,   že

odchází cosi vyšetřit. V úřadu se totiž nemohl na nic

soustředit, jako by se na něj ze všech stran valily

hromady nevyřízených spisů. Potřeboval si v klidu

promyslet,   co   vlastně   udělá.   Vždyť   mu   šlo   o

všechno. 

Ale náladu si nespravil ani doma. Sotva vkročil

do   mázhauzu   svého   domu   na   Menším   Městě

pražském,   potkal   svého   syna   Petra.   S   nelibostí   si

všiml,   že   má   nové   škorně   s   výstředně   dlouhými

špicemi otočenými vzhůru a přivázanými k holeni. 

Podle jeho názoru vypadal jako kašpar. Ale to by mu

ještě odpustil, protože výstředně se oblékala spousta

lidí, a nebyli to jen svobodní mládenci. Co mu však

odpustit neuměl, byl smutný fakt, že Petr neuspěl u

bakalářské zkoušky. Nejméně další rok bude muset

navštěvovat   vysoké   učení   pražské.  A to   bude   stát

pěkných pár kop grošů. Kdyby se alespoň jeho syn

věnoval lekcím univerzitních mistrů. Ale to on ne! 

Raději   vysedával   se   studenty   jemu   podobnými   v

šencích,   skládal   rozpustilé   písničky   a   nechyběl   u

žádné žákovské darebnosti. On sám si ale nic vyčítat

nemohl.  Vždyť  ho přece vychovával  v křesťanské

pokoře. Nerozuměl mu. Přesto dokázal skrýt zlost a

optal se, jak se mu daří. 

Jeho syn ho však překvapil. Místo aby odpověděl

něco bezstarostného, chvíli si otce prohlížel a pak se

optal, co ho trápí. 

„Ty už to víš?“ vyhrkl urburéř překvapeně. 

„Ne,   ale   znám   tě.   Nechceš   si   o   té   věci

pohovořit?“

Boreš z Peruce zaváhal,  ale pak svému synovi

pokynul, aby šel s ním do komnaty v patře. Posadili

se ke stolu, nalili si do číší víno a urburéř trochu

ublíženě vyprávěl, že se objevily falešné groše a jak

to naprosto neprávem schytal on. 

„Nu, neprávem,“ pokrčil rameny jeho syn Petr. 

„Ty přece odpovídáš za ražbu mincí.“

„Ale pravých! Nikde v zemském právu nestojí, 

že bych měl pátrat po penězokazech. Od toho jsou

přece královské soudy.“

„To   už   máš   jedno.   Kdo   chce   psa   bít,   hůl   si

vždycky najde.“

„To vás také učí na univerzitě?“

„Taky… Tohle napsal jeden vlašský spisovatel.“

„A za takovouhle moudrost mám ještě vysokému

učení platit?“ zlobil se urburéř. „Za mých  časů to

vypadalo úplně jinak, protože…“

„Já   vím,   všude   panovala   zbožnost   a   ctnost,“

zasmál se trochu neuctivě jeho syn Petr. Ale hned

odváděl řeč, protože nechtěl svého otce naštvat víc, 

než   už   byl.   „Kde   se   vlastně   ty   falešné   groše

objevily? Tady v Praze?“

„Ne,   na   Pražský   hrad   je   přinesl   mincmistr   z

Kutné   Hory.  Pitomec   jeden!   Místo   aby   to   ohlásil

mně,  šel rovnou za nejvyšším  komořím.  A přitom

podléhá mému úřadu… Určitě to udělal jen proto, 

aby   úřad  urburéře   získal   on.  Chce   se   vlichotit   do

přízně nejvyššího komořího, tak to je!“

„A   kdy   studoval   pan   mincmistr?   Nebylo   to

náhodou   v   době,   kdy   se   ještě   na   školách   učilo

ctnostem?“ nevinně se optal Petr. 

„Slíbil jsem, že ti jednou napráskám,“ odpověděl

dobromyslně  jeho otec. Zlost už ho trochu přešla. 

Pak   se   podíval   na   svého   syna,   který   byl   skoro   o

hlavu vyšší než on, a dodal: „Mincmistr chodil do

školy   se   mnou.   To   je   pravda.   Ale   byl   mizerný

student, podobně jako ty, a proto se dneska chová

jako lotr. Ale ještě k těm falešným grošům. Někdo

jimi   platil   na   jarmarku   v   Čáslavi.   Náhodou   tam

nakupoval   služebník   z   mincmistrova   úřadu   a   ten

samozřejmě hned poznal, že jde o padělky. Byla to

vlastně   náhoda.   I   když   si   netroufnu   tvrdit,   že

šťastná.“

„Chytli člověka, který falešnými groši platil?“

„Ano a ne,“ povzdechl si purkmistr. „To je totiž

tak.   Mincmistrův   služebník   si   kupoval   nějaké

obarvené sukno, a když platil, dostal nazpátek mezi

drobnými jeden falešný groš. Udělal hned povyk a

nařídil rychtářovi, aby toho barvíře uvěznil. Jenže se

ukázalo,   že   podobných   padělků   je   ve   městě   víc. 

Podívej, co jich je. Našly se u pekaře, u platnéře i u

caletníka…  Všichni   přísahají,   že   je   dostali   během

jarmarku.   Ale   samozřejmě   nikdo   neumí   povědět, 

kdo   z   kupujících   jim   je   dal.   Barvíře   propustili   a

mincmistr odvezl ty peníze do Prahy. Jenže jak mám

toho penězokazce najít?“

„Co   kdybych   ti   pomohl?“   řekl   jeho   syn   Petr. 

Tvářil se vážně a v jeho hlase urburéř postřehl nejen

zájem, ale také obavy. Usmál se na něho a přikývl:

„Stejně   mi   nic   jiného   nezbývá.   Do   začátku

zemského sněmu musím zločince odhalit. A to je jen

pár   dní.“   Na   chvíli   se   odmlčel,   pak   se   zasmál   a



dodal: „Abys věděl, ani my se ve škole neučili jen

zbožné ctnosti. Četli jsme si i díla žertovná. Pokud si

vzpomínám,  v jedné bajce se praví – mnoho  psů, 

zajícova smrt.“

„Mohu přidat ještě jedno?“ optal se Petr a vstal

od stolu. 

„Raději   ne,“   zavrtěl   jeho   otec   hlavou.   Petr

pokrčil rameny a zamířil ke dveřím. Ale když už byl

na prahu, urburéř ho zastavil a optal se zvědavě, jaké

myslel. 

„Původně mne napadlo úsloví, že se tak dlouho

chodí   se   džbánem   pro   vodu,   až   se   ucho   utrhne. 

Utrhlo   se   v   Čáslavi,   nemyslíš?   Ale   teď   jsem   si

vzpomněl ještě na jedno, když se tak dívám na své

škorně   –   čerstvé   hrušky   vypadají   lépe   než   staré.“

Pak rychle vyběhl ven a dveře za sebou zabouchl. 

Urburéř   si   pro   sebe   bručel:   „Anebo   také,   že

každý osel má dlouhé uši.“

Petr rychle zamířil do šenku U Modrého džbánu, 

kde se toho dne čepovala nová várka ječného ležáku. 

Měl   tam   dohodnutý   sraz   s   několika   přáteli   z

univerzity. Původně se chtěli jen napít a pak vyrazit

do lázní, kde prý přijali dvě nové mladé lazebnice. 

Ale když se přátelům svěřil se svými starostmi, na

lázeň   všichni   rychle   zapomněli.   Tenhle   příběh

sliboval   mnohem   více   zábavy   a   vzrušení.   Holky

mohly počkat. 

„Navíc   je   ušlechtilé   pomoci   příteli,“   vykládal

jeden z nich, hubený mladík z Plzně, jemuž se říkalo

Franta. „Pomůžeme i zemské spravedlnosti, což je

ještě ušlechtilejší. Ale nejušlechtilejší je představa, 

že dostaneme za svou pomoc odměnu.“

„Blíží se vakace, to se pár grošíků bude určitě

hodit. Já bych se chtěl během léta podívat do Saska,“

vykládal   druhý   student,   pihovatý   Martin.   Pak   se

přísně   podíval   na   Petra:   „Doufám,   že   nějakou

odměnu zemské úřady za polapení těch lotrů dají.“

„Chudý   student   může   být   šlechetný   jen   tehdy, 

pokud mu za to někdo zaplatí,“ přikývl vesele třetí, 

syn zámožného jihočeského velmože. Jmenoval se

Jan a vypadal spíše jako voják než učenec. 

I   když   Petr   o   ničem   podobném   s   otcem

nehovořil, velkoryse slíbil štědrou odměnu, protože

si   byl   jistý,   že   ji   otec   v   případě   úspěchu   dokáže

zařídit. Zemská pokladnice vydávala peníze na větší

hlouposti.  Proč  by úřady  jednou  neocenily   pomoc

svých poddaných? 

Již   za   dva   dny   obcházela   čtveřice   studentů

čáslavské   řemeslníky.   Mladíci   si   řekli,   že   lekce

mohou počkat. Ani jeden z nich bakalářské zkoušky

nesložil a do dalších zbýval skoro rok, takže měli na

studia   dost   času.   Nikomu   nebylo   nápadné,   že   se

vyptávají. O padělaných groších mluvilo celé město. 

Byla to událost, která nenechala nikoho klidně spát. 

Někteří   měšťané   byli   dokonce   hrdí,   že   se   něco

takového odhalilo  právě u nich. O Čáslavi se teď

mluvilo mnohem víc než o jejich blízkém sousedu –

Kutné Hoře. 

Ale protože běhat v horku po městě a neustále se

vyptávat není nic snadného, záhy odpoledne se čtyři

studenti   sešli   v   chladném   mázhauzu   šenkovního

domu, kde se posadili na lavici a objednali si pivo. 

Petr se napil, a protože se stal dočasnou hlavou

malého   bratrstva,   začal   jako   první:   „Nikdo   se

samozřejmě na nic nepamatuje. Zato všichni pyšně

upozorňují, že se to stalo právě u nich.“

„Čáslav není velká a všichni se znají. Takže je

nesmysl,   aby   ten   penězokazec   pocházel   odtud.   Je

logické,   že   je   zdaleka   a   jezdí   po   jarmarcích,   kde

falešné groše utrácí nebo mění za poctivé,“ souhlasil

plzeňský Franta. 

„Jistě,“ přikývl pihovatý Martin a s požitkem se

napil. „Jenže kdyby  se na jarmarku  objevil  někdo

úplně   cizí,   koho   místní   nikdy   v   životě   neviděli, 

všimli by si ho. Nikdo takový tu ale nebyl. Z toho

vyplývá, že penězokazec sice není odtud, ale Čáslav

občas navštěvuje, takže tu není úplně neznámý.“

„To není tak jisté,“ namítl  Franta a pokusil se

chytit do náruče sklepnici, která šla právě kolem. Se

smíchem uhnula a naoko přísně řekla, že takových

by se našlo, ale aby si dal pozor, čáslavští mládenci

nemají   pro   takové   žerty   pochopení.   Student   si

uraženě   posunul   do   týla   čapku   a   opáčil,   že   dělá

chybu. Ale hned se vrátil k případu: „Co když je sem

přivezl někdo, kdo vůbec nevěděl, že jsou falešné? 

Mohl   je   mít   u   sebe   nějaký   kupec,   který   je   jinde

dostal a tady zase utratil.“

„Tomu   nevěřím,“   vrtěl   hlavou   urburéřův   syn. 

„Zkušený kupec pozná padělané groše, když má čas

si je prohlédnout. Jsou sice ražené dobře, ale poznat

se   dají.   Na   jarmarku,   kde   vládne   zmatek,   je   lze

přehlédnout, ale jinak ne. Ten, kdo jimi platil, musel

vědět, že jsou falešné.“

„Takže   musíme   zjistit,   kteří   kupci   se   sjeli   se

zbožím   do   Čáslavi   na   jarmark,“   přikývl   věcně

pihovatý   Martin   a   vstal   od   stolu.   „Počkejte,   já   to

zařídím.“

„Bude ti to trvat dlouho?“ křikl za ním Franta. 

„Zpátky budu dřív, než dokážeš svést tu hubatou

sklepnici.“

Martin zmizel, ale zpátky byl opravdu za chvíli. 

Franta seděl u stolu a tvářil se naštvaně. Pihovatý

student   to   nijak   nekomentoval.   Sáhl   do   kapsy   na

vnitřní straně svého krátkého žákovského pláště a na

stůl položil popsaný list papíru. Dlaní ho uhladil a

přitom vysvětloval, že přešel jen ulici a na radnici

spolu s městským písařem sepsal jména kupců, kteří

v den jarmarku projeli se svým povozem městskou

bránou a platili mýto. 

„Jsou v něm ovšem jen cizí kupci. Venkovani z

okolí, kteří byli na jarmarku rovněž, zapsaní nejsou. 

I tak je to skoro čtyřicet jmen,“ řekl ještě a pohodlně

se opřel o stěnu za zády. „Většinu kupců písař znal a

řekl mi i město, odkud pocházejí. Místní jarmark je

proslulý,   jak   vidíte.   Byli   tu   obchodníci   se   svými

povozy   skoro   z   celých   Čech.   Tenhle   je   třeba   z

Podkrkonoší a tady ten zase z Tábora.“

„Tlustý   Matěj   je   náš   poddaný,“   divil   se   Jan, 

jehož otec vlastnil v jižních Čechách velké panství. 

Pak ale zavrtěl hlavou a trochu otráveně dodal: „No

jo, ale co s tím?“

„Třeba bychom mohli všechny objet a uctivě se

optat,   jestli   náhodou   nemají   ještě   nějaké   padělané

groše,“   ušklíbl   se   jízlivě   plzeňský   Franta   a   přes

rameno   pošilhával   po   černovlasé   sklepnici,   která

žertovala s jakýmsi chasníkem u vedlejšího stolu. 

„Tohle   není   důvod   k   žertování.   Ale…   stejně

bychom stihli objet celé české království, než bys tu

čertici dostal,“ dobíral si ho urburéřův syn. Pak se

obrátil   na   Martina   a   pochválil   ho,   že   udělal   kus

dobré   práce.   Napil   se   a   navrhl:   „Těch   jmen   je

skutečně hodně. Jenže některá můžeme vynechat.“

„Proč?“

„Jde   o   to,   že   falešné   groše   se   našly   jen   u

některých   čáslavských   řemeslníků.   Každý   z   těch

čtyřiceti  kupců nakupoval a prodával jinde. Pouze

ten,   kdo   měl   co   do   činění   se   všemi   těmi

podvedenými   řemeslníky,   může   být   náš   člověk, 

jasné?“

„To   je   nápad,   který   stojí   za   napití,“   přikývl

Franta a křikl na sklepnici, aby přinesla ještě čtyři

džbánky s pivem. Když je stavěla na stůl, sama se k

němu   nenápadně   přitiskla   bokem.   Hned   potom   se

smíchem utekla. 

První   den   svého   pátrání   zapíjeli   studenti   tak

dlouho, až je musel rychtář osobně vyhnat, aby šli

spát. 

Ale   hned   ráno   už   zase   běhali   po   Čáslavi   se

seznamem v ruce a vyptávali se. Nakonec zjistili, že

jen   čtyři   kupci   navštívili   všechny   řemeslníky,   u

nichž se falešné groše našly. Večer rokovali u stolu v

mázhauzu a popíjeli pivo. 

„Čtyři   je   stále   moc.   Protože   jenom   jeden   je

zločinec.   Jak   zjistit,   který   z   nich   to   je?“   bručel

rozmrzele   Jan.   Raději   se   oháněl   mečem,   než

přemýšlel. 

Uvažovali   dlouho,   ale   nic   rozumného   je

nenapadlo.   Nakonec   se   rozhodli,   že   si   půjdou

lehnout. 

„Aby   zase   rychtář   neměl   práci,“   smál   se   Petr, 

sáhl do měšce a za přátele zaplatil. Sklepnice peníze

přepočítala,  pak se sklonila k Frantovi a něco mu

pošeptala. 

Plzeňský   student   se   spokojeně   usmíval,   ale

vzápětí zvážněl. Obrátil se na své druhy: „Heleďte, 

potřebuji pomoc.“

„To si tak málo věříš?“ jízlivě se rozesmál Jan a

pěstí udělal necudné gesto. „Klidně tě zastoupím!“

„Tatare,“ zamračil se na něho plzeňský Franta. 

Pak se rozhlédl po zbylých druzích a samolibě řekl:

„Co jste čekali? Mně podlehne každá! Jenže musím

to   prý   zařídit   tak,   aby   nás   nenačapali   místní

chasníci…“

„Podívejte se na ty tři u dveří, jak si ji prohlížejí. 

Opravdu nevím, jak by se to dalo udělat,“ upozornil

Petr   a   nepřesvědčivě   dodal:   „I   když   ti   ji   opravdu

nezištně přejeme.“

Pihovatý Martin se však do hovoru vložil a řekl, 

že by nápad měl. Schová se nenápadně v jizbě té

sklepnice. Předpokládá, že ji má někde v podstřeší. 

Pak   ať   ji   Franta   chytne   kolem   pasu   a   odnese   po

schodech nahoru. Holka může ječet a kopat nohama, 

ale   musí   se   nechat.   Je   samozřejmé,   že   tamhleti

chasníci hned vyrazí za nimi. Ovšem ostatní studenti

je musí chvíli zdržet. I za cenu, že padne pár rán. 

Nahoru se musí místní dostat, teprve až bude Franta

s holkou v její komůrce. Zatím se Martin převlékne

do Frantova pláště a baretu a pak vyrazí na chodbu. 

Rychle   proběhne   kolem   zkoprnělých   mládenců   a

uteče na ulici. Sklepnice musí hned za ním zasunout

závoru, kdyby se na ni chtěli zachránci jít náhodou

podívat.   Stačí,   když   jim   plačtivě   řekne,   aby   ji

nechali být. Čáslavští se pak vrátí sem dolů a zbytek

bude už jen na Frantovi. 

Než se plzeňský student mohl  rozhodnout, zda

tuhle přece jen trochu nebezpečnou hru podstoupí, 

vyhrkl   nadšeně   urburéřův   syn:   „Ale   to   je   skvělý

nápad, Martine! Protože stejným způsobem zjistíme, 

kdo ty groše padělal!“



O dva dny později byli studenti už zase zpět v

Praze. Petr zašel za svým otcem a pověděl mu, co

vše   v   Čáslavi   zjistil.  Ale   o   léčce,   kterou   s   druhy

vymyslel, pomlčel. Požádal jen, aby mu půjčil čtyři

falešné groše a nechal napsat plné moci, které by ho

opravňovaly zatknout jménem krále čtyři podezřelé

měšťany. Boreš z Peruce se chytil za hlavu. 

„Už takhle jsem v nemilosti. Pokud udělám něco

takového, je to stejné, jako kdybych si podepsal svůj

ortel,“ protestoval zděšeně. V posledních dnech se

většinou   mračil   a   přestalo   mu   chutnat.   „Co   chceš

podniknout?“

„To ti zatím nemohu prozradit.“

„Ne!“

„Bitvy   prohrávají   jen   ti,   kdo   nemají   dost

odvahy,“ káral ho shovívavě jeho syn Petr. 

„Chceš říci, že bitvy prohrávají zbabělci!“ odsekl

uraženě královský urburéř. 

„Tak   to   není.   Neodvážit   se   něčeho   ještě

neznamená,   že   člověk   je   zbabělec.   Může   být   jen

nerozhodný. Nebo opatrný. Ty zbabělec nejsi. Ale jsi

úředník,  a   proto  jsi  zbytečně   opatrný.  Jestli   chceš

zůstat   královským   úředníkem,   musíš   na   někoho

vsadit.   Na   mne   a   mé   přátele,   nebo   na   přízeň   a

shovívavost nejvyššího komořího. Co si vybereš?“

„To  je   mi   volba,“   bručel   otec   a   posadil   se   ke

stolu.   Prsty   nervózně   klepal   o   desku   stolu   a

přemýšlel. Připadal si jako mučedník v dobách, kdy

Římané pronásledovali první křesťany. Buď se vzdá

víry, anebo ho hodí do kotle s vroucím olejem. Jenže

věděl, že pořád je lepší doufat, že jeho syn ví, co

dělá,   než   se   spoléhat   na   jiné   královské   úředníky. 

Nakonec si těžce povzdechl a řekl, že na zítra mu

vše připraví. A bude se modlit. 

Hned ráno se Petr sešel za Poříčskou bránou se

svými   třemi   druhy.   Každému   dal   jeden   padělaný

groš a zapečetěnou listinu. Ještě jednou si studenti

zopakovali, co musí udělat. Potom vyrazili na cestu

do měst, kde žili kupci, kteří mohli být penězokazy. 

Zatímco Franta s Martinem zamířili zpět k Čáslavi, 

Petr a Jan se vydali kolem Nového Města pražského

k jihu. Teprve v Benešově se jejich cesty rozdělily. 

Petr zamířil do Vlašimi, zatímco Jan pokračoval

lesnatou kopcovitou krajinou do Sedlčan. Měl štěstí, 

před Neveklovem ho dohnal povozník, který dovolil, 

aby si sedl k němu do vozu. V kopcích sice nejeli o

mnoho   rychleji,   než   kdyby   šel   pěšky,  ale   bylo   to

pohodlnější. Před soumrakem se před nimi objevily

sedlčanské   hradby   a   za   nimi   vysoká   štíhlá   věž

chrámu. 

Jan  se   ubytoval   v   šenku   v  postranní   uličce   za

radnicí.   K   večeři   si   objednal   skopovou   pečeni   a

džbánek   řídkého   piva.   Od   hovorné   sklepnice   se

dozvěděl   vše,   co   potřeboval.   Spát   šel   brzy   a   byl

neobyčejně spokojený. 

Brzy   ráno   navštívil   sedlčanského   purkmistra. 

Ukázal   mu   listinu   s   královskou   pečetí   a   důležitě

začal   vykládat,   že   přišel   s   důvěrným   posláním. 

Pověděl mu, co bylo nezbytné, a pak přísně dodal, 

že jeho poslání je samozřejmě tajné. Purkmistr musí

zařídit všechno tak, aby si ostatní měšťané ničeho

nevšimli. Pokud se něco vinou radnice zhatí, vyvodí

z   purkmistrova   selhání   nejvyšší   komoří   přísné

důsledky,   protože   tady   jde   o   svrchovaný   zájem

českého království. Pak zkoprnělého muže opustil. 

Přímo   z   radnice   se   vydal   přes   rynek   k

výstavnému domu kupce Fouska, který byl jedním z

podezřelých   na   seznamu,   který   studenti   získali   v

Čáslavi.   Sotva   podomek   otevřel   vrata,   začal   Jan

zlostně křičet a hrozit pěstmi. Na schodišti se objevil

muž, který se Janovi na první pohled nelíbil.  Měl

rozcuchané vlasy, pichlavý pohled a úlisný úsměv. 

Jak Jan pochopil, byl to pán domu. 

„Vyhoď ho,“ nařídil chladně kupec, otočil se a

chtěl se vrátit do své komnaty. 

„Tak   půjdu   s   tím   padělaným   grošem   za

rychtářem,“ křičel Jan a naoko se s podomkem začal

prát. 

Kupec   se   na   schodišti   zastavil   a   prudce   se

obrátil. Pak pokynul svému podomkovi, aby hosta

pustil   dál,   protože   tohle   je   poctivý   dům.   Žádný

kupec není rád, pokud je kolem něho zbytečný křik. 

„Omlouvám   se,   ctihodný   měšťane,“   řekl   Jan. 

Teď už mluvil klidněji. „Ale když se rozzlobím, tak

se neznám. To pak i křičím.“

„To   jsem   slyšel,“   ironicky   přikývl   kupec   a

pokynul,   aby   ho   následoval.   Bylo   to   starobylé

stavení se silnými zdmi a nízkými klenutými stropy. 

Studenta posadil na lavici, sám si sedl proti němu do

křesla a pak se zvědavě optal, o co vlastně jde. 

Jan rozevřel dlaň, v ní ležel falešný groš. Kupec

ho uchopil do prstů, zkušeně mnul minci mezi bříšky

prstů, pak groš potěžkal a nakonec natáhl ruku, aby

ho   vrátil.   Přitom   se   nepřívětivě   optal:   „A co   já   s

tím?“

„Copak není falešný?“ vykřikl pobouřeně Jan a

rukou ucukl, jako by nebyl ochotný vzít si falešnou

minci zpátky. 

„Ano,   to   je,“   připustil   váhavě   kupec   Fousek. 

„Ale nechápu, proč křičíš před vraty mého domu.“

Jan věděl, že teď přijde to nejdůležitější. Něco

podobného   se   právě   odehrávalo   ve   třech   dalších

městech.   Stiskl   rty   a   pak   jakoby   ublíženě   řekl:

„Tenhle groš mi vrátili při placení v šenku, kde jsem

dneska přenocoval. Teprve pak jsem si všiml, že s

ním není něco v pořádku. Šenkýřka mi řekla, že ho

dostala  od vás. Pamatujete  se?  V šenku U Brány. 

Seděl jste u okna.“

V jizbě se rozhostilo napjaté ticho. Kupec mlčel

a   mladíka   na   lavici   si   chladně   měřil.   Jako   by

odhadoval jeho síly. Jan byl urostlý, nezapřel svůj

rytířský původ. 

Kupec   Fousek   přikývl   a   zdánlivě   lhostejně   se

optal, co řekla šenkýřka na to, když se ohradil, že

groš je falešný. 

„Přece  nic!  Já  jí  neřekl  o  svém  podezření.   Na

univerzitě   studuji   právo   a   vím,   jaké   tresty   hrozí

lidem,   kteří   by   šířili   falešnou   minci,“   řekl   Jan   a

zatvářil se vychytrale. Pak nepatrně pokrčil rameny, 

jako by chtěl říci, že život je těžký a tak už to chodí. 

„To je dobře,“ přikývl kupec Fousek spokojeně. 

„Jako   student   určitě   nemáš   peněz   nazbyt.“   Vstal, 

došel   k   oknu   a   otevřel   masivní   truhlici   okovanou

železem. Vytáhl z ní plný váček peněz, odpočítal dvě

kopy grošů a přesypal je do menšího váčku. Přitom

vysvětloval:   „S   tím   falešným   grošem   nemám

samozřejmě nic společného, to dá rozum. Ale jsem

kupec a musím dbát na dobré jméno svého domu. 

Nikdo není rád, pokud se o něho zajímá rychtář. A

být neprávem vyslýchán nebo dokonce osočován, to

je   pro   obchod   zlé.   Tady   máš   dvě   kopy   grošů. 

Poctivých, samozřejmě. Dám ti je pod podmínkou, 



že   nikomu   nic   nepovíš   a   hned   opustíš   Sedlčany. 

Souhlasíš?“

Jan přikývl a měl co dělat, aby se mu na tváři

nemihl záblesk vítězoslavného úsměvu. Byl si totiž

jistý,   že   zločince   odhalil   on.   Natáhl   ruku   a   začal

děkovat.   Ale   kupec   mu   peníze   nedal.   Přísně

pokračoval: „Znám vás, žáky darebáky! Zpiješ se do

němoty   v   prvním   šenku   ještě   tady   ve   městě.   Pro

jistotu tě nechám z města vyprovodit. Půjde s tebou

můj podomek Kuba. Až budete asi tak míli daleko, 

peníze ti dá a jdi, kam libo.“

„Jak myslíte,“ pokrčil klidně Jan rameny a vstal. 

„S Pánem Bohem!“

„I   tebe   Bůh   opatruj,“   opáčil   kupec   Fousek.   I

když   to   mělo   vypadat   laskavě,   Jan   v   jeho   hlase

postřehl hrozbu. 

V doprovodu podomka opustil Sedlčany. Prošli

městskou   bránou   a   rychle   kráčeli   přes   nevysoké

návrší zpátky k Neveklovu. Za chvíli se cesta stočila

do širokého lesního průseku. 

Jak   Jan   předpokládal,   podomek   zaútočil   hned

tam.  Počkal,  až  bude Jan kráčet  před ním.  Vytáhl

dýku a pokusil se studenta bodnout do zad. Ale Jan

byl na boj dobře vycvičený a útok čekal. Podomka

popadl za zápěstí a strhl ho k zemi. Stiskl ho a začal

škrtit. Ale to již k nim dobíhali městští biřicové v

čele   s   rychtářem,   kteří   se   na   purkmistrův   rozkaz

ukrývali v lese a sledovali je. 

Ve spodním sklepě kupce Fouska našli později

tajnou penězokazeckou dílnu. Vedl do ní tajný vchod

ukrytý pod sudem s kysaným zelím. 

Nejvyšší   komoří   nedal   jinak,   než   že   urburéř

musel na Pražský hrad přivést všechny čtyři studenty

a   ti   museli   znovu   vyprávět,   jak   se   jim   podařilo

penězokazce odhalit. Laskavě přikyvoval a nakonec

jim   za   jejich   odvahu   věnoval   naditý   měšec   se

stříbrňáky.   Přitom   vykládal:   „Schopné   úředníky

bude   české   království   potřebovat   vždy. Až   složíte

bakalářské zkoušky, navštivte mne. Místa písařů se

pro vás jistě najdou.“

Naštěstí   nezaslechl   poznámku   plzeňského

Franty,   že   pokud   je   podmínkou   přijetí   do   služby

bakalářský titul, bude si muset české království na

pár   schopných   a   poctivých   úředníků   asi   pěkně

dlouho počkat. 



Pytlácké rekviem

Do vrchnostenské kanceláře panství Mníšek pod

Brdy   vešel   správce   Maxmilián   von   Reindel.   Byl

rozmrzelý a tvářil  se zamyšleně.  Vraštil  čelo a na

první pohled bylo zřejmé, že ho něco trápí. Sotva ho

oba písaři zahlédli, odložili brky, vstali a zdvořile se

uklonili.   V   té   pozici   strnuli   a   čekali,   až   správce

Maxmilián projde kolem nich a zmizí ve dveřích své

kanceláře.   Jenže   k   jejich   překvapení   se   zastavil   u

okna a zahleděl se ven na hradbu zelených lesů. Od

zámku se táhly ke Skalce a dál až na vrcholky Brd. 

Pak se otočil a rukou písařům naznačil, že si mohou

sednout. 

V   kanceláři   bylo   chvíli   ticho,   které   rušilo   jen

tlumené oddechování mužů.  Písaři zvědavě čekali, 

neboť se neslušelo, aby začali hovořit první, i když

byli nesmírně zvědaví, co se děje. Správce se jindy

choval velice přezíravě. Většinou jim nevěnoval ani

pohled. 

Maxmilián von Reindel si zálibně mlaskl a rukou

ukázal z okna: „Co už se mě ty lesy natrápily! Snad

proto jsou nejlépe spravované polesí v celém kraji. 

Milostivá vrchnost tohle dokáže ocenit!“

Písaři uctivě přikyvovali a byli ještě zmatenější. 

Něco se muselo dít. Jenže co? Na zámku měl drobné

nebo větší hříchy každý. Pod rukou prodaný korec

dřeva nebo strych obilí, za pár grošů přimhouřené

oko, když sedlák zmeškal robotu…

„Zatracení   pytláci!“   vybuchl   najednou   správce

zlostně a tvář mu zrudla, jako by ho měl v nejbližší

chvíli trefit šlak. 

Písaři   si   viditelně   oddechli.   Za   správcův   hněv

mohl někdo jiný než oni. Se servilními výrazy opět

přikyvovali, aby vyjádřili, že i jim lotrovství pytláků

leží na srdci. Copak nebyli vrchnostenští úředníci? 

Správce   von   Reindel   teď   už   křičel:   „Jim   už

nestačí,   že   střílejí   vysokou.   Teď   už   střílejí   i

myslivce! A kdo ví, za čas si třeba ta lotrovská pakáž

troufne   na   úředníky.   Poddaným   chybí   kázeň   a

poslušnost. Strach z Boha a vrchnosti, to je, co na ně

platí. Ve Vídni pořád vedou řeči o snižování roboty a

o tom, že i nevolník je člověk jako my. A tady to

mají! Klidně zastřelí panského myslivce! Chápou? 

Služebníka naší vrchnosti. Kam se ten svět řítí?“

Písaři   byli   hned   doma.   Od   rána   se   na   zámku

nemluvilo o ničem jiném než o tom hrozném mordu. 

Ovšem potichu, neboť milostivá vrchnost se dosud k

celé věci nevyjádřila. Nedaleko zámku, u rozcestí, 

jemuž se tu neřeklo jinak než Na Kuchyňce, našli

myslivce Johánka. Zastřeleného. 

Starší   z   písařů   se   osmělil,   a   když   správce   své

lamentace skončil, řekl: „Pokud ráčíte dovolit, pane

správce…   tedy   pytláci?   Jistě,   ti   jsou   skutečné

nebezpečí   pro   každé   polesí.   Pamatuji   se,   že   když

jsem   ještě   sloužil   na   křivoklátském   panství   u

milostivého   knížete   Fürstenberka,   vyšetřovaly   se

hned tři případy, kdy pytlák zastřelil myslivce. Jenže

ani v jednom případě se nepodařilo vraha chytit. Oni

jsou opravdu nebezpečná sebranka. A přitom, kolik

výslechů proběhlo! Biřic vyplatil lískovkou desítky

sedláků   i   chalupníků,   jenže   přece   nemůžete,   s

dovolením,   pane   správce,   natáhnout   na   žebřík

všechny poddané, že?“

„I když by to bylo nejlepší,“ bručel Maxmilián

von   Reindel.   Už   se   trochu   uklidnil.   Dokonce   ho

potěšilo,   že  s  pytláky   nemá   starosti  jen  on. Tohle

bude muset vrchnosti zdůraznit, aby to nevypadalo, 

že nedbalý je jen on. Posadil se do křesla, zimomřivě

si začal mnout ruce a přitom rozšafně vysvětloval:

„Tady je to ovšem zřejmé… Kousek od zastřeleného

myslivce se našla v mlází oka na zajíce. Johánek asi

pytláka   vyplašil,   jenže   ten   ještě   stihl   vystřelit. 

Vrchnost   je   rozhořčená   na   nejvyšší   míru,   to   jim

přece  nemusím  vykládat!“  Na chvíli  se odmlčel  a

vybavil si rozhovor s kněžnou. Seděla v knihovně a

četla si. Když správce vstoupil, podívala se na něj

unaveně   a   řekla,   aby   vraha   co   nejrychleji   dopadl. 

Uklonil   se,   a   když   odcházel,   ještě   ho   zastavila   a

dodala, že mu dává tři dny. 

Správce se zachmuřil, ale pak ho něco napadlo. 

Povytáhl důrazně obočí a pokračoval přísně k oběma

písařům:   „Vrchnost   vyjádřila   přání,   aby   ten   lotr

visel. Popravy se samozřejmě musí zúčastnit všichni

poddaní.   Pro   výstrahu!   Jinak   se   těm   lotrovstvím

neudělá   přítrž.   Tak   se   to   musí   dělat!   Jenže,   koho

pověsíme? Kdo to asi tak udělal? Co myslejí?“

Oba   písaři   zaraženě   krčili   rameny.   To   přece

nebyla jejich věc. Jenže tušili, že správce s nimi o

celé věci nerozpráví jen z dobrého rozmaru. Pokud

se na ně někdo z nadřízených usmíval, vždycky to

znamenalo potíže. 

Správce chvíli oba písaře pozoroval a pásl se na

jejich   rozpacích.   Ve   tváři   se   mu   mihl   potměšilý

úsměv.  Pak   se   obrátil   na   staršího   z   nich,   muže   s

hubeným obličejem a křivým nosem: „Poslechnou, 



pane Antonín, on přece zná místní lidi. Napíšou mi

seznam všech, kteří tu a tam pytlačí… Neříkají, že to

nejde! Já je pak všechny nechám vyslechnout. Třeba

i právem útrpným, rozumějí? A pokud se oni trefí a

bude   mezi   nimi   ten   vrah,   zmíním   se   o   nich   před

vrchností. Místo vrchního písaře jich nemine, to jim

slibuji. Ale musejí to udělat rychle. Zítra ráno ten

seznam chci. Teď můžou jít domů, aby se mohli po

okolí   poptat.   Pan   Franc   to   za   ně   dopíše,“   řekl   a

podíval se na druhého písaře. Vstal a bez jediného

slova odešel. 

„Tak to vidíš,“ bručel oslovený písař a rychle si

uklízel věci na svém stole. „Že já hlupák nemlčel. 

Kdybych   se   nezmínil   o   své   službě   na

Křivoklátsku…“

„Pan   správce   by   si   našel   něco   jiného,“   vrtěl

hlavou   mladší   písař   a   vzal   si   od   svého   druha

rozepsaný list papíru. „Proč myslíš, že se tu zastavil? 

Aby se zbavil odpovědnosti. Nebo alespoň její části. 

Co řekne kněžně, pokud vraha nenajde? Za to může

písař Anton… Pak se jí ukloní a řekne: ‚Ale dejte mi

čas, já to napravím.‘ Vždyť ho znáš. Víš, i kdybych

měl   být   třeba   správcem,   já   bych   takový   seznam

nenapsal. Připadal bych si jako Jidáš.“

„Tobě se to mluví, když pan správce ten úkol dal

mně,“   bránil   se   starší   písař.   „Mám   ženu   a   dvě

děti…“

Zhruba   ve   stejné   době,   kdy   si   vrchnostenský

správce stěžoval v kanceláři zámku na pytláky, se

jakoby   náhodou   potkali   u   rozcestí   Na   Kuchyňce

čtyři muži. Každý přišel z jiné strany, protože pouze

švec Pýcha žil v Mníšku pod Brdy. Ostatní tři, dva

sedláci a jeden forman, pocházeli z okolních vesnic. 

I když se pozdravili s důvěrným pokývnutím hlavy a

na   okamžik   se   na   sebe   usmáli,   byli   zachmuření. 

Trápily je společné starosti. Byli totiž hlavami sice

tajného, ale mezi lidmi vlivného pytláckého cechu, 

nebo   jak   oni   sami   říkali,   lesního   bratrstva.   Jejich

autoritu uznávali všichni pytláci v kraji a pomáhala

jim spousta vesničanů. Šeptalo se, že na jejich straně

stojí   i   někteří   vrchnostenští   úředníci.   I   když

samozřejmě ne zadarmo. 

Lesní bratrstvo vzniklo už za jejich dědů. Proti

dobře   organizované   síti   vrchnostenských   adjunktů, 

myslivců,   hajných,   písařů,   rychtářů   a   také   špehů

měli pytláci svou organizaci. Její první zásadou, na

kterou   přísahali   všichni   členové,   bylo   vyhýbat   se

střetnutí s vrchnostenskými služebníky a nestřílet po

hajných. Ti starší měli ještě v živé paměti hony na

pytláky, které na panství vypukly před dvaceti lety, 

když Pulchart z Obecnice zastřelil lesního adjunkta. 

Les   tu   byl   proto,   aby   si   poddaní,   kteří   byli

odvážnější a šikovnější než jejich sousedé, přilepšili

k jinak celkem jednotvárné kuchyni. Ostatně v lesích

bylo   zvěře   tolik,   že   těch   pár   zmařených   kusů

nemohlo   vrchnosti   chybět.   V   žádném   případě   ale

neměl být les místem, kde by umírali lidé. Ostatně

hajní   a   myslivci   netoužili   nasazovat   krky   pro   pár

zajíců   nebo   srnku.   Často   byli   ochotní   přimhouřit

jedno   nebo   i   obě   oči,   vždyť   by   museli   nechat

potrestat muže, které jinak dobře znali a se kterými

popíjeli v šenku, do kola brali jejich manželky na

tancovačkách a společně slavili masopust i dožínky. 

A někdy od nich dostali i pár vajíček nebo trochu

mléka. Mezi oběma stranami panovalo příměří, které

vyhovovalo   všem.   Pytláci   lovili   v   rozumné   míře, 

myslivci   byli   ostražití   jen   v   mezích   předpisů   a

spokojená byla i vrchnost, protože už léta nebyly na

panství   žádné   problémy   s   pytláky,   jako   by   ani

neexistovali. A teď taková lapálie. 

Jakmile se muži na rozcestí pozdravili, ostražitě

se rozhlédli a pak vyrazili do mlází, aby se podívali

na místo, kde se mord stal. Oči zkušených pytláků

ihned našly v trávě pošlapané místo se stopami krve, 

kde   Johánek   zemřel.   Znali   ho,   byl   to   tichý   muž, 

který se lidem spíše vyhýbal.  Ale nebyl  to špatný

chlap. 

Pomalu   obcházeli   celý   palouk.   Nastražená   oka

našli snadno. Stejně tak místo pod smrčkem, který

měl ulomené dvě větve. Tam se vrah skrýval a odtud

vystřelil. Nezdrželi se dlouho, nechtěli být nápadní. 

Věděli, že teď se na ně myslivec neusměje, pokud je

v revíru potká, jak tomu bylo dosud. Byli ve válce. 

Rychle se vrátili na cestu a společně se vydali dolů z

kopce   do   Mníšku.   Zvedl   se   vítr   a   proháněl   se

hustými brdskými hvozdy. 

I když se ochladilo a zřejmě se blížila bouřka, 

nepospíchali. Potřebovali vše probrat a tady na lesní

cestě je nikdo slyšet nemohl. 

„Co   si   o   tom   myslíte?“   nadhodil   švec   Pýcha. 

Protože bydlel v městečku, měl hlavní slovo. „Viděli

jste totéž, co já.“

Sedlák Křístek se podrbal na zátylku. „Nějak se

mi to nezdá. Oka jsou položená strašně neobratně. 

Jako by je kladl někdo, kdo to vůbec neumí. Do toho

by   nechytl   ani   divočáka,   natož   zajíce.   Ten,   kdo

střílel, snad kladl oka poprvé v životě!“

„Jistě,   nějaký   pitomý   začátečník,“   rozzlobil   se

druhý sedlák, hubený chalupník z Voznice. „Já hned

od   začátku   věděl,   že   nikdo   z   našeho   bratrstva   by

takovou   hloupost   nespáchal.   Zamordovat

myslivce…“

„Našinec   to   nebyl,   to   je   jisté,“   potvrdil   švec

Pýcha.  Pak zvedl  prst. Tohle  gesto ostatní  znali  a

dobromyslně   si   ze   ševce   utahovali,   že   ho   dělává

vždycky,   když   chce   říci   něco   chytrého.   „S   oky

zkušenosti neměl, ale jinak se v lese vyznal, to mi

věřte. Ukryt  pod smrčkem byl  udělaný šikovně. A

nezapomeňte, že Johánka zastřelil v noci a jedinou

ranou. Biřic ze zámku, který byl u toho, když mrtvé

tělo odváželi, mi prozradil, že kulka zasáhla skoro

přímo   do   srdce.   Ne!   Ten,   kdo   Johánka   zastřelil, 

nebyl nováček.“

„Navíc úkryt pod smrčkem byl dobrý. Kdyby ten

chlap s puškou jen seděl a nehýbal se, Johánek by ho

ve tmě neviděl. Vůbec nemusel střílet!“

„Nevíš,   co   se   tam   stalo.   Třeba   vyšel   měsíc, 

praskla větev… co já vím.“

„Ani tak. Johánek nebyl žádné lamželezo. Kdyby

ten chlap začal utíkat, nechal by ho běžet. Jen by

ráno na zámku oznámil, že našel oka. Pokud by to

vůbec ohlásil… Všichni jsme Johánka znali. Proč by

někdo z nás na něj střílel?“

„A pak, nosíte s sebou pušku, když jdete vázat

oka? Já tedy ne. Jenom překáží,“ upozornil sedlák z

Voznice a zlostně si odplivl na zem. „Copak jsem

lotr? Pokud si ten chlap pušku vzal, je to, jako by

předem počítal, že bude střílet, pokud ho chytnou. A

přitom není problém utéct…“

Švec   Pýcha   přikyvoval   a   pozorně   své   druhy

poslouchal.   Chtěl   znát   jejich   názor,   protože   on   si

myslel totéž. Ale než vysloví domněnku, potřeboval, 

aby to došlo všem. Teprve po delší chvíli se znovu

ozval: „Takže na jedné straně mizerně uvázaná oka, 

na druhé skoro mistrovská rána z pušky. A přitom

rána zbytečná. Z toho vyplývá, že střílel někdo, kdo

se v lese dokonale vyzná, ale není to pytlák. Tedy…

nikdo z našinců a ani žádný nováček z vesnice, který

by se chtěl dát na naše řemeslo…“

„Ale kdo tedy, u všech čertů? Říkáš – pytlák ne, 

jiný poddaný taky ne… Tak kdo?“

„Pořád vám to ještě nedošlo? Ten, kdo vystřelil, 

umí   všechno,   co   umíme   v   lese   my.   Skvěle   střílí, 

najde   si   dobrý   úkryt,   vyzná   se   v   lese…   jen   se

nevyzná ve vázání ok. Ten vrah si na pytláka hrál. 

Chtěl svalit podezření na nás. Já si myslím, že to byl

myslivec!“

„Zbláznil   ses?“   vyhrkli   skoro   okamžitě   jeho

druzi.   Pak   se   ale   zarazili   a   sedlák   Křístek

poznamenal, že to vlastně není tak hloupý nápad. 

„Vidíš a nemusel jsem ani zvedat prst,“ zasmál

se potěšeně švec Pýcha. „Je to přece úplně jasné! 

Jenom   myslivec   by   si   dokázal   najít   v   noci   na

číhanou takové místo, odkud mohl dobře vystřelit. 

Vždyť šlo také o to, odhadnout, kudy Johánek půjde, 

ne? A kdo ví, jaké stezky myslivci používají? My, 

ale pytlák to nebyl. A pak to vědí už jen myslivci

sami. Nu a oka vázat myslivci neumějí. Na rozdíl od

našinců.   Tohle   ovšem   poznáme   jenom   my. 

Vrchnostenští   si   budou   myslet,   že   ta   oka   jsou   od

pytláků, to dá rozum. Je ten lotr oklamat může, ale

nás ne!“

„Myslivec? Možné to je. Jenže proč by to dělal?“

„Já   od   první   chvíle   nevěřil,   že   by   mordoval

někdo z našeho bratrstva. Už když jsem šel po cestě

sem nahoru k rozcestí, uvažoval jsem o tom,“ řekl

pyšně švec Pýcha. Nebe se zatáhlo šedavými mraky

a z dálky bylo slyšet tlumené dunění hromu. Začaly

padat   první  kapky  deště.   Švec   zamířil   ke  kládám, 

složeným  pod provizorním přístřeškem. Sedl si na

ně a navrhl,  aby si tu chvíli  odpočinuli.  Je stejně

zbytečné zmoknout. Pak rozvázal váček, nacpal si

dýmku a zapálil ji. 

„Přemýšlejte   se   mnou,“   řekl   druhům,   když   se

posadili   k   němu   a   napodobili   ho.   Všichni

soustředěně potahovali z troubelí dýmek, ale hlavu

si příliš netrápili. Čekali, co jim Pýcha poví. 

„Johánek měl velice pěknou manželku, to víme

všichni.   A   nejen   pěknou,   ale   taky,   jak   bych   to

pověděl… veselou.“

„To jistě. Nápadníky měla za svobodna a má je i

teď. Johánek má myslivnu kousek od mojí chalupy. 

Dá rozum, že jsem si všímal, co se děje, když byl

Johánek přes noc ve službě… Říkal jsem si, třeba se

mi to může někdy hodit,“ řekl voznický chalupník a

samolibě si nakrucoval knír. 

„A proč?“ uštěpačně  se na něho obrátil  sedlák

Křístek.   „Že   bys   chtěl   pytlačit   nejen   v   panských

lesích?“

„Zastřelit měli tebe a ne toho nekňubu Johánka,“

ušklíbl   se   osočený   pytlák.   „V   našem   řemesle   se

vždycky hodí vědět něco na myslivce, no ne?“

„Johánek  žádný  krasavec  nebyl,   to  je  pravda,“

připustil švec Pýcha. „Jeho žena je velice pohledná. 

Proč si ho vůbec vzala?“

„Byl   přece   panský   úředník.   To  je   pro   chudou

holku výhra. Zvlášť, když  byl  skoro pořád v lese. 

Šuškalo se, že se své ženy bál a toulal se po lese, i

když  nemusel… Nakonec se mu to stalo osudné,“

řekl vážně sedlák Křístek. Pokrčil rameny a dodal:

„Jenže lásku si za peníze nekoupí nikdo. Dokonce

ani kníže, natož obyčejný myslivec.“

„Nosil své Marjáně peníze, měla co jíst, mohla se

oblékat   na   jarmarku,   a   tak   dostala   roupy.   Ženská

musí   pracovat   od   rána   do   večera,   jinak   ji   začne

svrbět,“ ozval se pohrdavě obtloustlý forman, který

dosud většinou mlčel. 

„V   tom   to   není,“   zastal   se   ženského   pokolení

švec Pýcha. „Moje Zdeňka má k ruce děvečku, a tak

si   může   během   dne   zajít   poklábosit   na   rynek.  A

chová se řádně… Johánkova manželka byla kuběna. 

Už když si ji bral. Kdo je jejím milencem?“

„V poslední době měla jen jednoho. Asi ho má

ráda,“   ozval   se   zase   voznický   chalupník   a   přísně

šlehl   pohledem   po   sedláku   Křístkovi.   Ten   mlčky

bafal z fajfky a usmíval se. Chalupník se na chvíli

odmlčel   a   pak   významně   dodal:   „Je   to   taky

myslivec. Černý Francek ze sousedního polesí.“

„Franckovi   zrovna   minulý   měsíc   zemřela

manželka. Loni nešťastně upadla, ochrnula a většinu

času proležela na lůžku. Proto si asi našel Marjánu. 

Kdyby   zemřel   i   Johánek,   mohli   by   se   vzít…,“

přikývl souhlasně švec Pýcha. 

Protože   mu   zhasla   dýmka,   rozvázal   váček   s

tabákem, znovu ji nacpal, pak zvedl ze země klacík, 

přiložil jeho konec k dýmce svého souseda, počkal, 

až se rozhoří, a jeho pomocí zapálil svou. Mohutně

potáhl   a   skrze   větve   sledoval   déšť,   který   zatím

zesílil.   Ale   pod   přístřeškem   bylo   příjemně. 

Vzpomněl si, že minulý týden popíjel v šenku pivo s

Černým   Franckem   a   skvěle   si   popovídali   o   lese. 

Francek les znal do nejmenších podrobností, miloval

ho a rozuměl mu. Stejně jako švec Pýcha. 



Z  ševcovy dýmky  zase  stoupal  proužek  dýmu. 

Vyndal   fajfku  z   úst   a  skoro  smutně  si  povzdechl:

„Jistě, kdyby zemřel Johánek… Francek je střelec k

pohledání. V lese se jako myslivec vyzná. Jen ta oka

se vázat nenaučil. Ten mord spáchal on!“

„Marjána je ženská, že by dokázala poplést hlavu

každému,“   přikývl   stejně   smutně   voznický

chalupník. „Bude jí škoda.“

„Ale na nás Francek ten mord svádět neměl, to

ne!“ přerušil ho přísně obtloustlý forman. „Jen kvůli

tomu, aby měl ženskou v posteli pro sebe, nebude

trpět naše lesní bratrstvo!“

„Johánek   nebyl   zlý   chlap,“   souhlasil   sedlák

Křístek. Pak se rozhlédl po svých druzích. Všichni

mlčky přikývli. Pytláci vynesli rozsudek. 

Ještě téhož dne dostal písař Antonín nepodepsaný

list. Úhledným písmem v něm stála stručná výzva, 

aby večer přišel ke kapličce svatého Huberta, pokud

se chce dozvědět, kdo zabil myslivce Johánka. A aby

přišel sám, jinak se nedozví vůbec nic. Písař neváhal

ani  okamžik.   Pátral  od  rána   a  nezjistil  vůbec   nic. 

Nedozvěděl se jméno jediného muže z panství, který

by mohl být pytlákem. Lidé se s ním odmítali o celé

věci bavit. 

Tenhle   list   mu   připadal   jako   pověstné   stéblo, 

kterého   se   může   tonoucí   chytit.   Při   obědě   mu

správce von Reindel vynadal, když zjistil, že stále

nic neví. Chladně ho upozornil, že zítra chce znát

jména   pytláků,   aby   je   mohl   nechat   vyslechnout. 

Písař se obával, že si bude muset nějaká vymyslet. 

Přece nepřijde o své dobré místo v kanceláři! 

U   malé   kapličky   pod   lípou   byl   ještě   před

klekáním.   Posadil   se   na   kámen   a   čekal.   V   šeru

sledoval vzdálené obrysy střech. Pak se zachvěl. Co

když ho sem vrah vylákal, aby ho také zabil? Tohle

místo bylo večer opuštěné a do zámku bylo daleko. 

Jenže   jaký   by   to   mělo   smysl?   Přesto   znejistěl. 

Těsněji se zahalil do šedého pláště a nervózně vstal. 

Začal   se   procházet   kolem   kapličky.   Najednou

zaslechl nad sebou ve větvích lípy podivný šramot. 

Zvedl hlavu a uviděl, že na silné větvi nad ním sedí

postava v černém plášti, s maskou přes obličej a s

krátkou pytláckou puškou v ruce. Mířila na něj. 

„Co… co chcete?“ vykoktal zděšeně. 

„Chci spravedlnost,“ opáčil muž. Mluvil huhlavě

a bylo zřejmé, že mění hlas. 

„Nezabijete mě?“

„Myslivce Johánka nezabil žádný pytlák. Chci, 

abys   tohle   pověděl   všem   vrchnostenským

úředníkům.“

„Slibuji,   udělám   to.   Jenom   mě   nezabíjejte!“

spínal písař ruce a měl na sebe zlost, že naletěl a šel

sem. Kdo ví, co ten chlap s puškou chce? 

„Ten   mord   nebyla   náhoda,“   pokračoval

maskovaný   muž.   „Johánka   zastřelil   milenec   jeho

manželky. Také myslivec. Černý Francek. Budeš si

to pamatovat?“

„Ano…,“   zaváhal   a   pak   nešťastně   vyhrkl:

„Copak   mohu   bez   důkazů   obvinit   panského

myslivce?“

„Když   to   neuděláš,   najdu   si   tě,“   přísně   řekl

maskovaný   muž   a   výhružně   ukázal   na   pušku.   „V

kanceláři povíš, že ses vyptával a dozvěděl se, že se

mezi lidmi říká, že v tom lese opravdu nějaký pytlák

byl a ten vše viděl, rozumíš? A že poznal Francka!“

„Udělám, jak si přejete,“ chvěl se strachy písař a

toužil,   aby   už   mohl   zmizet.   K   jeho   ulehčení   mu

maskovaný muž pokynul, že ho propouští. Otočil se

a pelášil po cestě k zámku. Ani jednou se neohlédl. 

Hned ráno poslal biřice, aby na zámek přivedl

myslivce   Francka.   Když   se   v   kanceláři   objevil

správce von Reindel, oznámil mu uctivě, že za chvíli

může  pan správce vyslechnout  vraha. Byla  v něm

malá dušička, ale věřil, že tajemný muž u Hubertovy

kapličky nelhal. V noci nespal a o mordu přemýšlel. 

Čím déle uvažoval, tím pravděpodobnější se mu to

obvinění zdálo. 

Sotva   se   Francek   v   kanceláři   objevil,   písař

Antonín si s potěšením všiml, že myslivec ani příliš

neprotestuje proti svému zatčení. Byl bledý a na čele

se mu perlil pot. Chvěly se mu ruce a oči těkaly jako

lapenému zvířeti. Za ním stál biřic a v ruce nesl jeho

pušku. Písař na něho přísně udeřil, že v kanceláři

vědí   všechno.   Mají   svědka,   který   ho   viděl,   jak

zastřelil   myslivce   Johánka   a   aby   raději   ulehčil

svému svědomí. 

Černý Francek měl ostře řezané rysy v obličeji, 

oči   jako   uhel   a   tmavé   kudrnaté   vlasy.   Chvěl   se, 

protože netušil, o jakém svědectví písař mluví. Ale

pochopil, že je konec. Jak jinak by na něho přišli? 

Kolem   žaludku   ucítil   křeče   a   srdce   mu   bilo   tak

prudce,   že   se   skoro   dusil.   Otevřel   ústa,   aby   se

ohradil,   ale   hrdlo   ho   zradilo.   Nedokázal   ze   sebe

vydat ani hlásek. 

„Tak mluv!“ rozkřikl se správce von Reindel a

přistoupil   k   vyděšenému   myslivci   blíž.   I   on

pochopil,   že   před   ním   stojí   vrah.   V   duchu   jásal, 

protože   kněžna   bude   spokojená.   Popadl   Černého

Francka pod krkem a začal jím lomcovat. „Mám tě

nechat natáhnout na žebřík?“

Francek   se   vzdal.   Od   počátku   tušil,   že   to

nedopadne   dobře.   Ale   Marjánka   na   něj   naléhala. 

Hrozila, že si najde jiného, pokud se nezachová jako

chlap. Tu noc, kdy se ukrýval poblíž rozcestí pod

smrkem, se mučil otázkou, zda si může koupit štěstí

za   cenu   smrti   někoho   jiného.   Ale   přesto   spoušť

stiskl.  Teď   pochopil,   v  jediné   kruté   vteřině,   že   to

nelze. Sklopil tvář k podlaze a zasípal: „Ano, zabil

jsem ho já!“



Urozený mstitel

„Ještě tohle, jako by toho zmatku nebylo dost!“

bručel   si   pro   sebe   starý   zbrojnoš   Kresta,   když

spěchal   vzbudit   rytíře   Jíru   z   Roztok.   I   když   bylo

časně   ráno   a   kolem   tvrze   vládlo   dosud   ticho,   z

nádvoří   zněly   hlasy   pacholků,   kteří   na   vozy

nakládali zásoby, ostřili hroty kopí a krmili koně. 

Na   křížovou   výpravu   se   nejezdí   každý   den! 

Kresta se přistihl při hříšných myšlenkách, neboť ho

najednou napadlo, co si myslel už delší dobu: Stojí

vůbec tolik úsilí, peněz, času a možná i životů za to, 

osvobodit z rukou pohanů Kristův hrob? Kolik už

zahynulo urozených rytířů a ještě víc prostých lidí za

dvě staletí, kdy křesťané poprvé zdvihli kříž v boji s

nevěřícími. Říká se, že každého křižáka chrání boží

milost. Pokud by to byla pravda, jak je možné, že

pan   Petr   zemřel?   Vždyť   také   přijal   kříž.   Ale   co

zemřel… zavraždili ho! 

„Co   to   blábolíš,   hlupáku?“   rozkřikl   se   na

zbrojnoše   ospale   jeho   pán   rytíř   Jíra.   Odhodil

kožešinu,   jíž   byl   přikrytý,   posadil   se   a   dlaní   si

protíral oči. Pak se trochu nervózně zeptal: „Koho

vlastně zamordovali?“

„Jak říkám, urozený pane, mladý pan Petr leží v

krvi dole na nádvoří. U hradby za chlévy. Někdo ho

zabil!“

Jíra z Roztok si přes sebe přehodil plášť, připnul

si   meč   a   seběhl   dolů.   Na   malém   prostranství   za

chlévy   se   už   tísnil   dav   lidí,   urozených   i   čeledi. 

Zlostně je odehnal a nařídil, aby tělo nebohého rytíře

naložili na nosítka a odnesli do kaple. Petr z Řisut

byl jeho zeť, měl za manželku Jírovu dceru Lenku. 

Ihned  poslal   pro krajského  popravce  na  královský

dvůr   do   Prahy.  Protože   šlo   o   zjevný   zločin,   bylo

třeba řádně ho vyšetřit. Krajský popravce dorazil do

roztocké   tvrze   před   polednem,   protože   posel   ho

zastihl doma na Starém Městě pražském. 

Rytíř Jíra se právě modlil v kapli. Klečel na zemi

u  katafalku,  na  němž  spočívalo  tělo  zavražděného

rytíře. Popravce vstoupil, zbožně se pokřižoval a s

konejšivou   shovívavostí   řekl:   „Omlouvám   se, 

urozený pane, ale musím vás vyrušit ze zbožného

rozjímání. Ujišťuji vás, náš vznešený král truchlí nad

ztrátou statečného rytíře. Všude je shon, protože se

chystáte   do   Svaté   země…   Přesto   vás   musím

požádat,   abyste   odjezd   o   den   či   dva   odložil.   Náš

panovník   trvá   na   tom,   abych   vraha   vypátral   a

potrestal. V tom mi můžete pomoci jedině vy. Tak

mi to ukládá můj úřad.“

Jíra z Roztok mlčky souhlasil a odvedl krajského

popravce do hodovní síně své výstavné tvrze. I když

odpovídal   ochotně,   mnoho   se   krajský   popravce

nedozvěděl. Předešlého dne povečeřela rodina před

soumrakem   společně   s   urozenými   hosty,   jak   bylo

zvykem. Pak Jíra překontroloval strážné, podíval se

do   stájí,   rozdělil   úkoly   na   ráno   a   odešel   do   své

komnaty. Byl unavený, proto se rychle pomodlil a

šel spát. V noci se ani jednou nevzbudil. Až ráno mu

starý Kresta řekl o hrozném neštěstí. Vůbec netuší, 

proč by chtěl někdo zabít jeho zetě. 

O mnoho více se krajský popravce nedozvěděl

ani od čerstvé vdovy, půvabné a bledé paní Lenky. I

ona   odešla   ihned   po   večeři   do   komnaty,   v   níž

spávala se svým manželem. Chvíli na něho čekala, 

ale protože se ho nedočkala, usnula. Myslela si, že

ještě   pije   s   ostatními   urozenými   hosty   v   hodovní

síni. Teprve ráno, když se probudila, jí řekli, co se

stalo.   Víc   se   krajský   popravce   nedozvěděl   ani   od

rytířů, kteří se ráno měli připojit k tažení do Svaté

země.   Lidí   byla   v   tvrzi   spousta,   ale   nikdo   nic

nevěděl. 

Výslechy   trvaly   až   do   soumraku.   Po   rychlé   a

tiché   večeři   šli   všichni   spát.   Krajský   popravce   se

odebral   do   vyhrazené   komnaty   spolu   se   svým

panošem.   Byl   rozmrzelý   a   otráveně   si   stěžoval:

„Povím ti, Zbyšku, vůbec nevím, co si mám o tom

myslet.   Petra   z   Řisut   probodl   vrah   mečem   nebo

tesákem.   Podle  toho   by  se  dalo  soudit  na   souboj. 

Jenže   místo,   kde   toho   mrtvého   našli,   je   zvláštní. 

Takový   malý   dvoreček,   z   jedné   strany   hradba,   z

druhé chlév, po straně plot a hnojiště. Místa tolik, že

bys   skoro   ani   nerozpažil.   Tam   se   žádný   souboj

odehrát nemohl. Snažil jsem se představit si rytíře, 

jak tam někoho bodá mečem. Šlo by to těžko. Ani

rozmáchnout se tam nemůžeš, abys nenarazil do zdi. 

A přitom toho rytíře zabil vrah jedinou ranou!“

„Takže vy si myslíte, urozený pane, že Petra z

Řisut nezabili tam?“

„Přesně tak. Ale zjistil jsem ještě víc! Všiml jsem

si, že má na sobě úplně suché nohavice a kazajku. 

Potvrdil to i kaplan, který mrtvého ukládal do kaple. 

Zbrojnoš Kresta přísahá, že ty šaty byly suché i ráno, 

když   mrtvolu   objevil.   Prý   ho   to   samotného

překvapilo,   protože   v   noci   pršelo.   A   dokonce

pořádně. Prý asi tak hodinu nebo dvě před svítáním. 

To jsem se zase dozvěděl od čeledína, který držel

stráž u brány. Všechno ukazuje na to, že rytíře Petra

zamordovali jinde, ale teprve k ránu ho přenesli za

stáje. Škoda, že nevíme, kdy vlastně zemřel. Tělo už

vychladlo a ani lékař to neumí spolehlivě určit.“

„A nebylo by možné, že ho zabili až po dešti? 

Tedy někdy k ránu?“ optal se panoš Zbyšek. Seděl

na podlaze a čistil přilbici svého pána. 

„To těžko. I když čas smrti přesně neurčíme, tělo

už ztuhlo. To znamená, že musel zemřít před mnoha

hodinami. Nejspíše záhy po setmění. Ne až k ránu!“

„Pokud máte pravdu, urozený pane, bylo by to

celé pěkně zamotané. Proč by vrah riskoval a mrtvé

tělo tahal po tvrzi sem a tam? Zvláště teď, když je

tady tolik lidí. Přece ho mohl někdo potkat. Ledaže

by…“ Zbyšek se odmlčel, potom odložil vyleštěnou

přilbu  a   s otázkou  v  očích  se  zadíval  na   džbán  s

medovinou. Když jeho pán přikývl, žíznivě se napil, 

spokojeně mlaskl a pokračoval: „Ledaže by Petra z

Řisut   zabil   někdo   na   takovém   místě,   kde   nebylo

možné   jeho   mrtvolu   nechat.   Protože   pak   by   bylo

jasné, kdo ho zabil. A to by znamenalo…“

„Dobrého služebníka ctí, pokud dokáže uvažovat

stejně  jako jeho pán,“  přikývl  s úsměvem  krajský

popravce. „Také mne to napadlo. Je celkem jasné, že

když   najdou   mrtvého   na   nádvoří   nebo   ve   chlévě, 

kam může přijít každý, nelze nikoho podezřívat. Ale

pokud   by   ho   našli   v   paláci,   kde   žije   majitel   s

rodinou, bylo by to jiné!“

„Přesně tak. Mohu zkusit hádat dál?“

„Jen za předpokladu,  že budeš uvažovat stejně

jako   já.  A napij   se   ještě   medoviny. Tříbí   rozum,“

zasmál se krajský popravce. Rozmrzelost ho pomalu

opustila. 

Zbyšek přikývl a s mlasknutím se napil. „Petra z

Řisut   zabil   vrah   mečem.   Rána   je   dost   široká. 

Takovou by neudělal tesák ani kopí, natož dýka. I

když víme, že teď před křížovou výpravou je tady

několik rytířů, kteří mají meče, není jich zase tolik, 

aby   se   počet   podezřelých   výrazně   nezmenšil. 

Většina bojovníků má jen tesáky, kopí a luky se šípy. 

Meče tu jsou, jak jsem zjistil, jen čtyři. Pokud ovšem

nepočítáme   zavražděného   Petra.   Jeho   meč   by   byl

pátý.   Kromě   pana   Jíry   ho   má   zbrojnoš   Kresta   a

potom dva rytíři – Berka ze Zlonic a Jakubec z Nové

Hospody. Oba tu spali.“

„Všechno   ukazuje   na   to,   že   ho   zabil   někdo   z

rodiny či přátel,“ souhlasil krajský popravce. „Jenže

proč? Všichni rytíři měli odjet do Svaté země. Jíra z

Roztok si stěžoval,  jaké potíže  mu smrt  jeho zetě


přinese. Zítra chtěl odjet na křížovou výpravu. Petr z

Řisut tu měl zůstat, i když kříž přijal také. Komu prý

teď   svěří   tvrz,   aby   ji   chránil,   když   jeho   zeť   je

mrtvý?“

„Jenže   právě   to   může   být   příčina   zločinu,“

upozornil Zbyšek. 

„To   nedává   smysl,“   odsekl   trochu   nerudně

krajský popravce, protože se mu zdálo, že se panoš

tváří   trochu   moc   přemoudřele.   Měl   rád,   pokud

Zbyšek uvažoval stejně jako on, ale nesnášel, pokud

naznačoval cokoli, co on nechápal. 

„Vzpomínáte   na   mord   v  Týnci   nad   Sázavou?“

omluvně pokrčil rameny panoš. 

„Vzpomínám.   Ale…   Vlastně   máš   pravdu!   Co

víš, mluv, chlape!“

„Vy, urozený pane, se dozvíte pouze to, co vám

povědí v paláci. Jako zástupce našeho milostivého

krále   nebudete   přece   chodit   po   čelednících   a

vyslýchat   služebnictvo.   Já   to   však   dělám   a   víte, 

kolikrát už vám mé zprávy pomohly. Nejen tehdy v

Týnci. Pan Jíra se prý se svým zetěm neustále hádal. 

Petr z Řisut nenechal podle čeledi jedinou ženskou

na   pokoji.   Jen   tady   v   tvrzi   chodí   dvě   děvečky   s

outěžkem, prý od něho. Tohle by mu starý pan Jíra

možná  ještě  prominul,  ostatně  správnému  kohoutu

jedna slípka nestačí…“

„Ještě jednu takovou moudrost a napráskám ti,“

přerušil ho krajský popravce a přísně mu pohrozil. 

„Desatero platí pro každého křesťana. Tak dál! Co

mu   nemohl   podle   čeledi   prominout,   pokud   mu

nevadilo smilstvo?“

„Jeho zeť prý často jezdil do pražských šenků a

hrával   kostky.   Poslední   dobou   prohrál   spoustu

peněz,   které   za   něho   musel   zaplatit   starý   zeman, 

protože věno utratil rytíř Petr už dávno.“

„Svěřit   mu   správu   tvrze   by   tedy   bylo   riziko,“

přikývl se zájmem krajský popravce a tentokrát to

byl   on,   kdo   se   napil   medoviny.   Případ   se   začínal

rozplétat. Konečně vše dávalo smysl. 

Panoš Zbyšek ho spokojeně sledoval. Byl hrdý, 

pokud mohl při pátrání pomáhat. Chvíli čekal, než

pokračoval:   „Svěřit   mu   tvrz   bylo   beze   vší

pochybnosti nebezpečné. Ostatně myslel si to i pan

Jíra. Všichni, se kterými jsem o tom hovořil, mi to

potvrdili. Jíra z Roztok totiž nehodlal svěřit tvrz do

správy svému zeti.“

„Vždyť nikoho jiného nemá!“

„V paláci vám určitě neřekli, že pan Jíra chtěl

proti všem zemským zvyklostem svěřit správu tvrze

výhradně své dceři! Jenže sám víte, že ani to není

žádná jistota. V ženách se rozumný muž nevyzná…

Ne,   nebudu   pronášet   žádné   moudrosti,“   bránil   se

rychle   panoš   Zbyšek.   Ale   jeho   pán   nic   neříkal, 

zaujatě   ho   poslouchal.   Proto   hned   pokračoval:

„Problémem totiž je, že paní Lenka svého manžela i

přes všechno, co prováděl, vášnivě milovala. A vždy

mu odpustila. Pokud by tedy pan Jíra svěřil správu

tvrze jí a potom odjel do Svaté země, vyšlo by to

nejspíše nastejno!“

„Takže   důvodem   vraždy   mohly   být   rodinné

spory?“

„Spíše   strach   o   majetek.   Peníze   byly   dosud

příčinou   skoro   všech   zločinů,   které   jsme

vyšetřovali…   tedy   vlastně,   které   jste   vyšetřoval, 

urozený pane.“

„Ty   lotře,“   zasmál   se   dobromyslně   královský

popravce. „Tak už to dokonči. Ty víš, kdo v tom má

prsty! Nemohl jsi to povědět hned?“

„Nevím to, urozený pane,“ bránil se rychle panoš

Zbyšek. „Ale možná na to přijdeme společně. Včera

večer se v hodovní síni hodně pilo. Pan Jíra nechal

na rozloučenou vyvalit několik soudků s medovinou

a pivem. Už před první noční hlídkou byla většina

hostů   zpitá   do   němoty.   Hostiny   se   pochopitelně

účastnili všichni hosté a většina čeledi. Pokud říkám

všichni, pak to znamená všichni, kdo mají meče –

čtyři rytíři a starý Kresta. Jenže nikdo si nepamatuje, 

jak to v hodovní síni vypadalo. Pilo se příliš. Většina

hostů   byla   opilá   a   postupně   všichni   usnuli.   Pan

Jíra… tedy vlastně ne on, ale zatím pořád neznámý

vrah, měl spoustu času udělat cokoli.“

Krajský   popravce   zamyšleně   poslouchal.   V

duchu   uvažovat,   zda   může   na   základě   několika

nesrovnalostí,   které   se   dozvěděl   jeho   panoš   v

čeledníku,   obvinit   urozeného   muže.   Věděl,   že

zemana nelze podrobit tortuře, pokud soudce nezíská

svědectví důvěryhodných lidí. A ty krajský popravce

neměl.   Navíc   se   mu   celý   příběh   nezdál   příliš

věrohodný. Pokud by chtěl Jíra z Roztok odstranit

svého   zetě,   mohl   to   udělat   už   dříve.   A  mnohem

šikovněji.   Ne,   v   tom   musel   mít   prsty   někdo   jiný. 

Pokud by vyloučil starého Krestu a majitele tvrze, 

byli tu ještě dva rytíři. Oba měli meče. Měli i důvod

zabít? 

„Zbyšku, udělal jsi kus dobré práce, přiznávám,“

začal krajský popravce po chvíli uvažování. „Ale to

mi   nestačí.  Teď   se   vrať   mezi   čeleď   a  zkus   zjistit

něco o těch dvou rytířích, které tu hostí. A také o

paní Lence.“

„Takže vy myslíte, že pan Jíra je nevinný?“ divil

se   zklamaně   panoš.   Vstal   a   rukou   se   drbal   v

nepoddajných kudrnatých vlasech. 

„Víš,   že   spravedlnost   nemůžeš   stavět   jen   na

dohadech,“   pokrčil   rameny   královský   popravce   a

zívl, aby naznačil, že je čas jít spát. Ale sotva panoš

zmizel, vstal a začal přecházet komnatou. Stále měl

pocit, že mu něco podstatného uniká. Čtyři podezřelí

muži a čtyři meče. Který z nich zmařil život Petra z

Řisut?   Všiml   si,   že   na   stole   leží   kostka. 

Bezmyšlenkovitě ji uchopil do ruky a hodil. Třeba

mu odpoví na tenhle rébus. Kostka se chvíli točila

po stole a pak zůstala ležet. Na vrchní straně bylo

zřetelně vidět pět ok. Královský prokurátor se na ni

chvíli díval a najednou div nevykřikl. Dlaní se udeřil

pohněvaně do čela. Byl hlupák! Pak si přes ramena

přehodil plášť a vyběhl ven. 

Panoš   Zbyšek   stál   nedaleko   brány   a   důvěrně

rozprávěl   s   rytířem   Jakubcem   z   Nové   Hospody. 

Když  zahlédl  v šeru noci svého pána, překvapeně

zvedl obočí, ale dál pokračoval v hovoru. Královský

popravce se vydal přímo k němu. 

„Vidím,   že   si   máte   o   čem   povídat,“   řekl

přátelsky,   když   se   u   nich   zastavil.   Rytíř   Jakubec

zmlkl,   ale   královský   popravce   si   ho   nevšímal. 

Obrátil se na svého panoše a nařídil, aby šel hned s

ním, protože si musí ještě něco ověřit. 

„Zrovna   to   začalo   být   zajímavé,“   rozmrzele

hlásil panoš Zbyšek, když rytíře opustili. „Prozradil

mi, že Petr z Řisut se nedávno pohádal s Berkou ze

Zlonic. Prý na sebe dokonce vytáhli meče. Co když

se mu rytíř Berka pomstil?“

„Možná,“   odpověděl   trochu   nepřítomně

královský   popravce.   Obešli   palác   a   vstoupili   do

kaple. Bylo tu chladno a tma. Jen na oltáři hořela

malá lampa. S její pomocí zapálili dvě svíce a pak se

zastavili   u   katafalku,   na   němž   spočívalo   tělo

zavražděného   rytíře.   Královský   popravce   zvedl

plátno   zakrývající   mrtvého.   Pak   nařídil   panošovi, 

aby mu pomohl tělo obrátit na břicho. 

Petr z Řisut byl statný muž. Chvíli trvalo, než se

jim   to   povedlo.   Hned   potom   zvedl   královský

popravce svíci a pozorně si prohlížel ránu v zádech. 

Pak se usmál, mrtvého obrátili zpět a přikryli. 

„Tak   a   je   to   jasné,“   oznámil   unaveně.   Panoš

Zbyšek ten výraz znal. Jeho pán ho měl vždy, když

si   byl   jistý,   kdo   zločin   spáchal.   Protože   jak   sám

říkával, nebylo nic bolestnějšího než soudit druhé. 

„Jsem   asi   špatný   služebník,“   sklonil   panoš

pokorně hlavu, „ale teď svému pánovi nerozumím.“

„Buď rád. Mám pro tebe poslední úkol. Zjisti, 

jestli dneska ráno neposlal pan Jíra pryč někoho z

místní čeledi. Pak mi to přijď povědět.“

Královský   popravce   se   vrátil   do   své   komnaty. 

Ani plášť neodložil. Posadil se na kraj lůžka a zavřel

oči. Uvažoval, jak se má zachovat. Z rozjímání ho

vytrhlo zavrzání dveří. Nebyl to však panoš Zbyšek. 

Na prahu stál Jíra z Roztok. 

„Co   pro   vás   může   udělat   královský   úředník?“

řekl popravce zdvořile, vstal a nepatrně se uklonil. 

„Kaplan mi právě pověděl, že jste byl v kapli,“

vyhrkl popuzeně. Pak zamířil ke křeslu a posadil se. 

Ruku   položil   na   jílec   meče   a   obočí   měl   přísně

stažené. 

„To je pravda,“ souhlasil královský popravce. 

„Proč?“

„Vyšetřuji přece vraždu vašeho zetě!“

„Mrtví   se   mají   nechat   odpočívat   v   pokoji. 

Pátrejte mezi živými!“

„Mrtví   na   rozdíl   od   živých   nemohou   lhát,“

odpověděl královský popravce, a protože si všiml, že

sebou pan Jíra trhl, položil i on ruku na svůj meč. 

Přitom si starého muže pozorně měřil. Předpokládal, 

že   zeman   ho   nehodlá   napadnout.   Ale   to

neznamenalo, že nemusí být ostražitý. 

„Ráno   odjíždím   na   křížovou   výpravu,“

pokračoval nepřátelsky Jíra z Roztok. „Je mi jedno, 

co si o vraždě myslíte. Bůh nepočká. Dal jsem slib.“

„Jistě,   splňte,   co   jste   Bohu   slíbil.   Vás   už

potřebovat nebudu. Vraždil někdo jiný a já vím, kdo

to byl.“

Starý   zeman   se   začal   rozčilovat,   co   to   má

znamenat. 

„Vždyť   já   vás   neobviňuji,“   upozornil   mírně

královský   popravce.   V   tu   chvíli   vstoupil   panoš

Zbyšek. Na prahu se zarazil, uklonil se na znamení

omluvy a chtěl zase zmizet. 

Ale jeho pán mu nařídil, aby šel dál a pověděl, co

zjistil. 

„Není   toho   moc,“   bránil   se   panoš   a   očima

naznačoval,   že   by   neměl   mluvit   před   roztockým

zemanem.   Ale   královský   popravce   nenápadně

zavrtěl hlavou, aby neměl obavy. 

Zbyšek rozpačitě přešlápl a řekl, že ráno pan Jíra

poslal   domů   k   rodičům   jednu   děvečku,   kterou

poranila na prsou při dojení rohem kráva. 

„Jak   moc,   nevíš?“   optal   se   zdánlivě   lhostejně

královský popravce. 

„Prý dost ošklivě. Krvácela.“

To už starý zeman nevydržel. Vykřikl a tasil meč. 

Ale panoš Zbyšek byl rychlejší. Popadl ho za ruku a

zbraň mu z ní vykroutil. 

„Posaďte   se,“   nařídil   chladně   královský

popravce. „Zastupuji tady panovníka. Útok na mne

je   mnohem   těžší   zločin   než   ten,   jehož   jste   se

dopustili.“

„Snad si nemyslíte, že jsem zabil svého zetě?“

rozzlobil se Jíra z Roztok, ale přesto se posadil zpět

do křesla. I když měl ve tváři pobouření, královský

popravce poznal, že je ve skutečnosti ledově klidný. 

A ostražitý. 

„Máte   pravdu,   nemyslím   si   to,“   opáčil   téměř

přátelsky. „Viním vás jen z toho, že jste mi lhal. Že

tajíte, kdo vraždil ve skutečnosti.“

„Kdybych  to věděl, potrestám ho sám. Byla to

urážka mého domu. Jenže ať už to udělal kterýkoli z

mých hostů, nemohu s klidným  svědomím označit

nikoho z nich,“ vykládal starý zeman chvatně. 

„Zkusme   na   to   tedy   přijít   společně,“   navrhl

královský   popravce   a   rukou   naznačil   svému

panošovi,   aby   je   nechal   samotné.   Sotva   Zbyšek   s

rozmrzelým   výrazem   ve   tváři   zmizel,   pokračoval:

„Máme   tady   jednoho   mrtvého.   Jak   jsem   v   kapli

zjistil, kdosi ho probodl mečem. Jenže bodl ho do

zad. Z prsou hrot meče vystoupil jen kousek. Proto

má v zádech ránu širší než v hrudi.“

„Zabít   zezadu   je   hanebnost,“   souhlasil   Jíra   z

Roztok. „Ale rytíři dnes už nemají čest v těle!“

„Pak   tu   máme   děvečku,   která   má   zranění   na

prsou.   Od   nějakého   hrotu.   Neříkejte   mi,   že   by

kravský   roh   způsobil   zranění,   které   by   krvácelo. 

Nejvýše  by ji pohmoždil.  Tu ránu musel  způsobit

hrot meče.“

„Nestarám se o svou čeleď!“

„Ale to byste měl! Vašeho zetě vrah probodl tak, 

že   mu   z   prsou   vyčnívala   špička   meče,   a   vaši

děvečku   zranil   rovněž   hrot   meče.   Nepatří   to   do

jednoho příběhu?“

„Jak   jsem   řekl,   nemohu   ani   jednoho   ze   svých

hostů   obvinit,“   pokrčil   lhostejně   rameny   Jíra   z

Roztok. „A já to nebyl.“

„Tak kdo nám zbývá? Váš zbrojnoš Kresta?“

„Nesmysl,“ vyhrkl hned starý zeman, ale vzápětí

se opravil a pokrčil rameny. 

„Ani   já   si   to   nemyslím,“   souhlasil   královský

popravce. „Kdo dál?“

„Nikdo!“

„A co vaše dcera Lenka?“

„Nemá meč,“ odmítl podezření starý zeman. 

„Ona ne. Ale její manžel ho měl. Já myslím, že

to   bylo   takhle.   Váš   zeť   zatáhl   do   své   komnaty

děvečku a zrovna když na ní ležel, vešla dovnitř jeho

manželka. I když ho stále před vámi bránila, bylo to

na ni příliš. Manžel si jí všiml, ale protože byl opilý, 

asi se jí začal posmívat. Vedle lůžka ležel jeho meč. 

Lenka ho uchopila oběma rukama, zvedla nad hlavu

a   bodla.   Tak   zuřivě,   že   probodla   nejen   svého

manžela,   ale   zranila   i   tu   děvečku   pod   ním.   Ráno

společně s tou holkou mrtvého odnesla.“

Jíra z Roztok mlčel. Měl pevně stisknuté rty a

jílec meče svíral tak pevně, až mu prsty zbělely. Pak

chladně opáčil:

„Nesmysl.   Svého   zetě   jsem   zabil   já!   Ale

nemíním   se   obhajovat   před   soudem.   Jak   už   jsem

řekl, ráno odjíždím do Svaté země. I kdybyste chtěl, 

nezabráníte mi. Mám své ozbrojence a ti poslechnou

mě. Než se vrátíte do Prahy a vznesete proti mně

žalobu, budu už daleko. Strašně daleko! Nemůžete

obvinit   mou   dceru,   protože   já   tvrdím,   že   Petra   z

Řisut jsem zabil já. Zpovídat se mohu až po návratu. 

Ne dřív, to víte sám dobře. Jestliže bude ke mně Bůh

milostivý, jsem hned po návratu královskému soudu

k dispozici!“ Odmlčel se a pak dodal: „Pokud o mne

bude soud ještě stát.“ Sáhl na stůl pro džbán a nalil

do dvou pohárů medovinu. Jeden uchopil a druhý

podal   královskému   popravčí.   Napili   se  a   pak   řekl

zeman tiše: „Zasloužil si to. Podle zemského práva

má manžel právo zabít cizoložnou manželku. Proč

by to nemohlo být i obráceně?“

Pak vstal a komnatu opustil. Královský popravce

pomalu   upíjel   hořký   zlatavý   nápoj   a   přemýšlel. 

Pokud se Jíra z Roztok vůbec ze Svaté země vrátí, 

dostane  jako každý křižák  od papeže  odpustky za

všechny své hříchy. Ale to ho neznepokojovalo tolik

jako  poslední  slova  starého   zemana.  Pocítil  strach

při   představě,   jak   by   to   v   křesťanském   světě

vypadalo, kdyby ženy směly trestat vlastní muže. Už

proto   bylo   lepší   na   tenhle   případ   zapomenout   a

nikomu neprozradit, jak to bylo doopravdy. 



Aristotelská logika

Rychtář   seděl   apaticky   u   dubového   stolu   a

oknem   vyhlížel   ven   na   budějovický   rynek.   Jeho

hlava   mu   připomínala   sice   malou,   ale   dobře

prosperující kovárnu. 

„Zatracené třeboňské pivo,“ bručel si pod vousy. 

Ani pořádně nevěděl, jak se v noci dostal z Třeboně

zpátky   domů.   Právě   řešil   tuhle   spletitou   záhadu, 

když   do   jizby   vstoupil   budějovický   purkmistr   s

konšelem Halíkem, oba na nejvyšší míru vyděšení. 

„Vražda…   někdo   se   pokusil   zabít   konšela

Halíka…   stala   se   vražda!“   vykřikoval   vzrušeně

purkmistr. Kocovina z rychtáře rychle spadla. 

„Počkejte,“   přerušil   je   a   vstal.   „Co   se   vlastně

stalo? Pokud dobře vidím, pan konšel tu stojí živ a

chvála bohu zdráv!“

„Ale nemusel,“ namítl chmurně purkmistr a hned

začal vyprávět historku, jež rozbouřila jinak celkem

poklidný   život   ve   městě.   Včera   nebylo   konšelu

Halíkovi   dobře,   proto   odmítl   večeři.   Protože   však

byl šetrný a bylo mu líto jídlo vyhodit, zavolal svou

služebnou a kuchařku v jedné osobě Markétu, aby si

jeho večeři vzala. Markéta konšelovu večeři s chutí

snědla   a   v   noci   za   strašných   bolestí   zemřela. 

Naříkala, kroutila se v křečích a za chvíli bylo po ní. 

Hned ráno ji prohlédl městský lékař a potvrdil, že

zemřela na otravu. Ale jed nedokázal určit. 

Sotva   purkmistr   skončil,   chytil   konšel   Halík

rychtáře za ruku a hystericky ji drtil ve své mohutné

dlani.   Přitom   křičel:   „Někdo   se   mě   chtěl   zbavit. 

Mě!“ 

Rychtář   měl   v  tu  chvíli  pocit,  že   by  to  udělal

nejraději také. Vymanil se z jeho sevření a vybídl

rozčileného konšela, aby mu řekl všechno, co o té

věci ví. 

„Nevím   nic.   Jen   to,   že   jsem   díky   boží   přízni

unikl   strašné   smrti.  Ale…   Co   když   se   o   to   vrah

pokusí   znovu?   Musíte   mne   chránit,   od   toho   jste

rychtář,“ naříkal Halík a chvěl se, jako by se měl v

nejbližším okamžiku zhroutit. 

„Bůh nad vámi zjevně drží ochrannou ruku. A

městské   právo   udělá   také   všechno,   co   je   v   jeho

silách,“ uklidňoval ho rychtář. „Ovšem musím vědět

co   nejvíc   o   té   včerejší   večeři.   Protože   nejjistější

způsob, jak vás ochránit, je chytit toho lotra!“

Purkmistr   vrhl   na   rychtáře   útrpný   pohled. 

Nesnášel   jeho   svérázné   filozofování,   protože   dle

jeho názoru měl rychtář konat a ne žvanit. 

Vyděšený   konšel   se   pomalu   uklidňoval. 

Usilovným   přemýšlením   vraštil   obočí.   Pak   začal

vyprávět, jak to včera večer u něho doma probíhalo. 

„Když na to vzpomínám, jsem si jistý jednou věcí. 

Nebyla   to   nešťastná   náhoda.   Někdo   se   pokusil

otrávit právě a jenom mě. Než mi nebohá Markéta

přinesla jídlo na stůl, brala z téhož kotle večeři pro

čeleď. A mé čeledi se nestalo nic. Chápete, otrávené

bylo jen to jídlo, které přinesla v mé míse!“

„Nemohla Markéta sníst ještě něco jiného než to, 

co se vařilo v kotli? Nebo nepila něco jiného než

ostatní?“

„V žádném případě. Byla stále v domě. Jedla a

pila spolu s čeledí. A pak ještě to, co jsem já nesnědl

a   po   čem   zemřela.   Bez   mého   svolení   by   si

nedovolila  sáhnout na žádné  zásoby v komoře.  Je

nemožné,   aby   snědla   nebo   vypila   něco   jiného. 

Otrávila se jídlem, které bylo určené pro mě!“

Rychtář chvíli mlčel a s potěšením si uvědomil, 

že   malá   kovárna   v   jeho   hlavě   pomalu   přestává

pracovat   a   výheň   vyhasla.   Práce   ho   vždycky

postavila na nohy mnohem spolehlivěji než nechutné

odvary   z   bylinek,   které   mu   připravovala   s

pomstychtivým výrazem ve tváři jeho žena. 

Chvíli přemýšlel. S podobným případem se ještě

nesetkal.   Jeho   hlavní   povinností   bylo   udržovat

pořádek ve městě. V šatlavě končili spíše opilci a

rváči   než   vychytralí   vrazi.   Umínil   si   ale,   že

purkmistrovi dokáže, že stačí i na podivný mord. Z

výklenku za pecí vytáhl džbán s ležákem, protože

měl   hrdlo   vyprahlé   tak,   že   skoro   nemohl   mluvit. 

Všem   nalil   a   pak   se   obrátil   na   konšela   Halíka:

„Věřím, že to bylo tak, jak říkáte. Pokud se někdo

opravdu pokoušel zabít jen vás, znamenalo by to, že

vás nenávidí. Nebo někomu překážíte. Víte o někom, 

kdo by mohl usilovat o váš život? A kromě toho je

důležitá ještě jedna věc. Kdo všechno se mohl dostat

k míse s jídlem, než ho ta zemřelá kuchařka donesla

na váš stůl?“

„Už   jsem   to   říkal   i   panu   purkmistrovi.   Vůbec

netuším,   kdo   by   mohl   mít   zájem   na   životě

obyčejného   soukeníka,“   odpověděl   s   hranou

skromností   konšel   Halík,   s   chutí   se   napil   a   pak

postavil prázdnou číši na stůl. 

„Nebuďte   neskromný,“   poznamenal   purkmistr

trochu pobaveně. I jemu spravil dobrý ležák náladu. 

„Jste přece nejbohatším soukeníkem nejen v našich

Budějovicích, ale v celém okolí. I na panství pána z

Rožmberka bohatšího těžko najdete.“

„Přeceňujete můj majetek! Nesmíte věřit všemu, 

co   lidé   říkají,“   odpověděl   s   hranou   skromností

konšel Halík. „Jistě, chudý nejsem, ale… Opravdu

nevím,   kdo   mne   chtěl   zabít.   Nepřátele   má   skoro

každý,   ale   to   ještě   neznamená,   že   by   se   lidé   pro

nevraživost mordovali. Ani na druhou otázku vám, 

pane   rychtáři,   nedám   příliš   uspokojivou   odpověď. 

Vůbec se nestarám o to, co se děje v kuchyni. Sám

víte, že můj dům je rozlehlý. Kuchyně je v přízemí

vedle   mázhauzu,   ale   já   jídám   ve   své   komnatě   v

patře. Mázhauzem projde denně spousta lidí. Nikdo

nehlídá, kdo kam jde. Ale přesto si myslím, že mísu

s   mou   večeří   neměl   v   ruce   nikdo.   Jako   kuchařka

byla   Markéta   nesmírně   svědomitá.   A   čistotná. 

Ovšem snad kromě…“ Konšel Halík se zarazil a na

tváři se mu na kratičký okamžik mihl zvláštní údiv. 

Odmlčel se. 

„Kromě   koho?“   zvolali   napjatě   rychtář   i

purkmistr skoro současně. 

„Ale  tenhle  člověk   nepřipadá  do  úvahy,“  mávl

soukeník   lehkomyslně   rukou.   „Včera   večer   se   na

chvíli   zastavil   v   mém   domě   bratr.   Je   kupec   a

obchoduje hlavně se suknem. Jako já.“

„Znám   ho.   Žije   na   Starém   Městě   pražském,“

přikývl   purkmistr.  „U   mě   se   zastavil   na   číši   vína

také.  Vždyť   se  tu   narodil.   Známe   se  dobře.   Je   to

poctivý muž.“

„Ano,“   přikývl   rychle   konšel   Halík.   „Bratr

cestuje za obchodem do Lince. Zastavil se tu, ale v

mém   domě   nezůstal.   Přenocoval   se   svou   čeledí   a

hlavně s vozy se zbožím v šenku U Zelené lípy. To

víte, majetek si člověk musí hlídat jako oko v hlavě. 

Na   čeleď   se   spolehnout   nedá.   Dneska   brzy   ráno

pokračoval dál.“

Rychtář  položil  konšelovi  ještě   několik  otázek, 

ale nic jiného se nedozvěděl. Soukeník Halík tušil o

zločinu,   kterého   se   na   něm   chtěl   někdo   dopustit, 

stejně málo jako rychtář. Pak si šli prohlédnout jeho

dům. Doprovázel je sám purkmistr, i když to nebyla

jeho   povinnost.   Chtěl   dohlédnout   na   vyšetřování. 

Tady   nešlo   o   něco   bezvýznamného,   ale   o   zločin, 

jaký   neměl   ve   městě   obdoby.  Navíc   se   zdálo,   že

vrahem   by  mohl  být   někdo  z  měšťanů.   Do  domu

musel večer přijít ještě někdo jiný, o němž neměl

konšel Halík ani ponětí. A bylo nepravděpodobné, že

by to byl cizinec. 

Během dopoledne vyslechl rychtář všechny, kdo

by   mohli   o   zločinu   cokoli   vědět.   Hned   po   obědě

navštívil   na   radnici   purkmistra,   aby   mu   podal

zprávu.   Purkmistr   seděl   v   červeně   čalouněném

křesle   a   četl   listinu   od   královského   podkomořího. 

Odložil ji stranou a jízlivě podotkl, že jed snědl ten

nepravý. Pak ale nasadil vážnou tvář, jako by se sám

ulekl   svého   nepřístojného   žertu.   Ukázal   rukou   na

dřevěnou stolici a vyzval rychtáře, aby mluvil. 

„Za nejdůležitější považuji svědectví lidí z domu

pana   konšela.   Má   dva   čeledíny   a   děvečku.   Jeden

je…“

„To   přece   tady   vědí   všichni,“   zarazil   ho

purkmistr netrpělivě. „Mluv k věci!“

„Potvrdili výpověď pana konšela!“ řekl rychtář a

významně se odmlčel. Purkmistr chvíli čekal, a když

zjistil,   že   se   více   zpráv   nedočká,   opravdu   se

rozzlobil.   Rychtář   si   však   z   toho   mnoho   nedělal. 

Pokrčil rameny a rozvlekle začal vykládat, co čeleď

vypověděla.   Purkmistr   si   povzdechl,   protože   mu

bylo jasné, že se musí obrnit trpělivostí. 

„Abych   to   tedy   shrnul,“   oznámil   po   několika

minutách rychtář. Na rtech mu hrál pobavený úsměv. 

Teď již hovořil věcně a stručně. „Halíkovi služebníci

potvrdili   to,   co   oznámil   pan   konšel.   Jedli   kaši   z

téhož kotle jako on. Žádný z nich nebyl večer v patře

domu. Večeřeli na dvoře v čeledníku. Jídlo donesla

Markéta   a   s   nimi   jedla   to,   co   jí   jako   kuchařce

náleželo.   Potvrdili   také,   že   jejich   dům   navštívil

dobře oblečený muž, snad prý pánův bratr, ale nikdo

z čeledi ho osobně nezná, a tak si nejsou jistí, zda to

byl opravdu on. Navíc s nimi nemluvil, ale šel hned

za pánem.“

„Nezdá se ti to celé trochu zvláštní?“ zamyslel se

nahlas purkmistr. K městským služebníkům se nikdy

nechoval   důvěrně,   ale   rychtáře   měl   celkem   rád   a

nepovažoval ho za hlupáka. Potřeboval se s někým

poradit.   „Rozeberme   si,   co   víme.   Podle   zásad

aristotelské logiky!“

Rychtář   skryl   zoufalý   povzdech   a   v   duchu   se

připravil   na   jeden   z   mnoha   zdlouhavých   projevů, 

jimiž byl purkmistr v městské radě proslulý. Kdysi

navštěvoval vysoké učení pražské, a i když nedosáhl

ani   bakalářského   titulu,   nikdy   neopomněl   na   své

znalosti   upozornit.   Jeho   záliba   v   cizích   slovech   a

citování klasiků bývala předmětem dobromyslných a

někdy i škodolibých posměšků sousedů. Zvláště jeho

proslulé úvody o aristotelské logice. 

„Jestliže   dedukujeme   logicky,   je   celý   případ

vlastně jasný,“ rozvíjel své úvahy purkmistr. „Pokud

nepočítáme čeleď, a tu můžeme zcela jistě vynechat, 

pohybovali   se   v   domě   jen   tři   lidé.   Nepodařilo   se

totiž prokázat, že by dům včera navštívil někdo z

budějovických měšťanů. Což jsem rád. Takže tedy…

Máme tu tři osoby. Jen jedna z nich mohla namíchat

jed do večeře konšela Halíka. Prvou osobou je pan

konšel, který sám měl být obětí té hanebné vraždy. 

Druhou   je   Markéta,   která   to   také   nebyla,   protože

jinak   by   přece   otrávenou   večeři   nesnědla.   Takže

zbývá Halíkův bratr. Hádali se už jako děti. Víš, já s

nimi chodil do františkánské školy ještě předtím, než

jsem začal studovat na vysokém učení v Praze…“

„Já   se   s   bratry   rval   jako   medvěd,   ale   to   ještě

neznamená,   že   bych   je   mohl   zabít…,“   bručel

rychtář. Pečlivě purkmistra poslouchal a měl pocit, 

že přemíra vzdělání krade člověku rozumný úsudek. 

„Jenže   ty   nic   nemáš!“   triumfoval   budějovický

purkmistr. „Ale konšel Halík je boháč. Uvažuj přece. 

Je   vdovec   a   děti   nemá.   Kdo   by   vše   zdědil?   Jeho

bratr, ne? Pokud by se to povedlo, koho bys označil

za   vraha?   Kuchařku   Markétu   přece!   Ta   večeři

připravovala.   Tertium   non   datur!   Vím…   nemáš

školy, takže ti to přeložím. Znamená to, že existuje

jen jediná možnost, žádná další nepřipadá v úvahu!“

Rychtář dobře věděl, co to znamená. Purkmistr

tím končil většinu svých proslovů a opakoval to do

omrzení tolikrát, že český překlad znal i nejhloupější

biřic, který hlídal šatlavu. Přesto se zatvářil udiveně, 

a   protože   věděl,   jak   rád   nejvyšší   městský

představitel   hovoří   o   logice,   s   hranými

pochybnostmi se optal: „To říkáte vy?“

„To neříkám jen já,“ vypnul purkmistr hrdě hruď. 

„To   říká   spolu   se   mnou   i   největší   z   filozofů

Aristoteles.   Kde   by   byl   Tomáš   Akvinský   a   celá

scholastika bez jeho díla? Ale to už odbíháme  od

podstaty problému. Je ti jasné, jak to bylo?“

Právě   neochvějnost   scholastické   logiky,   již   do

sebe   vstřebal   na   školách   purkmistr,   budila   v

rychtářovi  pochybnosti.  Neměl  nic  proti  nějakému

Aristotelovi ani proti panu purkmistrovi, ale příčila

se mu řešení na první pohled jasná. Byl přesvědčen, 

že život je mnohem složitější, než aby se dal vtěsnat

do   dvou   kategorií   –   ano   či   ne.   A   v   jeho

pochybnostech   ho  utvrzoval   místní   děkan,  který  z

kazatelny   spolehlivě   určoval,   co   je   zbožné   a   co

hříšné. 

Celé odpoledne běhal po městě a snažil se zjistit

něco nového, ale vše ukazovalo na to, že ve hře jsou

opravdu   jen   tři   lidé.   A   neúprosná   logika.   Večer

vyprávěl manželce celý podivný příběh a nakonec si

povzdechl:   „Ten   Aristoteles   už   mi   pije   krev!   Jak

vidíš,   všechno   ukazuje   na   bratra   konšela   Halíka. 

Nikdo jiný v domě nebyl. Ale stejně se mi to nezdá!“

„Jak to, že tam nikdo jiný nebyl?“ namítla ihned

jeho žena. „A co konšel Halík?“

„To je pravda, jenže toho chtěli zavraždit!“

„Dobrá,   ale   připusťme,   že   ne.   Že   ho   chtěli

otrávit, tvrdí jen on. Svědky nemá. Logicky vzato, 

nemrač se, já si to slovo nevymyslela, to mohlo být

jinak. Co když vraždil Halík? Třeba se chtěl zbavit

své   služebné   Markéty?   Všechno   jen   tak   narafičil! 

Nebylo   to   sice   obratné…   Leda   že   by   se   chtěl

současně   zbavit   i   svého   bratra.   Protože   v   tom

případě by to bylo ďábelsky rafinované!“

Rychtář mlčel a v duchu uvažoval, zda může mít

jeho žena pravdu. Na ženský rozum se veřejně nikdo

z městské rady nespoléhal, i když doma měly často

hlavní   slovo   spíše   manželky   konšelů   než   jejich

manželé. U nich na rychtě to bylo stejné. Pravidelně

se radil se svou ženou, i když většinou hlavně proto, 

aby   potvrdila   jeho   názor.   Byla   jeho   nejbližší

spojenec proti městské radě, purkmistrovi a hlavně

proti Aristotelovi. 

Usmál   se   na   svou   ženu   a   přikývl.   Ani   sám

nevěděl   proč,   vybavila   se   mu   nepatrná   drobnost. 

Jeden   z   Halíkových   čeledínů   mu   ráno   řekl,   že

Markéta prý snědla jenom pár soust a zbytek večeře

rozdala. Tvrdila, že jí pan konšel poručil, aby se co

nejdříve   vrátila   do   domu.   Nic   to   sice   přímo

nedokazovalo, ale přece jen… Proč si konšel vůbec

nechával večeři donést, když mu nebylo dobře, jak

tvrdil? Vždyť vlastně ani nechtěl jíst. Přesto rychtář

nahlas zabručel, že ženské klevety jen matou rozum. 

Manželka ho však dobře znala a věděla, že taková

slova znamenají vlastně uznání. Usmála se a odešla

pro večeři. 

Rychtáři se hlavou stále honily pochybnosti. V

noci nemohl usnout. Měl na sebe zlost, protože to

byla   už   druhá   noc.   Včera   kvůli   pivu   a   dnes   byl

důvodem mord. Ale takový byl život rychtáře. 

Krok za krokem se snažil vybavit vše, co toho

dne slyšel. Pak si vzpomněl na jednu zajímavou věc, 

která   třeba   s   případem   nesouvisela,   ale   v   úvahu

musel vzít všechno. Včera v Třeboni, když seděl s

korbelem piva v ruce a bylo mu dobře, protože ho

netrápily žádné mordy, semlel s místním rychtářem

všechno možné. Řeč přišla také na to, že v Třeboni

uvěznili   jakéhosi   vlašského   podvodníka,   který

prodával jedy. Protože zemské zákony prodej jedů

přísně zakazovaly, snažili se v Třeboni zjistit, kdo

všechno   si   od   něj   zakázané   zboží   koupil.   Vězeň

tvrdil,   že   prodal   jen   jedinou   lahvičku   neznámému

muži   na   jarmarku.   V   doprovodu   biřice   navštívil

všechny domy v Třeboni i na předměstí,  ale  toho

neznámého   nenalezl.   Třeboňští   konšelé   dospěli

nakonec k přesvědčení, že Vlach si vymýšlí. Jenže

budějovického   rychtáře   napadla   fantastická

myšlenka.   Neboť   v   neuvěřitelných   náhodách   se

mohl skrývat boží záměr. 

Usnul   teprve   po   půlnoci,   ale   vstal   hned   za

svítání,   osedlal   koně   a   vyrazil   do   Třeboně. 

Uvězněný   vlašský   šejdíř,   jehož   dlouhé   jméno

nedokázal nikdo vyslovit celé, a proto mu říkali jen

Bartolomeo,   seděl   dosud   v   šatlavě   a   čekal   na

vynesení   rozsudku.   Třeboňskou   městskou   radu

nemusel   rychtář   přemlouvat   dlouho.   Konšelé   byli

rádi, že se nepohodlného Vlacha zbaví, a bez váhání

svolili,   aby   si   ho   odvedl   s   sebou   do   Budějovic. 

Černovlasý   Vlach   nevěděl,   co   si   má   myslet. 

Brebentil   sice   rychle   a   hlasitě,   jenže   nikdo   mu

pořádně nerozuměl. Ale stejně se o jeho názor nikdo

nezajímal. 

Budějovický   rychtář   ho   však   neodvedl   do

šatlavy, jak se Vlach domníval. K jeho obrovskému

překvapení s ním zamířil na rynek a usadil ho ke

stolu v šenku U Lišky. Objednal mu džbán vína a

ukázal na okno za jeho zády. Odtud bylo vidět na

dům konšela Halíka. Rychtář věděl, že to, co dělá, 

by městská rada neschvalovala. Jenže jiná možnost

ho nenapadla. 

Seděli  v šenku dlouho a Vlach  už víno dávno

vypil.   Přitom   kostrbatou   češtinou   vysvětloval,   že

lombardské   víno   je   mnohem   lepší,   ale   ani

piemontské není tak kyselé  jako české. Pak se ve

vchodu   honosného   měšťanského   stavení   objevil

konšel   Halík.   Ani   nebylo   třeba   se   Vlacha   ptát. 

Vyskočil   ze   svého   místa,   divoce   mával   rukama, 

střídavě si rval vlasy a střídavě zapřísahal všechny

svaté,   že   právě   tento   muž   si   od   něho   koupil   v

Třeboni   na   jarmarku   lahvičku   s   jedem.   A   on, 

Bartolomeo, je poctivý obchodník, který netušil, že

se něco takového v českém království nesmí, a měli

by ho tedy propustit. 

„Možná tě opravdu propustím. To záleží jenom

na   tobě,“   slíbil   rychtář   černovlasému   mladíkovi. 

„Ale teď půjdeš se mnou do naší šatlavy. Bude se ti

tam líbit. Je mnohem lepší než ta třeboňská.“

Teprve   když   se   Vlach   ujistil,   že   ho   nelze

propustit hned, jak se hlasitě dožadoval, vydal se za

rychtářem.   Celkem   spokojeně   brebentil,   protože

pochopil,   že   v   nejbližších   hodinách   mu   žádné

nebezpečí  nehrozí.  To  mu  ke  spokojenosti  stačilo, 

zvláště když mu rychtář slíbil slušnou večeři. 

Jakmile byl Vlach v šatlavě, vydal se rychtář za

budějovickým fyzikem, který měl jako vystudovaný

doktor medicíny na starosti ohledávání  zemřelých. 

Požádal   ho,   aby   ještě   jednou   prohlédl   zemřelou

Markétu,   neboť   její   tělo   dosud   leželo   v   rakvi   v

nedaleké márnici. Pohřeb měl být až zítra. Nešlo mu

o to, jaký jed vrah použil. Zajímalo ho něco jiného. 

A městský  fyzik   jeho  podezření  potvrdil.  Markéta

byla těhotná. 

Hned   ráno   následujícího   dne   požádal   rychtář

konšely, aby dříve, než přikročí k běžným městským

záležitostem,   vyslechli   jeho.   Všichni   ochotně

souhlasili,   neboť   takový   program   jim   připadal

mnohem   zajímavější   než   nudná   čísla   z   knihy

městských počtů, která by je jinak čekala. 

Rychtář nijak nespěchal. Dlouze hovořil o všem, 

co se již ve městě všeobecně vědělo. Někteří konšelé

zívali a starý Matouš dokonce usnul. Ale nikdo se

nemračil.  Času bylo  dost a pivo, které  na jednání

nosil sluha z radničního sklepa, bylo hořké a dobré. 

Z   ospalé   letargie   je   vyburcovalo   až   prohlášení   na

konci   rychtářova   vystoupení:   „Ale   teď   to

nejdůležitější, páni konšelé! Vypátral jsem, že zítra

nebo   pozítří   bude   naším   městem   projíždět   bratr

konšela Halíka. Onemocněl a musel tedy cestu do

Lince   přerušit.   Protože   by   nestihl   tamní   jarmark, 

vrací   se   do   Prahy.   Určitě   předpokládáte,   že   ho

obviním   z   mordu   a   zavřu   do   šatlavy.   Vy   pak

rozhodnete   o   tom,   že   bude   vyslechnut   právem

útrpným. A náš kat z něho dostane přiznání, že je

vinen smrtí služebné Markéty. Ale upozorňuji vás, 

že já to neudělám, protože je nevinný!“

Vypukla vřava, která rozpálila i ty, kteří dosud

blaženě   dřímali.   Vzbudil   se   dokonce   i   stařičký

konšel   Matouš.   Purkmistrovi   chvíli   trvalo,   než

všechny   uklidnil.   Teprve   když   opět   zavládl   klid, 

optal   se   konšel   Halík   chmurně,   ale   s   nezastřenou

výhrůžkou   v   hlase:   „Rozmyslete   si   to   dobře, 

rychtáři.   Jste   jen   městský   úředník,   nic   víc.   Ale

tváříte se, jako byste byl chytřejší než my ostatní. 

Nikdo jiný přece v mém domě nebyl. Tak kdo se mě

podle vás pokusil zavraždit? No, kdo to byl?“

Rychtář   se   uklonil   purkmistrovi,   který   vypadal

nesmírně pobouřeně, a pokorně se začal omlouvat:

„Pokud   bych   si   myslel,   že   jsem   nějak   obzvlášť

chytrý, nebudu se přece radit s vámi, páni konšelé. 

Jen   vám   chci   povědět   o   něčem,   co   mi   připadá

zvláštní. Vy pak rozhodněte!“

Purkmistr   se   usmál:   „Jistě,   to   přece   můžeme, 

vážená   městská   rado!“   Aniž   čekal   na   souhlas

ostatních,   pokynul   rychtářovi,   aby   pokračoval. 

Rychtář rychle pozval do sálu městského fyzika. Ani

ten nevynikal překotným způsobem v řeči. Pomalu a

důkladně popisoval zkoušku, kterou včera za účasti

rychtáře provedl. Dvěma toulavým psům podal jed a

příznaky otravy byly stejné jako u nebohé Markéty. 

Proto má za prokázané, jaký jed vrah použil. 

Při   lékařově   výkladu   pozoroval   rychtář

nenápadně konšela Halíka, jehož sebejistý úsměv se

pomalu měnil ve zlobnou grimasu. Na čele se mu

dokonce objevily krůpěje potu. Ale rychtář věděl, že

to nestačí. Musí ho znejistět ještě víc. 

Zdálo   se,   že   průběh   jednání   některé   konšely

zaujal. Začínali tušit, že rychtář to celé nedělá jen

proto,   aby   je   zdržoval   či   aby   ukázal,   jak   je

svědomitý. Sotva městský fyzik skončil, předstoupil

před   konšely   jeden   z   Halíkových   čeledínů. 

Opakoval,   jak   Markéta   během   večeře   v   čeledníku

pospíchala, protože jejich pán měl hlad. 

Ale   ještě   dříve,   než   svou   výpověď   skončil, 

konšel   Halík   zlostně   vybuchl.   Jeho   hlas   zněl

nervózně a napjatě: „Co to má znamenat? Žádám, 

pane purkmistře,  aby se rychtář  zabýval  tím,  proč

mne chtěl můj bratr otrávit. A pokud se mu nechce

hájit   spravedlnost,   nemá   ve   svém   úřadu   co

pohledávat!“

Ale   purkmistr   mlčel.   Rozhodl   se,   že   nebude

zasahovat do té doby, dokud si nebude jistý, kdo z

těch   dvou   má   pravdu.   Nemohl   si   přece   dovolit

zmýlit se. Rychtář zatím v duchu jásal. Pomalu měl

konšela Halíka tam, kde ho chtěl mít. Paniku vždy

doprovázela nerozvážnost a chyby. 

S klidnou převahou začal vyprávět, jak v Třeboni

na   jarmarku   koupil   neznámý   muž   od   potulného

vlašského   obchodníka   lahvičku   s   jedem,   jenž   byl

stejný   jako   ten,   kterým   byla   otrávena   nebohá

Markéta. 

„V   Třeboni…,“   povzdechl   si   trochu   zklamaně

purkmistr. „Musíme to ověřit!“

„Není  třeba,“  usmál   se  rychtář.   „Nestačil  jsem

vás   o   tom   informovat,   pane   purkmistře.   Je   to   má

chyba.   Ale   toho   Vlacha   máme   v   naší   šatlavě. 

Nechám ho přivést!“

Pokynul   a   vzápětí   biřic   přivedl   černovlasého

mladíka, neboť s ním už na radnici čekal. V tu chvíli

konšel   Halík   zbledl,   vyskočil   a   prudce   odstrčil

stolici, na níž seděl. Tasil svůj rapír a rozběhl se ke

dveřím.   Ale   strážní   věděli,   co   dělat.   Rychtář   je

předem upozornil, že se něco takového stane. Bez

problémů halapartnami konšela Halíka donutili, aby

se zastavil, a pak ho odzbrojili. 

Pak   už   šlo   všechno   rychle.   Před   obědem   měl

městský   písař   na   papíře   úplné   Halíkovo   doznání. 

Služebnou Markétu zavraždil proto, že čekala dítě. 

Jeho dítě. Nemohl si dovolit skandál. Nikoli kvůli

sousedům   ve   městě,   na   jejich   mínění   mu   příliš

nezáleželo, ale chtěl se znovu oženit. Tajně sjednal

nový   sňatek   a   ne   jen   tak   ledajaký.   Měl   si   vzít

urozenou šlechtičnu a s ní by získal titul i on. Nutně

ovšem potřeboval peníze, protože podmínkou svatby

bylo, že uhradí její obrovské dluhy a zachrání tak

její   panství.   Nevěsta   byla   sice   urozená,   ale   jinak

úplně   chudá,   protože   neuměla   hospodařit.   Dluhy

byly tak obrovské, že na jejich pokrytí nestačil ani

Halíkův veliký majetek. Proto se rozhodl vyřešit oba

problémy   jedinou   ranou   –   zbaví   se   nepohodlné

milenky   a   přivede   svého   zámožného   bratra   na

popraviště.   Pak   totiž   měl   podle   zemského   zákona

nárok na podstatnou část jeho jmění, které by jinak

připadlo bratrovým dětem. 

Když to celé bylo sepsáno a purkmistr si listinu

četl, spokojeně se usmíval a všem důležitě vykládal:

„Dokonalá ukázka použití rozumu! Není nad mistra

logiky, nad Aristotela!“



Vybíravý kuřák

Pan   Steinbock   z   Löwenau,   správce

ploskovického panství, se od rána nezastavil. Takové

zmatky nezažil ani minulý týden, kdy se konal ples

na   uvítanou   nové   majitelky   panství,   toskánské

kněžny   Marie   Anny.   Co   bylo   před   týdnem,   bylo

nenávratně   pryč   a   připadalo   mu,   jako   by   to   bylo

strašně   dávno.   Teď   ho   tížily   jiné   starosti.   Živě   si

vybavoval ten nepříjemný pocit, když ráno vběhla

do   jeho   ložnice   komorná  Anežka   a   už   ode   dveří

křičela. Zpočátku jí nerozuměl. Chvíli trvalo, než se

probudil  tak,  aby vnímal,   co  vlastně   chce.  Teprve

pak se mu do mysli bolestivě zavrtala ta dvě slova –

vykradli kancelář! 

Odhodil přikrývku a vyskočil z lůžka. Nedbal na

to,   že   má   na   sobě   jen   krátkou   plátěnou   košili. 

Ostatně, byl muž v nejlepších letech a nemusel se

před   mladinkou   služebnou   za   nic   stydět.   Ta  však

byla   vyděšená,   že   by   si   nevšimla,   ani   kdyby   byl

zcela nahý. V očích měla slzy a spínala ruce, aby šel

s ní, že nikdo netuší, co mají dělat. 

Správce   panství   si   uměl   představit,   co   to

znamená. Pocítil neklid stejně jako služebnictvo. V

kanceláři totiž stála truhlice, v níž byly uložené platy

poddaných,   příjmy   z   hospodaření   panství   a   také

výnos z prodeje dvou vesnic. Dobrých padesát tisíc

tolarů, které si nová kněžna chtěla odvézt do Vídně. 

Pak   už   vše   probíhalo   ráz   na   ráz.   Výslechy

úředníků   a   sloužících,   prohlídka   zámku,   pokyny

vesnickým rychtářům a zámeckým bincům. A také

rozhovor   s   kněžnou.   Pan   Steinbock   si   trpce

vybavoval   její   zdánlivě   nezúčastněný   pohled,   za

nímž se skrývalo nejen nejvyšší pobouření, ale také

vztek.   Plně   ho   chápal.   Přijít   o   takové   peníze! 

Proslýchalo   se,   že   kněžna   je   nutně   potřebuje   na

vyrovnání dluhů doma v Toskánsku. 

Úsečný   hlas   zvyklý   poroučet   nejprve   vyjádřil

podiv nad tím, jak si pan správce počínal nedbale, 

když dopustil tak trestuhodnou věc. I když kněžna

pocházela   ze   severní   Itálie,   pokud   šlo   o   majetek, 

dokázala   se   vyjadřovat   s   obdivuhodnou   přesností. 

Pak   vyslovila   naději,   která   ovšem   zněla   jako

ultimátum   a   vlastně   i   platnost   ultimáta   měla,   že

zločinec  bude   během   několika   dnů  polapen   a  ona

dostane   peníze   zpět.   Jinak   si   bude   muset   najít

svědomitějšího   a   schopnějšího   správce   svého

nového panství. 

Konečně byl večer a všude pomalu zavládl klid. 

Pan Steinbock  odpočíval ve svém pokoji. Seděl v

křesle,   pohrával   si   s   křišťálovou   sklenkou   plnou

jiskřivého   rudého   vína   a   přemýšlel.   Peníze   ukradl

někdo, kdo přesně věděl, kam jít. To nebyl náhodný

lupič,   který   by   přišel   zvenku.   Nikdo   v   noci   nic

podezřelého   neslyšel,   nenašly   se   žádné   stopy,   jen

vypáčená   a  prázdná   truhlice.  Ten  zloděj  musel   už

někdy na zámku být. A nepřišel hlavním vchodem. 

Vrátný by ho musel vidět. 

To by ovšem ukazovalo, že krádež spáchal někdo

z domácích služebníků. Protože v noci nikdo zámek

neopustil, mohly být peníze ještě někde tady. Jenže

ani pečlivá prohlídka zámku nic neodhalila. Vzápětí

si   uvědomil,   že   uvažuje   hloupě.   Stále   měl   před

očima jen hlavní vchod pro panstvo, který se hlídal. 

Jenže   bylo   hodně   jiných   způsobů,   jak   se   dostat

nepozorovaně   ven   –   vchodem   pro   služebnictvo, 

oknem   v   přízemí   na   terasu   a   do   zahrady…   Byl

vrchnostenský správce, ale zřejmě bude muset chvíli

přemýšlet, jako by byl čeledín. Protože jen tak ho

napadnou cesty, o jakých panstvo nemá ani tušení. 

Nespokojeně   zamručel   a   šel   spát.   Ale   ještě   než

usnul, ptal se v duchu sám sebe, čeho se vlastně má

chytit.  Vždyť  se nenašla  žádná stopa.  A času měl

zoufale málo. 

Brzy   ráno  si   nechal   osedlat   koně  a   vyrazil   do

Holešova,   kde   sídlil   krajský   hejtman   Zikmund

Gustav   Hrzán.   Považoval   za   nutné   ohlásit   případ

krádeže královským úřadům, ale především se chtěl

poradit s dávným přítelem, správcem milešovského

panství Ojířem z Očedělic. Věděl, že ho nesmí hned, 

jak sesedne z koně, zavalit svými problémy. Ojíř z

Očedělic   byl   už   starý   muž   a   měl   své   vrtochy. 

Nejprve   bylo   nutno   poptat   se   na   starcovo   zdraví, 

vyslechnout   jeho  nářky  na  bolesti,   které   provázejí

vysoký věk, a počkat, až milešovský správce zavrtí

šedou hlavou a podotkne, že se mu ta moderní doba

vůbec   nelíbí.   Stejně   důležitým   rituálem   každé

návštěvy byla chvíle ticha nad šálkem kávy s lulkou

v ruce. 

Kouření,   nebo   jak   se   v   lepší   společnosti   s

oblibou říkalo pití tabáku, přicházelo poslední dobou

do módy. Starý Ojíř z Očedělic se nikdy nestaral o

to, co je módní. On kouřil lulku již od mládí. Ještě v

dobách, kdy jezuité kázali, že dým vypouští z úst jen

ten,   kdo   je   ve   spojení   s   ďáblem.   Kouřit   tabák   se

naučil  na studiích  ve Württemberku,  neboť mu  to

doporučil tamní lékař jako výtečný medikament. „A

skutečně,“   potvrzoval   Ojíř   v   oblacích   šedavého

dýmu. „Od té doby, co jsem začal kouřit tabák, se

cítím lépe. A zdraví mi, chvála bohu, slouží mnohem

lépe   než   mladším.   Alespoň   občas   mají   lékaři

pravdu.“

Tohle   vše   slyšel   pan   Steinbock   už   mnohokrát. 

Roztržitě   poslouchal   a   bezděčně   přikyvoval,   ale

většinou myslel na své starosti. Ojíř z Očedělic ho

pobaveně  sledoval a  klidně,  beze spěchu vyprávěl

dál. Jako by ho chtěl pozlobit. Teprve když  už se

zdálo, že ploskovický správce vybuchne, usmál se

stařičký hostitel a vybídl ho, aby tedy pověděl, proč

se trmácel až sem. 

Pan Steinbock z Löwenau by měl říci ještě něco

zdvořilého,   ale   nedokázal   to.   Nadechl   se   a   začal

překotně vyprávět, co se na Ploskovicích stalo. Jako

kdyby   se   protrhla   stavidla   rybníka.   Všechny   své

starosti a hořkost chrlil bez ladu a skladu, jen aby to

ze sebe dostal. 

Ojíř   z   Očedělic   do   jeho   řeči   nezasahoval. 

Pozorně poslouchal a přikyvoval, aby bylo jasné, že

chaotickému   vyprávění   rozumí.   Teprve   když   jeho

host   skončil,   upil   z   číše   trochu   vína   a   váhavě

zabručel: „To, cos právě řekl, ve mně budí hrůzu, že

jsem se asi dopustil velikého bezpráví. Ne, počkej, já

mluvím k věci. Hned ti to vysvětlím. Asi před čtyřmi

měsíci   někdo   vykradl   truhlici   v   naší   kanceláři. 

Podobně jako na Ploskovicích. Jen s tím rozdílem, 

že z naší si toho tolik neodnesl. Ovšem i tak to byla

slušná suma. Tomu zloději se asi zdálo těch tolarů

málo,   tak   si   k   nim   přibral   ještě   něco,“   dodal

milešovský správce posmutněle. Povytáhl významně

obočí   a   na   chvíli   se   odmlčel.   Teprve   když   ho

netrpělivým kývnutím hlavy pan Steinbock vyzval, 

aby   pokračoval,   povzdechl   si:   „Ten   lotr   si   odnesl

navíc   i   několik   váčků   mého   holandského   tabáku, 

který   jsem   měl   uložený   v   kanceláři.   Jen   si   to

představ, pravého holandského! Nikde žádná stopa a

v   zámku   se   nikdo   cizí   nepohyboval.   Takže   mne

napadlo, stejně jako tebe, že v tom musí mít prsty

někdo z místního služebnictva. Zloděj musel přesně

vědět, kam jít.“

„Jako   u   nás,“   souhlasil   ploskovický   správce, 

který   napjatě   poslouchal.   Už   vypadal   klidněji. 

„Chytli jste toho zloděje?“

„Vlastně ano. Jenže… Právě v době, kdy se ta

krádež stala, nastoupil k nám na panství nový lesní

adjunkt.   Kouřil   lulku   stejně   jako   já,   a   tak   mě

napadlo,   že   by   to   mohl   být   on.   Ten,   kdo   ukradl

peníze,   musel   být   kuřák!   Proč   by   jinak   bral   můj

tabák?   To   je   přece   jasné.   Nechal   jsem   tedy

prohlédnout   jizbu,   kde   ten   adjunkt   spával.   A

představ   si,   našli   jsme   v   jeho   truhlici   holandský

tabák.   Pravda,   jeho   byl   v   plátěných   pytlících, 

zatímco   můj   v   kožených,   ale   to   na   věci   nic

neměnilo. Holandský tabák je vzácnost! Kde by k

němu   obyčejný   adjunkt   přišel?   Hned   jsem   ho   dal

zavřít.   Nejprve   zapíral,   ale   nakonec   se  ke   krádeži

přiznal… Ovšem ne dobrovolně, to dá rozum. Začal

mluvit, teprve když ho kat natáhl na žebřík. Jenže

hned jak ho biřicové odvázali, své doznání odvolal a

odmítl podepsat protokol. Tak ho natáhli na žebřík

znova a opět se přiznal. Sundali ho a odvolal. A tak

to   šlo   několikrát   za   sebou.   Ale   co   je   hlavní,   ty

ukradené   peníze   se  nenašly.  I   když   se   adjunkt  na

mučidlech ke krádeži doznal, nedokázal říci, kam je

schoval.   To  bylo   divné   i   naší   vrchnosti.   Nakonec

hrabě nařídil, abychom toho nechali.“

„A tabák? Jak vysvětlil, že ho má?“

„Tvrdil, že ho koupil v Praze.“

„Ověřovali jste si to?“

„Ne, proč? Vždyť to byl pravý holandský! Inu, ty

kouříš málo a s odpuštěním všechno, co kde koupíš. 

Jako většina mladých lidí. Vy dneska ani nevíte, co

je kvalita, jenom když z toho stoupá kouř. Jinak bys

věděl,   jaká   vzácnost   je   pravý   holandský   tabák. 

Kouřil jsi ho vůbec někde jinde než tady u mě?“

Ale než mohl pan Steinbock reagovat, odpověděl

si Ojíř z Očedělic  spokojeně sám:  „Nekouřil! Tak

vidíš!   Ten   můj   dostávám   přímo   z   Amsterodamu! 

Několikrát do roka mi ho vozí jeden kupec z Haidy, 

který tam jezdívá se sklem. Pokud adjunkt tvrdí, že

koupil holandský tabák v Praze, je jasné, že to je

hodně neobratná výmluva!“

Ploskovický   správce   zarazil   svého   bělovlasého

hostitele.   Pomalu   sáhl   do   šosu   svého   kabátce   a

vylovil   váček   s   tabákem.   Položil   ho   na   stůl   a

rozesmál   se.   „Jak   dlouho   jsi   nebyl   v   Praze,   milý

příteli?  Asi je to už hodně dávno, viď? Jinak bys

věděl,   že   jen   na   Staroměstském   rynku   jsou   dva

kramáři, kteří prodávají holandský tabák. Neříkám, 

že stejně dobrý jako tvůj, ale holandský je. Jen si

nemysli, že já kouřím všechno, co se kde dostane. I

když patřím mezi ty, jak s přezíráním říkáš, mladší. 

Snad jen s tím rozdílem, že si dobrý tabák kupuji u

nás   doma.   A   není   o   moc   horší   než   tvůj   z

Amsterodamu, jen ochutnej!“

Stařičký Ojíř zabručel něco o novotách, ale pak

si z nabízeného váčku nacpal lulku a křesadlem ji

zapálil. Opatrně popotáhl a našpulil rty, jako když

vinař ochutnává svatomartinské víno. Pak spokojeně

přikývl.   Musel   poctivě   přiznat,   že   tenhle   tabák   je

nejen dobrý, ale s určitostí i holandský. Pak rázně

vstal.   Mávl   rukou   a   zabručel:   „Ech,   vy   mladí…“

Zamířil ke dveřím. 

„Odpusť, nechtěl jsem tě urazit,“ trochu zaraženě

se ho pokoušel zastavit pan Steinbock. 

„Já se nezlobím na tebe, ale na sebe,“ řekl vážně

milešovský správce. „Tvá věc musí počkat. Nejdřív

totiž   musím   napravit   křivdu,   kterou   jsem   spáchal. 

Každé minuty je škoda. Sejdeme se u večeře!“ A s

tím odešel. 

Do zámeckého sklepa, kde byl žalář, skoro běžel. 

Překvapenému   biřicovi   nařídil,   aby   hned  propustil

uvězněného adjunkta. Počkal na něj a pak ho odvedl

do své kanceláře. Mladík měl vlasy slepené špínou, 

na   tváři   modřinu   a   na   rukách   ošklivé   podlitiny   a

krvavé šrámy, které tam zanechal výslech útrpným

právem.  Ale   protože   byl   mladý   a   silný,   rychle   se

zotavoval. Ojíř z Očedělic s ním mluvil jen chvíli, a

když   adjunkt   odcházel,   vypadal   neobyčejně

spokojeně.   V   ruce   si   nesl   dva   nadité   váčky.   V

jednom byly stříbrňáky a z druhého se linula vůně

toho   nejjemnějšího   tabáku.   Stařičký   správce   ho

sledoval přimhouřenýma očima, ale v duchu už byl u

případu svého ploskovického přítele. 

Sešli se u bohatě prostřené večerní tabule. Sotva

si připili, začal Ojíř z Očedělic o krádežích, jako by

hovor přerušili před minutou: „Jak jsem řekl, zdá se, 

že obě ty věci mají společného víc, než se na první

pohled zdá. Krást musel tentýž  člověk. A po tom, 

cos mi prozradil, už si nemyslím, že to byl někdo z

místních.“

„V tom případě by to nebyl ani na Ploskovicích

někdo ze služebnictva. Hmm, ale potom je to ještě

zašmodrchanější. Kdo to mohl být?“

„Odpoledne   jsem   o   tom   přemýšlel,“   prohodil

Ojíř z Očedělic a s chutí se zakousl do pečené ryby. 

Plnými ústy pokračoval: „Asi tak dva týdny před tou

krádeží se u nás na zámku pořádal velký ples. Konal

se krajský sněm a můj pán sezval šlechtu ze širokého

okolí.“

„Že by někdo z účastníků?“

„A proč ne?  Ať  již urozený,  nebo  služebník   z

jeho doprovodu. Byla  to příležitost  prohlédnout si

zámek,   zjistit,   kde   je   kancelář,   třeba   i   někoho

podplatit,   aby   nechal   v   noci   otevřené   dveře   nebo

okno, co my víme.“

„U   nás   se   konal   před   několika   dny   také   ples. 

Kněžna se chtěla ukázat… To víš, je tu nová, získala

veliké panství…,“ souhlasil nadšeně pan Steinbock. 

Ale vzápětí posmutněl: „Jenže měli jsme více než

stovku hostů. Jak chceš mezi nimi najít zloděje? I

kdyby   tvůj   pán   jako   krajský   hejtman   souhlasil, 

copak jde vyslechnout tolik šlechticů? Stejně by to

nakonec skončilo stížností u dvorské kanceláře, že

se porušují starobylá zemská práva. A navíc, mám

jen pár dní. Pak mě kněžna propustí…“

„To nech na mně,“ zasmál se s převahou starý

správce.   „Ne   nadarmo   jsem   správcem   na   panství

krajského   hejtmana.   Jakou   lhůtu   ti   dala   tvá

vrchnost?“

„Kněžna se vrací do Vídně za čtrnáct dnů. I když

přesný termín neurčila, jasně řekla, že peníze si chce

odvézt s sebou. Jinak…“

„To je spousta času. Ale teď na Ploskovice na

chvíli  zapomeň.  Co říkáš té nové módě?  Vázat  si

kolem krku šátek, kdo to kdy viděl?“

„Odkdy se ty zajímáš o módu?“ usmál se trochu

křečovitě ploskovický správce. 

„Odpoledne jsi mi dokázal, že nemohu žít jako

jezevec,“ rozmarně opáčil Ojíř z Očedělic a natáhl

ruku pro kus paštiky. „Dokonce uvažuji o tom, že se

zase po letech podívám do Prahy.“

Hovor   bezstarostně   plynul,   ale   i   když   to   byl

celkem   příjemný   večer,   pan   Steinbock   byl   stále

nesvůj.   Znal   svého   starého   přítele   a   vždycky   mu

plně důvěřoval. Milešovský správce byl neobyčejně

obratný   a   přitom   dokázal   jednat   rychle   a   rázně. 

Takový byl od mládí. Jenže teď byl stařec se šedivou

hlavou.   Ostatně   i   neuvážený   krok   s   uvězněním

lesního adjunkta podle pana Steinbocka svědčil, že

jeho přítel už není tím, kým býval kdysi. Trochu ho

při tom zjištění mrazilo strachem, ale věděl, že jinou

možnost nemá. 

Hned   následujícího   dne,   sotva   se   vrátil   na

Ploskovice,   dal   se   pan   Steinbock   do   pátrání.   Byl

zoufalý,   protože   se   mu   hroutil   jeho   dosavadní

bezpečný a klidný život. Navíc se obával, že je na

řešení   krádeže   skutečně   sám.   Jezdil   po   okolí, 

vyslýchal poddané i vrchnostenské úředníky, zajel si

dokonce za několika známými na sousední panství. 

Ale   všechno   to   byla   jen   ztráta   času.   Nikdo   nic

neviděl, neslyšel, na nic se nepamatoval. 

Ploskovický   správce   byl   stále   zasmušilejší   a   k

údivu písařů je dokonce přestal kárat. Blížil se den, 

kdy chtěla kněžna toskánská opustit své panství. Od

té   nešťastné   krádeže   jako   by   pro   ni   správce

neexistoval. Ani jednou s ním nepromluvila, natož

aby ho pozvala k projednávání správních záležitostí

svého   panství.   Jeden   z   členů   jejího   doprovodu, 

původem   Ital,   začal   dokonce   objíždět   panství   a

všechno si důkladně prohlížel, jako by se už chystal

převzít   správu   vrchnostenského   majetku.   Pan

Steinbock si zoufal. Nakonec si řekl, že s osudem se

bojovat nedá, a pomalu si začal balit věci. 

Pomalu   se   přiblížil   jeho   nezadržitelný   pád.   Za

dva   dny   měla   kněžna   z   Ploskovic   odjet,   ale   ještě

předtím jako by si na něho vzpomněla. Vzkázala mu, 

aby ji ráno navštívil.  Nic jiného ostatně  ani čekat

nemohl.  Vlastně byl  rád, že to trápení  skončí. Už

několik dní špatně spal a s překvapením zjistil, že se

mu chvějí ruce. I když se snažil, nevěděl o zloději

víc než to ráno, kdy stanul u vykradené truhlice v

kanceláři poprvé. 

Zrovna si chtěl jít lehnout, když do jeho komnaty

vstoupila komorná. Byla to ta samá, která ho přišla

před čtrnácti dny vzbudit, že zámek kdosi vykradl. 

Ani se nesnažil zahalit se. Otráveně se optal, co zase

chce. Drze se na něho zadívala a pak oznámila, že

má   hosta.   Přijel   správce   milešovského   panství   a

nutně   s   ním   musí   hovořit.   Rezignovaně   přikývl   a

nařídil, ať ho ihned přivede. 

Pan Steinbock se posadil, ruce stiskl mezi kolena

a snažil se trochu uklidnit. Cítil, jak mu buší srdce. 

Ojíř z Očedělic byl po přestálé cestě zaprášený a

v obličeji trochu pobledlý únavou. Těžce se posadil

do  křesla   a   natáhl   nohy  v   zaprášených   holínkách, 

aby si uvolnil ztuhlá lýtka. Ani tentokrát neporušil

svůj zvyk a začal si rozvážně stěžovat na své zdraví. 

Potom si pečlivě nacpal lulku a zapálil. I když pan

Steinbock jindy ctil šediny svého přítele, tentokrát

dával okatě najevo netrpělivost. Věděl dobře, že jeho

přítel opouští Milešov zřídka. A hlavně, nikdy ne z

rozmaru nebo pro zábavu. 

Když   konečně   stoupal   úzký   proužek   šedavého

dýmu   z   lulky   k   bílému   štukovanému   stropu,   řekl

Ojíř z Očedělic naoko nakvašeně: „Jak vidím, dnes s

tebou není rozumná řeč. Vy mladí vůbec neumíte být

trpěliví…   No,   nečerti   se,   vždyť   ti   ještě   není   ani

padesát. A jako všichni mladíci, nectíš staré zvyky, o

zdvořilosti   ke   starším   vůbec   nemluvím.   I   když, 

abych  byl  spravedlivý,  snažíš se zvyky ctít, ale je

vidět, jakou námahu ti to působí. Protentokrát ti to

ovšem odpustím. Měl by sis zapálit taky. Zlepšuje to

trávení a člověk je pak klidnější.“

Protahuje   věc   úmyslně,   pochopil   ploskovický

správce. Znal svého starého přítele dobře a v duchu

pocítil   obrovskou   radost.   Kdyby   mu   nepřinášel

záchranu, nechoval by se tak, to bylo zřejmé. 

Jako   na   potvrzení   jeho   očekávání   se   Ojíř   z

Očedělic usmál, potáhl z lulky a vážně řekl: „Je tedy

načase hovořit o tom, co tě asi zajímá… Zajímá tě

to, mám pravdu?“ Aniž čekal na souhlas, požádal, 

aby poslal pro jeho sluhu. A aby přinesl truhličku, 

kterou   s   sebou   přivezl   z   Milešova.   Pak   nasadil

masku nehybné lhostejnosti a s požitkem potahoval

ze své lulky. 

Naštěstí pro nervy pana Steinbocka se sluha jeho

přítele   objevil   skoro   ihned.   Jenže   to,   co   vláčel   s

pomocí   dvou   mužů,   nebylo   obvyklé   cestovní

zavazadlo, ale masivní a pořádně těžká truhlice. Na

Ojířovo vybídnutí ji pan Steinbock otevřel. Byly v ní

měšce s penězi. 

„Nemusíš   je   počítat,   jsou   všechny,“   podotkl

spokojeně   stařičký   milešovský   správce.   Ani   se

nesnažil tvářit skromně. Ukázal na truhlici a jakoby

mimochodem ještě poznamenal: „Zítra peníze odnes

své kněžně. A teď si poslechni, jak se to vlastně celé

seběhlo. Určitě bude vrchnost zajímat, jak jsi toho

zloděje chytil. To víš, ženy jsou zvědavé…“

Nesmlouvavě   zarazil   námitky   svého   přítele   a

rychle   pokračoval:   „Neprotestuj!   Máš   velikou

zásluhu na tom, že to dopadlo dobře. Na stopu toho

zloděje jsi mne přivedl ty. Nebýt tebe, trpěl nevinný, 

už   jsi   zapomněl   na   mého   adjunkta?   A   navíc, 

zachránil   jsem   také   peníze   svého   pána.   I   já   se

dočkám   odměny,   jen   se   neboj.   Jediné,   co   jsem

zachránit   nestihl,   byl   můj   tabák.   Takže   nebuď

skromný   a   využij   téhle   příležitosti.   Myslím,   že   je

toho   hodně,   co   máš   u   své   vrchnosti   napravovat. 

Odměníš mne až pak. Koupíš mi tabák. Za ten můj

ukradený, rozumíš? Ale poctivý, z Amsterodamu!“

Ojíř   si   znovu   nacpal   lulku   a   začal   svým

rozvleklým   způsobem   vyprávět,   jako   by   sděloval

pikantní   historku   z   nejlepší   společnosti.   Ihned   po

návštěvě jeho ploskovického přítele ho napadlo, že

krádeží bude možná ještě více než jen ty dvě. Byla

by   totiž   neuvěřitelná   náhoda,   aby   se   staly   jen   na

dvou panstvích, kde oba přátelé žijí. A protože jeho

pán   je   krajským   hejtmanem,   dostal   se   snadno   ke

zprávám o všem, co se v kraji za poslední léta stalo. 

Začal   hledat   podobné   případy.   Bylo

nepravděpodobné,   že   by   nikdo   ztrátu   většího

množství   peněz   neohlásil.   V   odhadu   se   nezmýlil. 

Během pěti let se na různých zámcích v kraji stalo

celkem šest krádeží, podobných jako vejce vejci. Ani

jedna nebyla pořádně objasněna. Několikrát byl sice

někdo   z   poddaných   obviněn   a   na   mučidlech   se

přiznal, ale nikdy se ukradené peníze nenašly. 

Pak už bylo hračkou zjistit, že všechny krádeže

se staly jen pár dní po nějaké společenské události –

plesu, svatbě, jednou také po pohřbu. Z úřední moci

si proto opatřil seznamy účastníků oněch zámeckých

slavností.   Ještě   že   mají   ve   vrchnostenských

kancelářích   takový   pořádek,   že   se   dá   najít   každá

maličkost, liboval si spokojeně. Jakmile měl papíry

pohromadě, porovnal jména v seznamech. Původně

se obával, jak obtížně povede tahle cesta ke zločinci. 

Samotného   ho   udivilo,   jak   rozliční   lidé   se   na

zámeckých slavnostech objevují. Nakonec zjistil, že

jen   tři   lidé   z  celého   kraje  se   účastnili   všech   šesti

slavností. 

Ojíř   z   Očedělic   se   na   chvíli   odmlčel,   jako   by

uvažoval,   co  dál.   Potom  natáhl  ruku  pro  karafu   s

likérem, nalil si a s požitkem se napil. Spokojeně

mlaskl: „Dobrý tabák a k němu likér, tomu  se na

světě nic nevyrovná… To pak člověka napadají ty

správné   myšlenky.   Takže   abych   to   neprotahoval. 

Všechny   tři   muže   jsem   nechal   nenápadně,   ale

důkladně prověřit. A víš, co mě zajímalo?“

„Kdo z nich má dluhy. Anebo utrácí víc, než si

může   vydělat.   To   je   přece   jasné,“   chápavě

přikyvoval   Steinbock   z   Löwenau.   Ale   k   jeho

překvapení   milešovský   správce   zavrtěl   hlavou   a

dodal, že právě tohle by byla chyba, protože dneska

utrácí skoro každý úředník víc, než si vydělá. Bůh

sám ví, kde na to ti lidé berou. 

„Víš, příteli, mě spíše zajímalo, kdo kouří lulku,“

pokračoval   skoro   rozmarně   stařičký   Ojíř.   „A

představ si, komorník  jednoho bohatého advokáta, 

jistého   Josefa   Scherzera   z   Kleinmühlu,   je

milovníkem   holandského   tabáku!   A   samozřejmě

kouří lulku.  To už  jsem šel  najisto.  Víš, někdy si

myslím,   že  škarohlídi  mají   pravdu,  když  tvrdí,   že

kouření   škodí.   Tedy   tomu   komorníkovi   škodilo

určitě. Zmáčkl jsem ho, ani se moc nevykrucoval. 

Zvláště   když   jsem   mu   pohrozil   prohlídkou   jeho

příbytku.   Pod   podlahou   měl   skrýš   a   v   ní   úplný

poklad. Peněz tam bylo víc než v krajské pokladnici, 

to mi věř!“

„Pane   Ojíři…,“   vydechl   ploskovický   správce. 

Slova   se   mu   zadrhla   v   hrdle,   stále   se   ještě

nevzpamatoval z nečekaného štěstí. 

Ale   milešovský   správce   jen   mávl   rukou   a

omlouval se, že nepoužil chytré přirovnání, protože

každý  ví,   že  v  krajské   pokladnici  je  víc  úpisů  na

dluhy než stříbrňáků. Pak pokračoval ve vyprávění, 

jak to celé s krádežemi na zámcích bylo. 

Advokátův komorník využíval příležitosti, když

doprovázel svého pána. Byl to na pohled sympatický

a   přitažlivý   muž.   Svést   hezkou   ženu   mu   nikdy

nedělalo   problém.   Když   byla   zábava   v   plném

proudu,   našel   si   nějakou   zámeckou   služebnou,   na

kterou dělal zamilované oči a přitom z ní vytáhl, co

potřeboval.   Nakonec   ji   přemluvil,   aby   se   s   ním

někde v ústraní pomilovala. A kde najít místo, aby je

nikdy   nevyrušil?   Přece   v   kanceláři   pana   správce. 

Kdo by tam v noci chodil, že? S touhle naivní fintou

slavil   úspěch   vždycky.   Současně   ukradl   klíče   od

vchodu pro služebnictvo nebo od nějaké postranní

branky. A pak už jen stačilo vrátit se za několik dnů

v noci, prožít pár hodin strachu a do skrýše přibyly

další tolary. 

„Co   ten   lotr   s   těmi   penězi   dělal?“   vyhrkl

pobouřeně   ploskovický   správce.   Konečně   našel

ztracenou   sebejistotu.   „A   ještě   sváděl   služebné. 

Dokonce si troufl obcovat v mé kanceláři. To je už

vrchol. Která služebná to byla? Jméno!“

Ojíř z Očedělic  pokrčil rameny. „Víš, že už si

nevzpomínám?   Jsem   už   starý   člověk   a   paměť   mi

neslouží tak jako vám mladým. Ale vraťme se ještě k

těm penězům. Věřil bys, že na ně po celých těch pět

let   vůbec   nesáhl?   Nevzal   si   jediný   stříbrňák.   Prý

šetřil. Tvrdil, že jich chtěl mít dost na to, aby si mohl

koupit v Sasku panství. Tam totiž žije jeho bratr. Ale

já si myslím, že nebyl úplně normální. Protože těch

peněz měl našetřeno ne na jedno, ale možná na dvě

slušná panství. Tak nevím… Buď byl blázen, anebo

neuměl počítat. Ještě že tak!“

Ráno   vstal   pan   Steinbock   za   úsvitu.   Zavolal

lazebníka, aby ho oholil a zastřihl mu vlasy, pak se

umyl, nasadil si paruku, napudroval se a pečlivě se

ustrojil   do   nejlepších   šatů.   Když   předstoupil   před

kněžnu a uklonil se, všiml si povýšeného úsměvu v

obličeji   dvořana,   který   nedávno   tak   svědomitě

objížděl   celé   panství.   Ani   ostatní   služebníci   se

netvářili přátelsky. Dokonce ani ti místní. Ale tak to

na světě chodilo. Za přítele mohl úředník považovat

jen člověka, který byl u vrchnosti v oblibě. 

Tvář   kněžny   byla   povýšeně   chladná,   jako   by

vůbec nechtěla svého správce poslouchat. V sále se

rozhostilo   tíživé   ticho.   Proto   začal   pan   Steinbock

hovořit sám. Nebylo to zdvořilé, ale co mohl ztratit? 

Než se kněžna stačila ohradit proti takové drzosti, 

vstoupili   do   sálu   dva   sloužící   a   vlekli   masivní

okovanou truhlici. Postavili ji na zem několik kroků

od jejího křesla, uklonili se a rychle zmizeli. 

Kněžna   se   chtěla   rozzlobit,   ale   ploskovický

správce se tvářil tak sebejistě, že ji to trochu zmátlo. 

Navíc byla  zvědavá, co je vlastně v truhlici. Byla

zvyklá na ohnuté hřbety, koktavé prosby a ponížené

supliky.   Ale   dokázala   poznat,   kdy   může   trochu

ustoupit   ze   své   vrchnostenské   povýšenosti.   Téměř

laskavě mu pokynula, aby ji už nenapínal a pověděl, 

co to všechno znamená. 

Pak   dychtivě   vyslechla   vzrušující   příběh   o

pátrání   po   zloději   a   jeho   dopadení.   Když   pan

Steinbock   otevřel   truhlici   a   ukázal   na   měšce   plné

tolarů,   její   pohled   téměř   zjihl.   Měla   jako   většina

Italek   krásné   tmavé   oči   a   široké   plné   rty.  Svému

správci   věnovala   zářivý   úsměv.   Pak   velkomyslně

natáhla bělostnou ruku a dovolila mu, aby ji políbil. 

Přitom ji nechala v jeho dlaních o něco déle, než by

se   mohlo   považovat   za   slušné.   Vzápětí   zatleskala

jako malé děvčátko a nařídila, aby jí celý příběh při

obědě vyprávěl ještě jednou. A že si zaslouží místo u

jejího   stolu.   To   bylo   mimořádné   vyznamenání. 

Potom  se napřímila  a  formálním  hlasem  pronesla:

„Jsem   ráda,   že   mé   panství   spravuje   důvtipný

služebník,   jako   jsi   ty,   pane   Steinbocku.   Jsi   nejen

dobrý hospodář, ale i obratný muž.  Potvrzuji tě v

úřadu a kladu do tvých rukou naši plnou důvěru.“

Kněžnina poslední slova ale její italský dvořan

neslyšel. Nenápadně se vytratil, aby si rychle sbalil

věci.   Pochopil,   že   mu   severočeské   slunce   není

souzeno. 



O vášnivé tkadleně

Rychtář   Brejcha   stál   na   chatrné   dřevěné   lávce

přes Jizeru, která se s hukotem valila pod ním. Ruce

měl   založené   v   bok   a   nespokojeně   se   rozhlížel

údolím, v němž byly rozeseté roubené chalupy. Byla

jich skoro stovka a vypadaly jako korálky, které se

rozsypaly v trávě.  Někde stály dvě nebo tři  vedle

sebe,   jindy   by   člověk   od   jedné   ke   druhé   skoro

nedohlédl. Za souseda tu považovali každého, kdo

bydlel, jak v žertu říkali, půl dne cesty daleko. 

Zlostně si pomyslel: To se jilemnickému správci

radí, když se celé městečko i se zámkem dá obejít za

půl   hodiny.   Domky   úhledně   srovnané   v   uličkách, 

jedno stavení vedle druhého. Ale co já? Obejít úplně

všechna   rokytnická   stavení   je   skoro   totéž   jako

vyrazit   na   jarmark   do   Vrchlabí.   A  možná   až   do

Semil.   Být  rychtářem   tady  v  horách   je  očistec.  A

ještě   mi   sousedé   závidí   těch   pár   grošů,   které   od

vrchnosti dostávám. 

Z   neradostného   rozpoložení   ho   vytrhl   hlas

starého Matyáška, který se šoural po břehu potoka. 

„Jářku, rychtáři, to ti ulítly včely, že se tak čertíš?“

Skoro mu nebylo rozumět, protože se neobtěžoval, 

aby z úst vytáhl dlouhou fajfku. Měl ji vyhaslou, ale

náladu mu to nezkazilo. „Sedím na zápraží a vidím, 

že se rozhlížíš po údolí a mračíš se. Tak jsem si řekl, 

že se tě zeptám, co je nového.“

„To sis vybral úplně nejlepší chvíli, dědo,“ mávl

rychtář   rukou.  Chvíli   váhal,  ale  pak   si  řekl,  že   si

stejně   potřebuje   někomu   postěžovat.   Tak   proč   ne

starému Matyáškovi? Měl ho docela rád. I když byl

děda zvědavý jako ženská, uměl poradit. To věděli v

Rokytnici všichni. 

„Tak   abys   věděl,   včera   jsem   dostal   ceduli   od

vrchnosti,   abych   se   hned   dostavil   na   zámek   do

Jilemnice. Sotva jsem vstoupil do dveří kanceláře, 

spustil   na   mě   správce   zhurta,   co   jako   vím   o   té

vraždě.“

„A safraporte. Ale já o žádném mordu neslyšel,“

vrtěl   starý   výměnkář   překvapeně   hlavou   a   rychle

sáhl pro paklík, aby si nacpal fajfku. Tenhle hovor za

trochu tabáku stál. 

„To jsem jilemnickému správci řekl taky,“ hořce

pokračoval rychtář Brejcha. „Pověděl jsem mu, že

poslední mord, na který se pamatuji, se stal loni. U

Pece   zabili   pro   pár   grošů   nějakého   sklínkaře   od

Haidy.   Jinak   o   žádné   vraždě   nevím.  Ale   správce, 

rudý zlostí, uhodil pěstí do stolu, že prý jsem špatný

rychtář,   když   ani   nevím,   že   u   nás   v   Rokytnici

zamordovali novorozence.“

„A čí jako měl být?“ vyzvídal starý Matyášek. 

Potáhl a spokojeně sledoval, že tabák v dýmce chytl. 

„To nikdo neví,“ zlobil se rychtář. „Na rozcestí u

obrázku Panny Marie včera našli dřevorubci balík. 

Ležel kus od cesty v křoví. Byli  zvědaví, co je v

něm.   Možná   si   mysleli,   že   se   jim   ty   věci   budou

hodit.   Jenže   když   látku   rozbalili,   ucítili   odporný

puch. Našli tělíčko novorozence. Už se rozkládalo. 

Podle jilemnického správce tam muselo ležet měsíc. 

Možná   i   dva.   No   a   já   mám   vyšetřit,   kdo   to   dítě

zamordoval!“

„No jo, no jo,“ drbal se starý výměnkář na hlavě. 

„Jak   si   může   být   jilemnický   správce   jistý,   že   to

udělal   někdo   z   Rokytnice?   Nejsme   jediná   vesnice

tady v horách!“

„Copak   se   dá   s   vrchností   rozumně   mluvit? 

Správce řekl, že na rozcestí je to nejblíže od nás. A

pak, to dítě bylo zabalené do plátna. Prý stejného, 

jaké se tká u nás skoro v každé chalupě.“

„Plátno se v Krkonoších tká úplně všude. Podle

toho   se   přece   nedá   určit,   že   vrah   je   zrovna   z

Rokytnice,“   divil   se   starý   výměnkář.   Oči   mu

dychtivě svítily, že skoro zapomněl i kouřit. 

„Máš   pravdu,   Matyášku!   Ale   vysvětluj   to

správci.   V   tom   balíku   nebylo   kromě   mrtvého

dětského   tělíčka   vůbec   nic.   Jak   chceš   teď   hledat

vražedkyni? To spíš najdeš toulavou kočku.“

„Nic ve zlém,  rychtáři, ale někdy má  vrchnost

tak trochu pravdu, protože…“

„Ještě   ty   mě   štvi,   dědku   jeden,“   rozzlobil   se

rychtář. Už toho bylo na něj za celý den příliš. Pevně

se rozhodl, že se vydá do šenku a opije se. 

„Rychtáři, ty plátnu nerozumíš,“ rychle vykládal

starý Matyášek. Aby dodal svým slovům na důrazu, 

dokonce vyndal z úst fajfku. „Ty nemusíš tkát jako

my ostatní, a tak si myslíš, že je plátno jako plátno. 

Ale  není  to pravda,  to  mi  věř.  Každý  tkadlec   má

trochu   jinou   ruku.   Jeden   přirazí   víc,   další   navíjí

osnovu   hustěji,   jeden   navazuje   přetržené   nitě   tak, 

jiný onak… Každý má vlastní rukopis a tkadlec své

dílo pozná. A to nemluvím o tom, že faktoři dodávají

různou   přízi.   Každý   ji   nakupuje   jinde.   Ty  rozdíly

jsou nepatrné, ale každý štůček plátna je jiný.“

Rychtář se už nemračil. Se zaujetím poslouchal

starého   Matyáška.   Věděl,   že   starý   výměnkář   je

všemi   mastmi   mazaný.   V  době   přástek   se   o   něm

vyprávěla spousta historek. Ale i kdyby jen polovina

z nich byla pravda, zasloužil si uznání. Třeba to, jak

loni o žních napálil vrchnostenského drába. Anebo

jak   lstí   zachránil   Rokytnici   před   braniborskými

vojáky. 

Byla pravda, že starému Matyáškovi to myslelo. 

Jenže tady šlo o mord. Vrchnost pověřila pátráním

jeho, rychtáře Brejchu. Co by si správce pomyslel, 

kdyby se dozvěděl, koho si vybral za pomocníka? 

Matyášek nebyl v kanceláři zrovna nejlépe zapsaný. 

Jenže   na   druhou   stranu,   starý   výměnkář   plátnu

rozuměl,  na rozdíl  od rychtáře  a samozřejmě  i na

rozdíl od jilemnického správce. 

Matyášek stál klidně na břehu, potahoval z fajfky

a   rychtářovi   se   zdálo,   že   v   jeho   očích   postřehl

potměšilou zvědavost. Jako by uměl číst rychtářovy

myšlenky.   Přesto   ještě   váhal,   ale   nakonec   pocit

odpovědnosti zvítězil. A pak, vrchnost se to přece

nemusí dozvědět. Vždyť se ho jen zeptá…

Rychtář   otevřel   brašnu,   kterou   měl   zavěšenou

přes rameno. Vytáhl kus špinavého a zmuchlaného

plátna. Mlčky ho podal výměnkáři. 

Matyášek   nespěchal.   Plátno   mnul   v   prstech, 

zblízka   si   ho   prohlížel,   látku   ohýbal   a   zase

narovnával. Dokonce vytrhl jednu nit a zvedl ji proti

obloze,   aby   lépe   viděl.   Konečně   látku   vrátil

rychtářovi. A protože mu během té chvíle vyhasla

fajfka, pečlivě si ji začal znovu nacpávat tabákem. 

Přitom po očku sledoval rychtáře. 

Ten   už   hořel   nedočkavostí.   Nakonec   vyhrkl:

„Hergot, dědku…“

„Trochu   úcty   k   mému   stáří,“   zabručel   starý

výměnkář káravě. Jindy mu tohle oslovení nevadilo. 

Říkali mu tak dobromyslně  všichni v údolí. Jenže

teď se tvářil důležitě. Několikrát bafl z dýmky a pak

řekl: „Tak to plátno je opravdu od nás, z Rokytnice. 

Je ze zvláštní příze. Je pružná a velice jemná. Tahle

se dováží až od Domažlic, pokud vím. Takový len u

nás  snad   ani  neroste…  A má   ji  jen  jediný  faktor. 

Zrzavý Wünsch. Určitě ho znáte, rychtáři!“

„Aby ne. Máš pravdu, pro něj tkají lidé jen u nás. 

V okolních  vesnicích  ne… Takže bude jednodušší

zjistit, kdo je vrah.“

„Právě   naopak.   Bude   to   těžší.   Pro   Wünsche

pracuje   půlka   Rokytnice.   Dobré   tři   stovky   stavů. 

Tedy, bylo by to těžší, pokud by to plátno nebylo

utkané tak dobře. Takhle pravidelně a pečlivě to umí

jen   pět,   nejvýše   šest   tkalců.   Víc   ne.   Většina

pospíchá, aby si vydělala co nejvíc, a je jim jedno, 

jak dílo vypadá. Za chyby jim pak faktor něco srazí

a ve výsledku dostanou ti, co pospíchají, stejně míň

než tkalci, kteří odevzdají méně loktů, ale udělaných

pořádně. Tak to, rychtáři, ve světě chodí. Spěchat se

nevyplácí…“

„To mě chceš poučovat?“

„Říkám, jak to je. Probereme si tkalce, kteří jsou

tady v Rokytnici nejlepší. Chceš?“

„Nebude   to   vypadat,   že   zase   zbytečně

chvátáme?“   zasmál   se   dobromyslně   rychtář. 

Vypadal, jako by z něj spadly všechny starosti. Sám

nevěděl   proč,   ale   Matyášek   ho   uklidnil   lépe   než

láhev rosolky. 

„Bude.   Ale   děláme   to   přece   pro   naši

nejmilostivější   vrchnost,“   přikývl   stejně   pobaveně

starý výměnkář. „Pokud se ukáže, že mám pravdu, 

dostanu tři paklíky tabáku. Ale ne císařského. Chci

pořádný, od pašeráků. Platí?“

„Platí.“



„Takže kdo připadá v úvahu? Dva z těch tkalců

jsou   vdovci   a   žijí   sami.   Pokud   jim   jejich   plátno

někdo   neukradl   anebo   si   ho   nekoupil   přímo   od

Wünsche, od nich být nemůže. Jeden má zlomenou

ruku a už od Velikonoc nepracuje. Takže zbývají jen

dva. Pertehansl, ten bydlí nad kostelem, a Brecher, 

co má chalupu až skoro pod Lysou horou. Oba mají

dcery. Ten první dvě a druhý jednu. A všechny tři

holky jsou přesně v tom věku, kdy se kolem nich

točí mládenci. Jsou příliš mladé na to, aby už měly

rozum,   pokud   ho   ženská   vůbec   někdy   dostane,   a

jsou dost staré na to, aby mohly mít dítě.“

„Vyslechnu je. Teď už to půjde lépe.“

„A nezapomeň na ten tabák,“ volal za ním starý

Matyášek,   když   rychtář   mířil   po   cestě   k   rynku. 

Přitom se trochu potutelně usmíval. 

Následujícího dne večer zabušil rychtář na dveře

Matyáškovy   chalupy.   Vypadal   sklesle   a   hned   na

prahu se přiznal: „Dědku, já už zase nevím, jak dál.“

„Tak pojď do světnice. Přece nebudeme úředně

jednat na zápraží. Vyslechl jsi ty holky?“

„Všechny tři. Na každou jsem zhurta spustil, co o

tom zamordovaném novorozeněti ví. Jenže nelekla

se   ani   jedna.   Ta   dnešní   mládež   je   nějaká   divná. 

Nemá vůbec úctu před úřadem… Žádná s tím prý

nechce   mít   nic  společného  a  všechny  tři  tvrdí,   že

jsou nevinné.“

Matyášek si obřadně nacpal fajfku, zapálil ji a

pak se zamyslel. Rychtář se posadil na lavici k oknu

a   mlčel.   Nechtěl   starého   výměnkáře   rušit.   K



nízkému   stropu   z   tmavých   trámů   stoupala   oblaka

štiplavého tabákového kouře. 

„Možná   je   dnešní   mládež   divná,“   připustil   po

delším uvažování starý výměnkář. „Vyslýchal jsi ty

holky každou zvlášť?“

„Dědku, neštvi mě.  Plátnu nerozumím,  ale  své

práci ano.“

„No nic, to jen pro jistotu. Možná nemá dnešní

mládež před úřadem úctu, ale popravdě řečeno, to

my   jsme   neměli   také.   Ale   stejně…   Ani   jedna

obvinění nemohla očekávat. Pokud by některá z nich

měla špatné svědomí, musela by se leknout. Přece ty

holky nejsou otrlí zločinci. Ti zapírat umějí… hmm, 

je   to   divné.   Ovšem,   co   když   je   tu   ještě   jiná

možnost?“ vyhrkl najednou a zuřivě zabafal. 

„Neříkej, že sis vzpomněl ještě na další tkalce, 

kteří by dokázali podobné plátno utkat?“ zamračil se

rychtář. 

„To  ne,   ale   vím,   co   musíš   udělat.   Zítra   ty   tři

holky  zavoláš   na  rychtu   znovu. Ale   najednou.  Na

stůl postavíš kříž, po straně budou zapálené svíčky a

takové ty babské cetky…  Ty holky musí jedna po

druhé   přistoupit   k   tomu   kříži   a   odpřisáhnout,   že

nevědí, kdo dítě porodil a zabil. Dej pozor, aby užily

právě   tuhle   formulaci.  A já,   pokud   dovolíš,   budu

zatím   v   zadní   komoře.   Necháš   pootevřené   dveře, 

abych dobře slyšel…“

„A co dál?“

„Dál se uvidí.“

Rychtář udělal všechno přesně tak, jak mu starý

výměnkář poradil. Příliš si od toho nesliboval, ale

stejně vše pečlivě nachystal. Mladí totiž podle jeho

názoru postrádali úctu nejen k úřadům, ale i k církvi. 

Když byla přísaha na rychtě odbytá, objevil se na

prahu   komory   starý   Matyášek.   Holky   se   na   něj

překvapeně zadívaly, ale mlčely. Vypadaly vážné a

zaražené. 

„Tak   Pertehanslova   děvčata   mohou   jít   domů,“

řekl   starý   výměnkář   vážně.   „Opravdu   za   nic

nemohou.   Ale   Brecherova   Kateřina   by   nám   měla

něco vysvětlit.“

Obě   Pertehanslovy   dcery   se   na   ni   polekaně

zadívaly,   ale   pak   rychle   vyběhly   ze   dveří   ven. 

Zamířily do kostela, aby se pomodlily za to, že to

pro ně dobře dopadlo. 

Tmavovlasá  dívka   z  chalupy  pod  Lysou  horou

stála s pohledem sklopeným k podlaze. Tiše namítla:

„Nevím, co po mně ještě chcete. Přísahala jsem.“

„To  ano,“   souhlasil   starý   Matyášek   a   vypadal

smutně. 

„Tak vidíte…“

„Přísahala   jsi.  Ale   neřekla   jsi   přesně   to,   co   ti

rychtář poručil. Tys přísahala, že jsi to nalezené dítě

ani neporadila, ani nezabila.“

„Jistě,   protože   jsem   to   neudělala,“   vykřikla

vášnivě tmavovlasá dívka. „Pusťte mě domů.“

„Jenže jsi měla přísahat, že nevíš, kdo to udělal. 

To   je   rozdíl,   Kateřino,“   pokračoval   tiše   starý

výměnkář. „Já tě neobviňuji. Jenže zločin je nejen

zabít, ale také pomáhat vrahovi, aby unikl trestu. Ať

je to kdokoli, chápeš?“

„Přísahám, že jsem žádné dítě nezabila, stačí?“

„Ne! Kdo to udělal?“

Kateřina   vzdorovala   ještě   chvíli.   Pak   už   to

nevydržela a po tvářích se jí začaly řinout slzy. Mezi

zoufalými vzlyky přiznala, že to dítě zavraždila její

matka. A také ho porodila. Otec totiž utrpěl loni v

zimě  nepříjemné  zranění v rozkroku a od té doby

nemohl spát se žádnou ženou. Její matka se dlouho

trápila.   Nakonec   to   nevydržela   a   začal   se   tajně

scházet s jejich sousedem. 

„Se kterým?“ přerušil ji přísně rychtář. 

„S Fuksou,“ přiznala dívka. Rychtáři se při slově

soused okamžitě vybavila vzdálenost obou chalup. 

Byla   určitě   větší   než   z   jilemnického   zámku   k

poslednímu domu ve městě. 

„Jenže   potom   matka   zjistila,   že   čeká   dítě,“

pokračovala   truchlivě   Kateřina.   „Chápete,   že   to

nemohla otci povědět? V jiné rodině by se to svedlo

na manžela. Jenže u nás to nešlo. A tak svůj stav

tajila. Podařilo se jí tajně porodit, pak dítě uškrtila a

odnesla pryč. Chudák…“

„Jistě,   malé   bezbranné   dítě,“   souhlasil   rychtář

Brejcha.  Ale   Kateřina   se   na   chvíli   zarazila   a   pak

pokračovala: „Jistě, to dítě taky. Ale chudák je moje

matka. Strašně se trápila. Já o tom mordu nevěděla, 

přísahám.   Přiznala   se   mi   až   včera.   Doma   jsem

vyprávěla,   jak   mě   pan   rychtář   vyslýchal…   Matku

trápilo svědomí.“

„Inu,   tak   to   na   světě   chodí.   Bůh   trestá   každý

hřích,“ připustil tiše starý Matyášek. Pak se obrátil

na rychtáře: „Být tebou, vydám se co nejrychleji do

Jilemnice   na  zámek.   Můžeš  správci  ohlásit,  že   jsi

splnil úkol. Možná tě pochválí, protože jsi to zvládl

rychle.  Ale   ji  pusť   domů.   Ona   nevraždila.   Možná

bys ji mohl z celého případu úplně vynechat…“

„Neřeknu, že o mordu věděla,“ souhlasil rychtář. 

„Ale domů ji teď poslat nemohu. Pokud to udělám, 

varuje svou matku.“

Matyášek   se   zadíval   na   rychtáře.   Měl   vážný

pohled. Jindy se spíše usmíval, ale teď ne. „Hledat

spravedlnost  je někdy moc  těžká věc. Proto může

opravdu   spravedlivě   soudit   jen   Bůh.   Kateřinina

matka je pořádná ženská… a vlastně i slušná. Teď

má   smrtelný   hřích.   Přesto   si   stojím   za   tím,   že   si

trochu lítosti zaslouží. Nezabíjela ze zlé vůle, ale ze

strachu. A kvůli předsudkům. Je to pěkná ženská a

najednou   měla   zůstat   bez   chlapa.   Víš,   že   tohle

nevydrží většinou ani jeptišky… prostě Bůh tak svět

zařídil. A netvař se pohoršeně. Sám víš, jak se tady v

horách   těžce   žije.   Od   rána   do   večera   sedíme   u

tkalcovského stavu a někdy se ani pořádně nenajíme. 

Já vím, že to nikoho neomlouvá a to mrtvé dítě má

právo   na   spravedlnost.   Jenže…   ona   prostě   nikam

neuteče. Kam by taky šla? I když ji bude Kateřina

varovat.“

„Tak proč…,“ vyhrkl nechápavě rychtář. 

„Nezaslouží si, aby ji biřic vedl spoutanou skrze

celou Rokytnici. A aby jí lidé spílali. Prohrála svůj

život a skončí v rukách kata. Ví, že je konec. Jeden

smrtelný hřích spáchala, a pokud udělá ještě jeden, 

Bůh se na ni o moc víc zlobit nebude. Nech to tak. 

Bude   lepší,   když   se   nedostane   do   rukou   světské

spravedlnosti. Ať se spásou její duše trápí náš Pán

nejvyšší.   Protože   jen   on   může   být   opravdu

spravedlivý. Přísný i milosrdný.“

Rychtář mlčky přikývl, z věšáku na stěně sundal

klobouk,   nasadil   si  ho   na   hlavu   a   vyšel   ze   dveří. 

Kateřina   se   vděčně   podívala   na   výměnkáře   a   pak

také vyběhla ven. 



Dvě pomstychtivé nevěstky

„To  holt   musíš   brát   jako   náš   úděl,“   konejšila

Markéta   svou   přítelkyni   Johanku.   „Napij   se   ještě, 

holka, ať z toho života alespoň něco máš!“

Johanka   nejistě   sáhla   po   korbelu   s   pivem   a

potom si zavdala. Slámově nazlátlé vlasy jí spadly

do  čela,   ale   hned  si  je  srovnala  za   uši.   Chtěla   se

zvednout,   ale   v   opilosti   se   zakymácela   a   dopadla

zpět na šenkovní lavici. Šenkýř se po obou trochu

vyčítavě podíval. Jindy tyhle dvě tolik nepily. A za

své už nikdy, jen když jim nalil jejich zákazník. 

„Já   vím,   Markéto,   jsme   jen   povětrné   holky,“

naříkala   ztěžklým   jazykem.   „Nadávají   nám   do

děvek, ale přitom všem těm poctivým a ctihodným

měšťanům div nevypadly oči z důlků, když mi kat

stahoval halenu a oni viděli moje prsa. A Bůh ví, že

je na co se podívat,“ zachichotala se pyšně. 

„Každý by si sáhl a po zadku tě může plácnout

kdejaký   pobuda.   To   je   podle   našich   ctihodných

konšelů v pořádku. Ale z něčeho žít musíme. Víš, že

jsem stála na pranýři poprvé v životě?“ přizvukovala

rozzlobeně   černovlasá   Markéta.   Pak   se   zasnila   a

pokračovala: „Kde jsou ty časy, když jsem pracovala

v Norimberku!“

Johanka   vyprávění   své   přítelkyně   slyšela   už

nejméně   tisíckrát,   ale   nevadilo   jí   poslouchat   ho

znovu.   Kdykoli   měly   něco   vypito,   skončily   u

vzpomínek na dobu, kdy byly mladé a život se zdál

snadný a příjemný. 

„V   Norimberku   si   nevěstek   váží.   Mají   tam

dokonce   svůj   cech,“   žalovala   Markéta   hlasitě. 

„Holky našeho řemesla mají svá práva. Jejich cech

chrání městská rada jako jiné řemeslníky. Urazit tam

příslušnici   lehkého   cechu   je   stejné   provinění   jako

urazit ctihodného měšťana. Jo… tam jsem si žila! 

Na ulici mě dokonce zákazníci zdravili a vůbec jim

nevadilo, že je ostatní lidé uvidí.“

„Už   mám   toho   pokrytectví   tady   plné   zuby,“

rozkřikla   se   Johanka   a   udeřila   pěstí   do   stolu,   div

neporazila džbán s pivem. Rychle ho objala, jako by

ho chtěla chránit. 

„Že nám nadávají, jsem si už zvykla,“ souhlasila

Markéta,   natáhla   ruku   a   uchopila   džbán   za   ucho. 

Jenže zjistila, že je skoro prázdný. Škytla a zlostně

pokračovala: „Ale na pranýř nás stavět neměli. To

tedy ne! Copak jsme mohly tušit, že ten cizinec je

dvorský písař? Chlap jako chlap, no ne?“

„Všichni   chlapi   jsou   pitomci.   Proč   si   vůbec

stěžoval   purkmistrovi?   Když   nás   nechtěl,   tak

nechtěl,   to   je   přece   jeho   věc.   Kvůli   tomu   nás

nemusel rychtář zavřít do šatlavy! Copak jsme mu

chtěly ublížit? Chtěly jsme ho pobavit a poctivě si

vydělat pár grošíků. Je to naše řemeslo.“

„Třeba ten úřednický trouba nemohl,“ obhrouble

se zasmála černovláska. Pak jí hlava opilostí klesla

na dubovou desku stolu a skoro hned usnula. 

„Tohle má u mě rychtář schované,“ pokračovala

plačtivě   Johanka,   aniž   si   všímala   své   přítelkyně. 

Potom se těžce postavila a kymácivě se vydala ke

dveřím   šenku.   Nejasně   si   uvědomila,   že   ji   objaly

ruce cizího kupce. Pokusila se na něho usmát, ale

kdyby ji nedržel, svalila by se na zem. Do komnaty



v patře šenku ji musel odtáhnout, protože se jí pletly

nohy. 

Od   toho   večera,   kdy   obě   brněnské   nevěstky

zapíjely svůj smutek, uplynulo několik dnů. Johanka

seděla   na   dřevěném   špalku   před   svým   chatrným

domkem   na   předměstí   a   užívala   si   poslední

podzimní sluneční paprsky. Ale i když odpočívala a

oči   měla   přivřené,   jako   by   spala,   v   obličeji   měla

pořádně naštvaný výraz. Pak zvedla víčka a řekla:

„Možná   mi   to   nebudeš,   Markéto,   věřit,   ale   kvůli

tomu pranýři jsem na rychtáře pořád ještě pořádně

naštvaná. Včera se tu zastavil  a prý,  jestli si chci

příště podobnou hanbu ušetřit, měla bych na něj být

hodnější.“

„Tohle   ten   starý   kozel   říkal?“   podivila   se

Markéta a dlaní si líně upravovala své husté černé

vlasy.   Byla   na   ně   patřičně   hrdá.   Pak   znuděně

nadhodila:   „Slyšela   jsem,   že   občas   chodívá   za

Rozinou, co slouží v šenku U Znojemské brány. No

jo, asi mu nestačí. Je moc hubená. Ty ale máš co

nabídnout, holka.“

„Za   Rozinou   chodí?“   rozhořčila   se   Johanka. 

„Vždyť je to ještě skoro dítě… No, je to věc jeho

svědomí. Třeba mu hubené stačí. Víš, jemu vůbec

nešlo o moje tělo. Představ si, co mi ten zvyjebanec

řekl! Že prý mu mám dávat každý týden pět grošů a

za to mě nechá v klidu pracovat, jinak prý ten pranýř

nebyl poslední!“

„Ten   lotr!“   rozkřikla   se   rozhořčeně   Markéta. 

Chvíli uvažovala a pak dodala: „Takže to je pravda. 

Slyšela jsem, že některé povětrnice platí rychtáři za

ochranu, ale nechtěla jsem tomu věřit!“



„Je to pravda! Jenže co mám teď dělat, Markéto? 

Kde   bych   já   vzala   tolik   peněz?   Mladé   holky   si

vydělají dost peněz, po nich jsou chlapi jako diví, ale

co já? Sama víš, že někdy dokonce spávám sama…

A přitom umím chlapa rozpálit. Jenže každý se honí

za… Škoda mluvit!“

„Já   na   tom   nejsem   o   moc   lépe.   Ten   mizera

rychtář   určitě   nezapomene   ani   na   mě!   Co

kdybychom zašly za purkmistrem a stěžovaly si, jak

hanebně se rychtář  chová? Vydírání  je přece proti

zemskému právu. Až se to dozví městská rada, zbaví

ho úřadu a my budeme mít klid!“

„Holka,   ty   jsi   ale   pitomá,“   spráskla   rukama

Johanka. I když  cítila strach, musela se smát. „To

chodíš po světě tak krátce, aby sis mohla myslet, že

se nás někdo zastane? Víš, jak to dopadne? Potrestají

nás,   protože   bude   stát   slovo   ctihodného   rychtáře

proti slovu nevěstky.“

„Přece mu ty peníze nebudeme platit? To máme

chcípnout hlady?“

„Nech mě chvíli přemýšlet. Rychtáře se musíme

nějak zbavit, to je jisté. Ale musíme to navléknout

šikovně, aby v šatlavě skončil on a ne my. Holka, to

by bylo, aby moravská nevěstka nebyla chytřejší než

nějaký   úředník,“   řekla   Johanka   pyšně.   Založila   si

ruce v bok a vstala. Už ji nebavilo povalovat se na

sluníčku. Když přemýšlela, potřebovala chodit. 

Jak   se   záhy   ukázalo,   Markétiny   obavy   nebyly

liché.   Ještě   téhož   dne   večer   ji   vyhledal   brněnský

rychtář a přísně oznámil, že mu bude platit, jinak se

postará, aby se na pranýř a do šatlavy brzy vrátila. 

Teď, když má cejch, musí být na něho hodná, jinak

je s ní konec. Pak ji chytil za bradu, zasmál se a

odešel za svými povinnostmi. 

V noci  obě nevěstky zůstaly doma.  Dlouho se

radily. 

Druhý   den   společně   navštívily   manželku

představeného   cechu   pekařů   a   současně   i   konšela

Jíchy.   Do   výstavného   domu   na   rynku   se   vplížily

těsně   po   poledni.   V   dílně   pospával   tovaryš   s

učedníky. Měli už dávno napečeno a teď odpočívali. 

Konšel Jícha odjel kamsi nakoupit mouku. Srdce jim

strachy   bušilo,   když   se   plížily   skrze   mázhauz   ke

schodišti. Nešlo jen o to, že tu nejsou vítané. Hlavně

se bály, aby si jich nikdo z domácích lidí nevšiml, 

protože by to mohlo ohrozit jejich plán. 

Když se konečně dostaly před dveře světnice v

prvním   patře,   oddechly   si.   Opatrně   otevřely   a

vstoupily. Kyprá a vždy usměvavá Klára byla sama a

zašívala   suknici.   Na   sobě   měla   zelený   šat

protkávaný stříbrnými nitěmi a velice jí to slušelo. 

Když je spatřila, na chvíli se zarazila a pak se

chladně optala: „Jak si vůbec můžete troufnout přijít

do počestného domu? Jsem vážená měšťanka, na to

nezapomínejte.“

„Časy se mění, moje milá. Nebyla jsi vždycky

měšťanka a počestná už vůbec ne,“ odsekla naoko

uraženě Johanka. 

Klára se nejprve zamračila. Takové řeči neměla

vůbec ráda. Ale pak se musela pousmát. Ano, bývala

mladá. A plná vášně. Kdysi toužívala po jediné věci

– po silné mužské náruči. Pocházela ze zámožné a

ctihodné rodiny, ale to ji v mládí moc nezajímalo. 

Nechtěla se podřizovat přísným zákazům, protože si

její tělo žádalo přesně to, zač městská rada svobodné

mládence a dívky trestala. Jenže se bála a nevěděla, 

jak na  to. Právě tehdy potkala  zkušenou Johanku. 

Záviděla   jí  její   bezostyšnou   zkaženost,   s  jakou  se

nabízela mužům. Od ní dostala prvé lekce, jak muže

na loži uspokojit a přitom nepřijít o počestné jméno. 

Naučila   se   být   šikovná   a   její   náručí   pak   prošla

spousta milenců. Dokonce i později, když se vdala. 

Klára ještě chvíli váhala, než řekla: „Máš pravdu, 

ale je to dávno. Pokud něco potřebujete, víte, že vám

podle svých možností pomohu, stačí vzkázat. Ale do

mého domu už nikdy nechoďte!“

„Nikdo nás neviděl,“ ujišťovala ji Johanka. „Máš

pravdu, potřebujeme tvou pomoc. Víš dobře, že jsem

nikdy nezneužívala toho, že jsme byly…,“ zarazila

se   a   podívala   se   trochu   pátravě   na   krásnou

měšťanku. Pak nesměle pokrčila rameny a dodala:

„Byly   jsme   anebo   možná   ještě   stále   trochu   jsme

přítelkyně. V každém případě jsme toho spolu zažily

hodně. Proto jsme sem přišly. Jde o vážnou věc a

měly bychom stát při sobě.“

„O co jde?“ ošila se trochu nervózně konšelova

manželka   a   odložila   nedošitou   suknici   na   stůl. 

Vstala, podívala se z okna na rynek a pak se vrátila

do svého křesla. 

Johanka jí rychle pověděla, jak se spolu se svou

družkou ocitla na pranýři. Ale Klára mávla rukou, že

to přece ví a nemá cenu tímhle ztrácet čas. Byla to

odbytá záležitost. 

„Od   té   doby   nás   začal   rychtář   vydírat.   Chce, 

abychom mu platily. Jak on říká, prý za ochranu,“

žalovala tmavovlasá nevěstka. 

„To   mě   vůbec   nepřekvapuje,“   přikývla

nevzrušeně   paní   Klára.   „Jeho   se   ve   městě   bojí

každý. Umí v tom chodit. Skoro na každého něco ví. 



Platí mu určitě už hodně měšťanů. Je jako pijavice. 

Přisaje se a nezbavíte se ho!“

„To  my   víme,“   přikývla   druhá   nevěstka,   která

zatím  stála  u dveří  mlčky. Napadlo ji, že  by také

měla za jejich společnou věc bojovat. „Jenže my se

ho chceme zbavit!“

„Dneska   může   hájit   právo   kdejaký   lotr,“

povzdechla   si   konšelova   manželka.   „Jenže   co

můžeme dělat? Myslíte, že vám někdo uvěří?“

„Nemyslíme,“   potvrdila   Johanka.  „Jenže  jsou i

jiné   cesty,   jak   někoho   potrestat.   Copak   je   soud

jediná možnost?“

„Nějak ti nerozumím,“ krčila rameny paní Klára. 

Bezděčně si rukou upravovala loktuši, jíž měla jako

vdaná žena zavinutou hlavu. 

„Na hrubý pytel hrubá záplata. Soudy tu nejsou

pro chudé holky,“ vykládala Johanka. „Ale když se

to navlékne šikovně, i rychtář může u soudu skončit, 

ne?“ Pak začala vysvětlovat svůj plán. Trvalo jí však

dlouho, než konšelovu manželku přesvědčila, aby se

ho zúčastnila. 

Ještě   téhož   odpoledne   navštívila   paní   Klára

rychtáře a naoko ustaraně si začala stěžovat. Přitom

cudně   klopila   oči   k   zemi.   Nezapomněla   nic   z

řemesla, které ji kdysi Johanka učila. „Skoro se to

zdráhám vyslovit, pane rychtáři. Domnívám se, že

můj   manžel   porušuje   slib   manželské   věrnosti!   Co

mám dělat?“

Rychtáři zasvítilo v očích. Okamžitě mu došlo, 

kolik by mu taková věc mohla vynést. A nejen pěkně

naditý měšec grošů. Její manžel byl konšel. Měl by

vliv   na   jednání   městské   rady.  Skoro   se  nedokázal

ovládnout   a   nedočkavě   vyhrkl:   „A s   kým   je   vám

nevěrný?“

Paní   Klára   s   potěšením   zaregistrovala,   že   se

udička   zasekla.   A  pěkně   pevně.   Teď   jen   pomalu

přitahovat a ryba bude její! Ztišila hlas a dokonce se

jí   podařilo,   aby   se   jí   v   tvářích   objevil   náznak

ruměnce.   „Skoro   se   to   stydím   vyslovit.   S   jednou

takovou… děvkou. Kdyby  se s ní jen… Víte, jak

těžko se mi o takových věcech hovoří?“

Rychtář ji uchopil konejšivě za ruku, jako by ji

chápal a chtěl povzbudit. Přitom drmolil, že on je

zástupce   spravedlnosti   a   před   ním   může   hovořit

otevřeně.   Současně   si   překvapeně   uvědomil,   jak

hebkou má pleť. I když se to nehodilo, neboť taková

důvěrnost vůči vdané ženě byla nepřístojná, podržel

si její ruku ve své dlani. 

Paní Klára se tvářila zmateně a tiše vysvětlovala, 

že ji její manžel zanedbává. S tou děvkou to trvá už

dlouho.   Je   si   jistá,   že   mu   nejde   jen   o   uspokojení

hříšných   potřeb   jeho   těla.   I   když   se   domnívá,   že

nemá k něčemu takovému důvod, prominula by mu

to, neboť tak to dělá mnoho mužů. Jenže on té děvče

dává i svou lásku. A ta přece patří jí. V očích měla

slzy a pak se k rychtáři na krátký okamžik přitiskla

tak, že mu dala příležitost přesvědčit se, o co vše její

manžel přichází, když ji nechává v manželském loži

samotnou.   Rychtář   ucítil   po   těle   mrazení   a

překvapeně si uvědomil, že tahle žena je po čertech

krásná a určitě není tak nevinná, jak se dělá. Což by

mu mohlo přinést zisk hned dvojí. 

Aby si nezadal, pustil její ruku. Teď už to bylo

zbytečné.   Pochopil,   že   si   rozumějí   i   beze   slov. 

Zvědavě   nadhodil,   že   se   možná   paní   Klára   mýlí, 

protože Bůh dal krásným ženám jen dvě nectnosti. 

Touhu a žárlivost. 

Ale   paní   Klára   se   neusmála,   jak   předpokládal. 

Sklopila oči k zemi a bolestně vyprávěla, že jednou

svého   muže   tajně   sledovala,   když   večer   odešel   z

domu. Jak předpokládala, šel rovnou na předměstí. 

Tam, co má domek nevěstka, která si říká Johana. 

Čekala tam až do klekání a pak se vrátila do města, 

aby jí nezavřeli brány. Manžel se vrátil až ráno a jí si

vůbec nevšímal. „Snažně vás prosím, pane rychtáři, 

pomozte mi! Mám svého manžela ráda. On určitě za

nic   nemůže.   To   všechno   ta   děvka.   Nějak   ho

očarovala, co já vím. Snažně vás prosím, potrestejte

ji, aby už dala manželovi pokoj! Ale nějak šikovně. 

Nechci,   aby   měl   můj   muž   ve   městě   ostudu. 

Chápejte, je přece cechmistr a navíc konšel.“

„Na   mě   se   můžete   spolehnout,   paní   Kláro,“

uklonil   se   zdvořile   rychtář.   „Já   umím   mlčet,   to

všichni   vědí.   S   nějakou   helmrechtnicí   si   umím

poradit,   tím   si   buďte   jistá.  Ale   zastupuji   právo   a

nemohu si dělat, co bych chtěl. I nevěstka má svá

práva.  Pouhé slovo  nestačí.  Odpusťte,  paní  Kláro, 

ale nejdříve se musím přesvědčit, že váš manžel tu

nevěstku opravdu navštěvuje. Teprve pak mohu proti

ní něco podniknout, chápete?“

Paní Klára ho chápala. Určitě lépe, než si rychtář

myslel.   S   hranými   rozpaky   mu   navrhla,   že   až   se

příště   její   manžel   vypraví   za   tou   děvkou   na

předměstí, doběhne pro něj. Pak může pan rychtář v

domku   té   coury   provést   zkoušku   poctivého   spaní, 

jak mu ukládá městské právo. 

„Jste   neobyčejně   chytrá…   a   krásná   žena,“

uklonil se jí rychtář,  a sotva zmizela,  bezděčně  si

začal mnout ruce spokojeností. 



Za necelý týden přiběhla po setmění paní Klára

na rychtu celá zadýchaná, že manžel se znovu vydal

na předměstí k té nevěstce. Rychtář si přes ramena

přehodil   plášť,   do   ruky   uchopil   rychtářské   právo, 

znamení svého úřadu, a vydal se k městské bráně. 

Na   dveře   Johančina   domku   musel   bušit   hodně

dlouho,   než   mu   otevřela.   Byla   rozcuchaná   a

oblečená   jen   tolik,   aby   ji   nemohli   nařknout   z

necudnosti.   Jenže   jaké   bylo   rychtářovo   zklamání, 

když   vrazil   do   místnosti.   Postel   byla   rozesílaná, 

místnost prázdná a otevřené okno jako by se smálo

jeho hlouposti. Rozmrzele se vrátil na rychtu. Měl si

vzít biřice, aby hlídal v zahradě. Nadával si, že to tak

hloupě pokazil. 

Hned ráno ho navštívila paní Klára znovu. Byla

ještě smutnější než minule. Naříkala, jak je možné, 

že se nepodařilo tu děvku přistihnout při hříchu, a

prosila, aby se o to pokusil znovu. 

Rychtář si ji zálibně prohlížel. Měla na sobě své

nejlepší   šaty   a   byla   dokonce   nepatrně   nalíčená. 

Nevěřil, že svůj  nářek myslí  doopravdy. Ostatně  i

očima   dávala   najevo,   že   jí   nejde   jen   o   jejího

manžela. Rychtář byl zvyklý brát si vše, co mu život

přinášel. Objal ji a začal konejšit. Jak předpokládal, 

nebránila   se.   Teprve   když   začal   být   důvěrnější, 

vymanila   se   z   jeho   objetí,   ale   přitom   se   nepatrně

pousmála. 

„Nepovedlo   se   jednou,   povede   se   příště.   Ale

měla bych lepší plán,“ řekla, když si chvatně rukou

upravila   trochu   pomačkaný   oděv.   „Manžel   mi

oznámil, že večer odjíždí na jarmark do Znojma. Ale

já dobře vím, že tam pojede až ráno. Dělává to tak

vždycky. Proč by odjížděl najednou už večer? Tak

jsem uhodila na našeho tovaryše. Nakonec mi mé

podezření   potvrdil.   Musel   prý   mému   manželovi

slíbit,   že   s  ním   večer   odejde  z   domu,   jako  by  se

společně vydali na cestu, ale že přespí v šenku na

předměstí a do Znojma odjedou až za svítání. Jako

vždycky.   Chápete?   Můj   manžel   zatím…“   Větu

nedokončila   a   hlavu   si   položila   na   rychtářovo

rameno, jako by byla na pokraji sil. Ale když se jeho

ruka   pokusila   uvolnit   šněrování   její   halenky,  ruku

jemně odsunula stranou a mnohoslibně ho pokárala:

„Až potom!“


„Pro vás udělám všechno. Jenže jak ho chytit při

nevěře?   Vlastně…   jak   dokázat   té   couře,   že   svádí

počestné měšťany?“ opravil se rychle rychtář. „Když

tam   v   noci   přijdu,   váš   manžel   zase   uteče   oknem

dříve, než mi Johana otevře dveře. A pod okno do

zahrady   nemohu   postavit   žádného   biřice,   protože

pak   by   se   o   tom   dozvědělo   celé   město!   Nedá   se

důvěřovat   nikomu,   věřte   mi,   paní   Kláro!“

vysvětloval starostlivě rychtář. V duchu si pro sebe

dodal: Ale hlavně, já bych z tvého manžela nedostal

žádné peníze za mlčení. 

Paní Klára svraštila čelo, jako by přemýšlela, a

pak   navrhla:   „Musíte   se   u   Johanky   schovat   pod

postel! Nebo do truhly! Prostě někam v jizbě. Ještě

dříve, než se vrátí domů a než se tam objeví můj

manžel. Jen tak je překvapíte, pane rychtáři. Přímo

při hříchu! A pak…“

Chvíli trvalo, než ho přesvědčila, že její návrh je

dobrý. Nakonec jí rychtář slíbil, že vše udělá podle

ní.   Ovšem   s   jednou   podmínkou:   „Až   odvedu   tu

děvku do šatlavy a váš manžel odjede do Znojma, 

musíte mi, paní Kláro, slíbit, že celou tuhle nemilou

věc probereme v noci spolu. Umím mlčet, ale chci

svou odměnu.“

„Jistě, jak si zasloužíte!“ špitla paní Klára a měla

co dělat, aby v jejím hlase nezazněla ironie. 

Do Johančina domku  se rychtář dostal snadno. 

Nevěstka nezamykala dveře, v jejím chudém obydlí

nebylo   co   ukrást.   Zalezl   pod   rozložitou   postel. 

Potěšilo   ho,   že   Johanka   pravidelně   zametala

podlahu. Nebylo to tam tak zlé, jak se obával. Ležel

a už se nemohl dočkat. 

Pozdě   odpoledne   se   objevila   Johanka.   To

rychtáře jen utvrdilo v přesvědčení, že dnes bude mít

štěstí. Pokud by nečekala zákazníka, určitě by seděla

v šenku a snažila se někoho svést, aby si vydělala

peníze. 

Johanka   se   svlékla   a   lehla   si   na   trochu

rozvrzanou postel. Chvíli se nedělo nic, až začal být

rychtář trochu nervózní. Venku se pomalu stmívalo. 

Pak někdo zabušil na dveře. 

To je on, zaradoval se nedočkavě rychtář. 

Johanka   si  přes  sebe  přehodila  plášť,   došla   ke

dveřím   a   odsunula   závoru.   Do   místnosti   vrazil

purkmistr se dvěma konšely a několika biřici. „Kde

ho máš?“ udeřil na ni přísně. Johanka jednou rukou

spíše   symbolicky   zakrývala   nahotu   pod   chatrným

pláštěm   a   druhou   ukázala   mlčky   pod   postel. 

Rychtářovi   vyrazil   na   čele   pot.   Nezbylo   mu   než

vylézt   ven.   Překotně   začal   vysvětlovat,   proč   se   v

domku   nevěstky   ukryl.   Ale   sotva   otevřel   ústa, 

Johanka   začala   ječet:   „Co   to   povídáš?   Nejdřív   si

užiješ a teď takhle? Nakonec mi ještě ani nezaplatíš! 

To už je skutečně vrchol nestoudnosti!“

„Tohle ti přijde draho!“ křičel rozzuřený rychtář. 

Úplně se přestal ovládat, a tak nepostřehl, do jaké

pasti   se   sám   chytá.   „Manželka   představeného

pekařského   cechu   paní   Klára   může   dosvědčit,   že

mluvím pravdu! Čekám tu na jejího manžela.“

Purkmistr   ho   poslouchal   s   jízlivým   úsměvem. 

Neměl rychtáře rád a věděl, že to je lotr. Teď se mu

konečně   naskytla   příležitost   dát   mu   za   vyučenou. 

Laskavě přikývl a navrhl, aby se vydali do domu na

rynku   a  zjistili,  jak  to  doopravdy je. V jeho  tónu

zněla pochybnost zcela zřetelně. 

Do   domu   představeného   pekařského   cechu   to

bylo z předměstí jen pár minut. Rychtáři už během

cesty došlo, že to nemůže dopadnout dobře, a chvěl

se zlostí. 

Jakmile   řekl   purkmistr   paní   Kláře,   z   čeho   ji

rychtář   obvinil,   rozkřikla   se:   „Nevím,   o   čem

hovoříte.   S   rychtářem   jsem   o   ničem   podobném

nemluvila.  Je to lež!  Každý ví, že  můj  manžel  je

čestný a věrný muž. A já jsem počestná měšťanka. 

Copak   bych   mohla   já   navádět   kohokoli,   aby   se

ukrýval   pod   postelí   u   takovéhle…“   Větu

nedokončila a udělala opovržlivé gesto ke spoutané

Johance. 

Přesně v té chvíli vrazil do jizby celý zadýchaný

její   muž.   Už   slyšel,   co   se   stalo.   Hned   se   vrhl   k

rychtáři,   popadl   ho   pod   krkem   a   purkmistrovi

chladně   vysvětloval:   „S   žádnou   nevěstkou   jsem

nikdy   nic   neměl.   Navíc   jsem   dneska   nikam   odjet

nechtěl.   Ve  Znojmě   přece   zítra   jarmark   není.   Jak

může pořádek v našem městě chránit korouhevník a

lhář? Lhář, který se válí s courami a pak všechno

svádí na počestné měšťany? To už přestává všechno. 

Jako   konšel   žádám   pro   toho   lotra   co   nejpřísnější

trest!“

Tím bylo rozhodnuto a rychtář vzápětí putoval v

doprovodu biřiců do šatlavy. Jeho vina byla zjevná. 

Nikdo   by   mu   nevyčítal,   že   se   chtěl   pomilovat   s

nevěstkou,   ale   obvinit   počestnou   měšťanku   a

dokonce   samotného   konšela,   to   se   nepromíjelo. 

Hned   druhého   dne   městská   rada   zbavila   rychtáře

jeho   úřadu.   Na   přímluvu   manžela   paní   Kláry

propustila městská rada nevěstku Johanku ze šatlavy

bez trestu. Všem bylo jasné, že kdyby ji postavili na

pranýř,   jen   by   se   dál   živily   pomluvy.   I   tak   byla

pověst   paní   Kláry   pošpiněná.   I   největší   škarohlídi

však shovívavě jedním dechem dodávali, že by paní

Kláře   prominuli   i   horší   prohřešek,   hlavně   že   se

město   konečně   zbavilo   úplatného   rychtáře.   O

několik   dní   později   se   paní   Klára   tajně   sešla   s

Johankou   a   u   džbánku   vína   oslavily   společné

vítězství. 



O svedeném kupci

„Kam   se   jenom   mohla   ta   zatracená   jalovice

zaběhnout?“ zlobil se hořesedlský pastýř Kuba, když

se   prodíral   křovím   kolem   potoka   za   pastvinou. 

„Přece není možné, aby se takové hovado ztratilo, 

jako by se do země propadlo?“

Jenže   ať   se   namáhal,   jak   chtěl,   kráva   nikde. 

Nakonec   se   dostal   až   do   nejvzdálenějšího   cípu

pastviny, kde se potok stáčel do lesa. Tam si všiml

na hustém keři polámaných větviček. Někdo se tudy

musel   prodírat.   Zaradoval   se,   že   konečně   našel

stopu. Celou dobu měl strach, co řekne hospodář, že

mu utekl kus. Snad krávu chytne. 

Jakmile se však křovím prodral do nevelkého, ze

všech   stran   krytého   dolíku,   zastavil   se   poděšeně, 

jako by nevěřil vlastním očím. Na zemi leželo dívčí

tělo   pečlivě   přikryté   větvemi.   Otočil   se   jako   na

obrtlíku a spěchal do vesnice pro rychtáře. Potkal ho

na cestě, právě se vracel z lesa. 

Hořesedlský rychtář Křístek ho vyslechl a pak se

rozběhl na místo, které mu pastýř popsal. Prodral se

křovinami a hned začal odklízet větve, i když dívku

poznal na první pohled. Bručel si pro sebe lítostivě:

„Johanka… Johanka Dvořáků. Hmm, taková pěkná

holka. Jenže osud si nevybírá a smrt dostihne starého

stejně jako mladého. Ovšem… tady té zubaté někdo

pomohl!“ Dostal zlost a umínil si, že nebohou dívku

pomstí.   Vzápětí   ho   přepadly   pochybnosti.   Může

vůbec jako rychtář vyšetřovat mord? 

Potřeboval by ji prohlédnout. Jenže neslušelo se, 

aby se muž dotýkal osoby opačného pohlaví. Na to

tu byly staré ženy z vesnice. Poctivost svobodných

dívek zjišťovaly jednou ročně zkušené ženy. Ovšem

to   platilo   o   živých.  Tohle   bylo   něco   jiného.   Byla

spáchána vražda! Něco takového se v obci nestalo, 

co byl Křístek na světě. Rozhodl se rychle. Vrchnost

bude chtít vědět, co se stalo. Ženská neženská. Vždy

věřil jen svým očím. Rozhodl se, že první prohlídku

provede   sám,   než   mrtvou   odvezou   a   předají   do

rukou místních žen. 

Sotva odklidil větve, klekl si na zem a dal se do

prohlídky.   První,   čeho   si   všiml,   byl   prach   na   její

mezulánové suknici. Nebyly tam jen zbytky bodláku

a hlíny, ale také sotva viditelné stopy chmelového

pylu. 

Mnul látku v prstech a překvapeně si pro sebe

bručel:   „To   je   divné.   Chmelnice   jsou   na   opačné

straně vesnice. Kde se to tady na pastvině vzalo?“

Vstal   a   vydal   se   po   stopě   v   trávě,   která   byla

viditelná na první pohled. Někdo sem mrtvou dívku

přivlekl,   nezemřela   tady.   To  by   také   vysvětlovalo

chmelový   pyl   na   suknici.   Stopa   v   trávě   vedla   k

nedaleké cestě. 

Rychtář Křístek si dlaní mnul bradu a uvažoval. 

Dvořákovic   Johanka   zemřela   nejspíše   ve   vesnici. 

Každý sedlák měl u své usedlosti sušárnu na chmel. 

Tam ji mohl vrah zabít a pak odvézt sem. Schoval ji

dobře.   Kdyby   náhodou   pastýř   Kuba   nehledal

zatoulané dobytče, kdo ví, kdy by ji našli. Možná by

tu zůstala přes zimu. A co by se pak dalo poznat? 

Rychtář se vrátil k mrtvé dívce a pokračoval v

prohlídce těla. Zajímalo ho, jak vlastně zemřela. I

když nebyl školený lékař, na první pohled viděl, co

se   pravděpodobně   stalo.   Na   krku   měla   ošklivé

podlitiny, které mohlo způsobit jedině škrcení. Jiné

rány na jejím těle neviděl. 

Zrovna vstával z trávy a rukou si čistil kolena

nohavic,   když   mu   do   očí   bleskl   odlesk   světla. 

Nechal   všeho   a   začal   hledat   v   husté   trávě   kolem

zavražděné dívky. Pak si uvědomil, že to bylo jen

barevné   sklíčko   v   drobném   prstýnku,   který   měla

dívka   navlečený   na   prstu.   Zamyšleně   se   na   něj

zadíval a vzápětí si všiml, že mrtvá má na prstech

skoro  neznatelné  stopy krve.   Po  pečlivé   prohlídce

našel za nehty zbytky kůže. 

Spokojeně   si   pro   sebe   bručel:   „Bránila   se, 

škrábala jako kočka. To ale znamená, že vrah bude

mít na obličeji nebo na rukách šrámy. Když ženské

nevědí, co dělat, ječí a škrábou. Alespoň jednou to

bude k nějakému užitku.“

Nakonec vstal a rychle spěchal do vsi. Na návsi

se tísnil dav vesničanů. Někteří se tiše modlili, jiní si

vzrušeně šeptali, co se asi mohlo stát a zda to nemá

na   svědomí   ďábel.   Jakmile   se   Křístek   objevil, 

sesypali se na něho a navzájem se překřikovali, jako

by rychtář znal odpověď na jejich zmatené otázky. 

Zvláště otec zavražděné dívky starý Dvořák měl v

očích   slzy   a   křičel   jako   smyslů   zbavený.   Zatínal

pěsti a vyhrožoval, že si to s vrahem vyřídí osobně, 

jen co ho dostane do rukou. 

Rychtáři   nebylo   do   řeči.   Nemohl   sousedům

přiznat, že dívku prohlížel. Navíc podvědomě tušil, 

že kdyby náhodou byl násilník od nich ze vsi, bylo

by zbytečné prozrazovat, co ví a neví. Nevěřil však, 

že by tak hrozný zločin spáchal někdo z Hořesedel. 

Musel to být cizinec. 

Ať o tom mordu uvažoval sebevíc, chybělo mu

to hlavní – důvod. Johanka nepocházela z bohatého

statku, a pokud by ji někdo zabil a oloupil,  příliš

peněz by nezískal. Pokud by u ní vůbec něco našel. I

když   ji   neprohlížel   pod   suknici,   aby   měl   jistotu, 

domníval   se,   že   příčinou   její   smrti   nebyly   ani

milostné touhy nějakého muže. Nikoli proto, že by

je   Johanka   nedokázala   vzbudit.   Právě   naopak, 

počestné   sousedy   provokovala   nedopnutým

živůtkem, který ukazoval plnost jejích ňader. Však jí

proto vdané ženy spílaly, ale ona se jim jen smála. 

Johanka   provokovala,   ale   vědělo   se,   že   je

ochotná nabídnout víc než jen pohled do výstřihu. 

Své   tělo   nabízela   ráda   a   pro   vlastní   potěšení.   K

tomu,   aby   se   milovala,   nebylo   třeba   dlouho   ji

přemlouvat. Proč by si ji tedy někdo bral násilím a

pak ji zabil, když mohl dosáhnout potěšení za pár

hezkých slov? 

Veřejně   si   na   Johanku   nedělal   nárok   žádný   z

mládenců, i když prošla náručí skoro všech. Ale byla

chudá a neměla zrovna nejlepší pověst. Ani žárlivost

tedy nepřipadala v úvahu. I kdyby se do ní nějaký

mládenec   opravdu   zamiloval,   proč   by   ji   zabíjel? 

Takové věci se řešily několika  pádnými  pohlavky, 

které každou ženu přivedly na správnou cestu. Ale

zabíjet   kvůli   nevěře?   Ne,   ať   rychtář   Křístek

přemýšlel jakkoli, nic kloudného ho nenapadalo. 

Věděl, že něco musí sousedům povědět. Chvíli si

mnul bradu, počkal, až se ztiší, a pak začal: „Řekl

bych, že Johanku zabil někdo v noci. Víte sami, jak

to tu vypadalo. Tancovačka se v hospodě protáhla

skoro   až   do   božího   rána.   Já   jsem   chtěl,   aby   to

skončilo   dříve.  Ale   to   ne!  Vy  všichni   jste   křičeli, 

abych nekazil zábavu! Ale stalo se! Doufám, že to

bude poučení pro příště.“

„Nepoučuj nás,“ rozzlobil se hřmotný sedlák z

horního konce vesnice. Měl zrzavé vlasy a masité

rty. „Sám jsi pil jako duha!“

Rychtář po něm zlostně šlehl pohledem a rychle

odváděl   řeč:   „Takže   se   to   muselo   stát   během   té

zábavy.   Sousedé,   nevšiml   si   někdo   z   vás,   jestli

Johanka neodcházela s někým ven z krčmy?“

Ale   odpovědí   mu   bylo   jen   krčení   ramen   a

rozpačité mlčení. Zábava začala včera už záhy po

obědě. To byli v hospodě všichni lidé z vesnice. Pak

ale někteří odcházeli, aby vyprázdnili měchýř, a za

chvíli  se zase vraceli.  Hodně se pilo, hudba hrála

téměř   bez   odpočinku   a   všichni   tancovali,   až   se   z

nich kouřilo. Už když se stmívalo, spousta lidí pletla

nohama. Málokdo sledoval ostatní. Většina mužů se

starala,   aby   hlavně   neměli   prázdný   korbel.   A   ti

mladší   zase   nenápadně   sahali   pod   sukně   místním

holkám. 

Rychtář   rozpačitě   přešlápl,   protože   mu   bylo

jasné, že se nedozví vůbec nic. Ani on si nevšiml, co

v noci dělala Johanka. Viděl ji na zábavě, ale tím to

končilo. Chvíli váhal a pak se rozhodl odkrýt karty. 

„Tak poslouchejte, co zatím vím. Tu holku musíme

pomstít. I když ji ženské pomlouvaly, bude nám tu

chybět.   A   zatraceně!   Když   se   podívala…   Nu, 

nechme toho! Mrtvou Johanku našel pastýř Kuba v

křoví u dolní pastviny. Ale tam nezemřela. Na sukni

má stopy po chmelu. Ty se tam sice mohly dostat

dřív, než ji někdo zabil, ale spíše ne. Při tancování

by spadly. A v noci určitě ke chmelnicím nešla. Do

křoví   ji   někdo   odtáhl   z   cesty. To  ukazují   stopy  v

trávě. Ten lotr ji tam ukryl, abychom ji nenašli. Teď

musím napsat zprávu pro naši milostivou vrchnost.“

Sotva   zmizel   ve   vratech   rychty,   řekl   zrzavý

sedlák, který před chvílí Křístka kritizoval: „Sakra, 

chlapi,   přece   tu   nebudeme   stát   jako   patníky? 

Johanka   byla   nejkrásnější   holka   ve   vesnici.  Ale   i

kdyby byla ošklivá, přece nenecháme podezření na

nás?!“

„Nikdo   tě   neobviňuje,“   zabručel   hubený

chalupník a zívl. Po včerejšku ho ještě bolela hlava. 

„Jur má pravdu,“ zastal se zrzavého sedláka jeho

soused. „Jestli měla Johanka na suknici chmel, pak

nemusela až na chmelnice. Skoro každý máme svou

sušárnu.   Hned   u   domu.   Pojďme   je   společně

prohlédnout. Třeba něco najdeme!“

Rychtář   zrovna   dopisoval   zprávu   pro

vrchnostenskou   kancelář,   když   k   němu   na   rychtu

vrazil   dav   rozezlených   vesničanů.   Vlekli   majitele

největšího statku v obci a jeho tři syny. 

„Jeden z nich to musel být. Buď starý Vopěnka, 

nebo   ti   jeho   kluci,“   křičeli   vzrušeně   jeden   přes

druhého. 

Rychtář se je snažil uklidnit, ale otec zavražděné

dívky   všechny   překřičel.   Natáhl   ruku   a   rozevřel

dlaň,   na   které   leželo   několik   korálků.   Přitom

zlověstně dodal: „Tohle jsme našli v jejich sušárně. 

Jsou z náhrdelníku  mojí dcery. Včera ho měla  při

zábavě na krku. Je to jasné. Odtáhli ji do sušárny a

náhrdelník se roztrhl, když ji mordovali. Chci, aby

viseli!“

Rychtář   si   zkoumavě   prohlížel   všechny   čtyři

muže, které držely ruce sousedů. A ne zrovna šetrně. 

Ani   jeden   z   Vopěnků   neměl   obličej   poškrábaný. 

Přistoupil   k   nim   a   všem   nechal   rozhalit   košile   a

vyhrnout rukávy. Pozorně je prohlédl. Ale nenašel

sebemenší   stopu   po   zranění.   Ti   čtyři   museli   být

nevinní. Jenže znal své sousedy. 

Věděl, že s logickou úvahou na ně jít nelze. Na

to byli příliš rozhněvaní a mnozí i hloupí. Navíc z

většiny   byla   cítit   pálenka   a   pivo,   které   vypili

předešlé noci a možná ještě během dne. Věděl, že

mnoho   z   nich   závidí   starému   Vopěnkovi   velký

statek. Ti mu jistě trest ze srdce přejí. 

Závist vždycky provázela myšlenky sousedů. S

tím   se   nedalo   nic   dělat,   protože   špatné   lidské

vlastnosti   podepřené   pocitem   práva   obvykle

zastiňovaly rozum. Věděl, že pro klid ve vesnici a

pro bezpečí obviněného sedláka může udělat jedinou

věc. Všechny čtyři Vopěnky, otce i jeho syny, nechal

uvěznit v komoře na rychtě. Ale odmítl vyslechnout

je.   Lidé   se   třásli   zvědavostí   a   křičeli,   že   se   musí

dozvědět   pravdu.   Zvláště   starého   Dvořáka   bylo

slyšet.   Trvalo   dlouho,   než   rychtář   sousedy

přesvědčil,   že   to   je   právo   jen   jejich   vrchnosti. 

Nakonec se lidé s nespokojeným klením rozešli. 

Počkal,   až   všichni   zmizí,   a   pak   zašel   za

uvězněnými   muži.   Sotva   zvedl   závoru   a   otevřel

pevné   dubové   dveře,   uvítal   ho   starý   Vopěnka

kletbami. 

„Jen klid, sousede,“ konejšil ho rychtář Křistek

dobromyslně.   „Buďte   rád,   že   jste   tady   u   mě   v

bezpečí. Venku by to bylo horší. Musíte to nějakou

dobu   vydržet,   protože   já   si   myslím…   no,   skoro

vlastně vím, že nikdo z vás Johanku nezabil. Jenže

lidem to zatím vysvětlit nedokážu. Ale vrchnost to

snad   pochopí.   Ovšem   jistější   by   bylo   najít

skutečného vraha.“

I když starý Vopěnka dál nadával a odplivoval si, 

jeho synové ho začali uklidňovat a vysvětlovali mu, 

že   rychtář   má   pravdu.   Nejstarší   se   nakonec   na

Křístka obrátil s otázkou, co pro to mohou udělat. 

Rychtář   spokojeně   přikývl:   „Zajímala   by   mě

vlastně   jediná   věc,   které   nerozumím.   Johanku   asi

opravdu zabili u vás. Jenže, jak se mohl někdo cizí

dostat do vaší sušárny?“

Než stačil některý ze synů odpovědět, jejich otec

je okřikl, aby mlčeli. Pak se obrátil na rychtáře, a

jako by se před chvílí nic nestalo, začal vykládat, jak

to u nich doma chodí. „Do sušárny se mohl dostat v

podstatě každý. Máme ji nad domem a vchází se tam

z pavlače. Dveře se nezamykají, protože na pavlač

se   nedostane   nikdo,   abychom   ho   ze   světnice

neviděli… Jenže tak to vypadá skoro všude a tohle

tady ví každý. Neříkejte, rychtáři, že vy ne?“

Křistek mlčky přikývl a mnul si dlaní bradu. To

bylo   jeho   oblíbené   gesto,   když   se   potřeboval

soustředit. Ale než něco vymyslel, vykřikl nejmladší

Vopěnkův syn: „Přece u nás spal Richtařík…“

Starý Vopěnka se po něm okamžitě ohnal, aby

mlčel.   Chvíli   se   mračil,   než   zase   začal:   „No   tak

dobře.   Vrchnost   sice   zakazuje,   aby   na   statcích

přespávali   cizí   lidé,   ale   Richtařík   je   moc   dobrý

zákazník. Obchoduje s chmelem a platí nám slušně. 

Proč by měl utrácet za komoru v šenku, když u nás

může přespat zadarmo? Jsme přece křesťané, nebo

ne?“

„Ale na zábavě byl,“ doplnil otce jeho nejmladší

syn. 

„Jistě,   jenže   šel   brzy  spát,   protože   ráno   musel

vstávat   před   svítáním.   Pospíchal   do   Žatce…   Sám

jsem   ho   ráno   budil.   Už   je   pryč,“   vykládal   starý

Vopěnka nerudně. „Co ten s tím má společného?“

„Jen snad, že by se mohl dostat do naší sušárny

nejsnáze,“ vysvětloval trpělivě nejmladší syn. Jeho

bratři souhlasně přikyvovali, ale netroufli si trochu

těžkopádnému   otci   odporovat.   Nejmladší   byl

odvážnější.   Obrátil   se   na   rychtáře   a   pokračoval:

„Spal v komoře hned vedle sušárny. Pokud se tam v

noci něco stalo, musel by to slyšet. Prkna v podlaze

vržou, že to je slyšet až do přízemí.“

„Když   jste   ho   ráno   budili,   nebyl   v   obličeji

poškrábaný?“   vyhrkl   zvědavě   rychtář.   Ale   starý

Vopěnka vrtěl hlavou, že byla ještě tma a po noci byl

ospalý, takže si ho moc neprohlížel. 

Rychtář nechal vězňům donést chléb, sýr a džbán

piva.   Pak   se   vrátil   do   světnice.   Snažil   se   srovnat

myšlenky,   které   s   neposlušnou   zlomyslností   stále

mizely kamsi pryč. Nalil si plnou sklenici pálenky a

uvažoval:  „Pokud by byl  vrahem ten  obchodník  s

chmelem, mohl mít zájem na tom, aby se dívčino

tělo   našlo   co   nejpozději.   Nikoho   by   později   už

nenapadlo, že zemřela tu noc, kdy byl v Hořesedlech

on. Žádný jiný člověk z obce neměl důvod dávat si

takovou   práci   s   ukrýváním   mrtvoly.   Tohle   mělo

logiku.   Richtařík   měl   povoz   a   brzy   ráno   s   ním

odjížděl z vesnice.“

Než   rychtář   dokončil   definitivní   zprávu   pro

vrchnostenskou kancelář, obešel pro jistotu všechna

stavení a muže, mladé i staré, pečlivě prohlédl. Pár z

nich mělo šrámy na rukách či krku, ale žádný nebyl

čerstvý. Navíc žádný nevypadal na zranění, které by

mohly způsobit nehty bránící se dívky. 

Jakmile   zprávu   rychtář   dopsal,   osedlal   koně   a

vyrazil na zámek. Bylo to tam necelou hodinu jízdy. 

Oznámil vraždu a současně poníženě požádal, aby

biřici zadrželi kupce Richtaříka. Každý v okolí ho

znal,   neboť   sem   jezdíval   nakupovat   chmel

pravidelně.   Vrchnostenský   správce   však   váhal, 

protože   se   mu   nechtělo   urazit   zámožného   kupce, 

pokud by se ukázalo, že se rychtář mýlí. Navíc nebyl

poddaným jejich vrchnosti. Jenže na druhé straně se

obával, co by si vrchnost pomyslela, pokud by se

vrah   nenalezl.   Pořád   bylo   lepší   potrestat   cizího

kupce než vlastního poddaného, protože hořesedlský

Vopěnka platil do vrchnostenské pokladny vysokou

rentu a nikdy s ním nebyly žádné potíže. Nakonec

nerozhodně zabručel: „Budiž tedy po jeho, rychtáři. 

Ale jestli si vymýšlí, dostane lískovkou, že na to do

smrti nezapomene!“

Rychtář byl jako na trní, když odjížděl domů. Na

zámek ho povolali hned druhý den. V kanceláři už

na   něho   čekal   vrchnostenský   správce   a   zadržený

kupec. Sotva Richtaříka uviděl, obavy z něho spadly. 

Obchodník měl na krku škrábance od nehtů. Zapíral

jen chvíli. Když ho přivedli k mrtvé dívce, zhroutil

se. Jedním dechem vypověděl smutný příběh. 

Na   taneční   zábavě   se   Johanka   točila   jenom

kolem něho. Neustále mu dolévala, smála se a stále

vyzývavěji   ho   povzbuzovala,   aby   ukázal,   jaký   je

chlap.   Až   ztratil   hlavu.   Jindy   přece   nemíval   ve

zvyku   takhle   vyvádět,   to   mu   mohou   všichni

dosvědčit. Odvedl si ji ze šenku, ale protože venku

poprchávalo,   zamířil   s   ní   do   statku,   kde   byl

ubytovaný. Nejbezpečnější se mu to zdálo v sušárně, 

kam v noci nikdo nechodil. Pomilovali se, a teprve

když se oblékl, zjistil, že mu chybí váček s penězi. 

Přitom si byl jistý, že ho měl, ještě když sem přišel, 

a pamatoval si, jak ho odkládal spolu se svými šaty. 

Proto se na Johanku obořil, kam ho schovala. Jenže

ta se tvářila uraženě jako nevinnost sama. Chytil ji a

sáhl ji pod sukně. Tam své peníze našel. Váček si

přivázala ke tkanicím. 

V tu chvíli se z roztoužené milenky stala dračice. 

Se zlým   smíchem  začala  vyhrožovat,   že  si potrhá

šaty a obviní ho ze znásilnění, pokud jí ty peníze

nenechá.   Ostatně,   až   ji   starší   ženy   prohlédnou, 

snadno   zjistí,   že   s   ní   před   chvílí   vykonal   onen

nešlechetný skutek. Lidé  jí určitě  uvěří.  Bude mít

sice do smrti hanbu, ale to už nějak vydrží, to je úděl

chudých   a   zneuctěných   dívek.   Jenže   jeho,   kupce

Richtaříka,   popraví.   Co   jiného   se   dělá   těm,   kteří

spáchají násilí na počestné dívce? Tak ať si rozmyslí, 

jestli raději oželí váček s penězi, nebo život. 

„Nevím,   co   to   do   mě   vjelo,“   pokračoval   tiše

zdrcený   kupec.   „Vrhl   jsem   se   na   ni,   třásl   jí, 

několikrát   jsem   ji   i   udeřil.   Škrábala,   kopala, 

nadávala,   křičela.   Ale   nikdo   nic   neslyšel,   všichni

byli na zábavě. Přesto jsem jí zacpal ústa, její křik

mne děsil. Najednou jako by jí otřásla křeč a vzápětí

se zlomila v pase. Ztichla a visela mi v náručí jako

hadrová   panenka.   Nedýchala.   Prosil   jsem   ji,   aby

otevřela oči, že jí nechám všechny peníze, které mi

vzala. Jenom ať nechá té hloupé hry a promluví…

Mlčela, byla mrtvá!“

Richtařík těžce polkl a se svěšenou hlavou hořce

pokračoval:   „Připadalo   mi   to   celé   nespravedlivé. 

Proto jsem si řekl, že mne určitě Bůh neopustí. Přece

viděl, jak se to seběhlo. Odnesl jsem její mrtvolu na

dvůr do svého povozu, přehodil jsem přes ni houni a

ráno,  když  jsem odjížděl,   jsem  ji  ukryl   v křoví  u

cesty.“

Když   Johanku   pohřbívali,   stál   rychtář   trochu

stranou   vesničanů   ve   stínu   košatého   stromu   a

přemýšlel   o   lidské   spravedlnosti.   I   když   ho

vrchnostenský   správce   pochválil,   radost   z   toho

neměl. Trpce si opakoval: „Někdy má farář pravdu. 

Soudit by měl jen Bůh a ne člověk. Protože kdo určí

skutečnou míru viny?“



Podivná krádež

Aby to kat spral, klel v duchu přeštický rychtář

Adam,   když   dorazil   k   Bláhovu   domu.   „Hlavy

skopové,“ rozkřikl se na vesničany, kteří se tísnili na

dvoře   rozlehlé   selské   usedlosti.   „To   nemáte   nic

lepšího na práci než tu hloupě zevlovat?“ Pak se jimi

prodral a vstoupil do domu. 

Sotva rychtář vešel do síně, oklepal nejprve sníh

z   kožichu   a   teprve   potom   vkročil   do   příjemně

vyhřáté světnice. U stolu seděl pekařský mistr Bláha

se   svou   ženou   a   čekal   na   něj.   Zatímco   pekařova

manželka plakala, Bláha se tvářil zarputile. Sotva se

představitel přeštického práva objevil, vyhrkl pekař

přísně: „Vítám tě. Doufám, že toho lotra dostaneš!“

„Nejdřív   musím   přesně   vědět,   co   se   tu   stalo,“

odpověděl opatrně rychtář, na stůl odložil rychtářské

právo a natáhl ruce k peci. 

„Moc toho nevím. Prostě ráno vstanu, jdu jako

obvykle do komory pro mouku a hned vidím, kolik

uhodilo,“ pokrčil rameny pekař Bláha. „Okno bylo

vyražené a komora vykradená. Šaty pryč, obilí pryč, 

peníze pryč!“

„Nikdo v domě nic neslyšel?“

„Co je to za hloupou otázku?“ neuctivě se utrhl

okradený pekař. „Kdyby někdo něco slyšel, tak toho

zloděje chytíme sami, to dá přece rozum!“

„Vidíte,   to   mě   nenapadlo,“   ironicky   se   ušklíbl

přeštický rychtář. Pak se otočil a vyšel ven, aby se

ujistil,   zda   si   v   nebi   nevšiml   něčeho   podezřelého

někdo   ze   sousedů.   Ale   jak   předpokládal,   bylo   to

marné. V noci sněžilo a všichni tvrdě spali. Zlostně

je vyhnal na ulici, aby nepřekáželi ve vyšetřování. 

Pak   se   vrátil   do   domu,   aby   si   prohlédl   místo

krádeže. Doprovázel ho pekař Bláha. Otevřel dveře a

mlčky   ukázal   do   komory.   Na   první   pohled   bylo

zřejmé,   že   tu   řádil   někdo   nepovolaný.   Přesně   jak

vypověděl okradený pekař. Truhlice byly zotvírané, 

na zemi poházené věci a okno rozbité. Teď dostal

rychtář ještě větší vztek na zevlouny, kteří pošlapali

celý dvůr a určitě poničili stopy, které by jinak byly

na   čerstvém   sněhu   výtečně   vidět.   Obešel   pomalu

celou   komoru,   ale   nic   zvláštního   nenašel.   Pak   si

začal zimomřivě třít dlaně. 

Když   se   vrátil   do   světnice,   sepsal   společně   s

pekařem Bláhou vše, co se mu ztratilo. Seznam byl

pěkně dlouhý a hodnota ukradených věcí se blížila

stovce tolarů. 

„Taková   škoda!“   bědovala   pekařova   žena   a

rukou si stírala slzy z očí. „Jsme teď žebráci! Kde

my   chudáci   vezmeme   peníze   na   rentu   vrchnosti? 

Vždyť   nám   ukradli   nejen   zásoby,   ale   i   všechny

peníze!“

„Nebojte   se,“   konejšil   ji   rychtář.   „Toho   lumpa

chytneme.  V noci sněžilo, nemohl  utéct daleko. Z

obce to určitě nebyl nikdo a cizince najdeme snadno. 

Půjdu   se   podívat   na   humna,   jestli   tam   nenajdu

nějaké stopy. A požádám sousedy, aby se jeli podívat

do   sousedních   vsí.   Hlavně   do   šenků,   jestli   tam

někoho podezřelého neobjeví. Tak zatím sbohem.“

Jenže hledat stopy nebyla žádná hračka. V noci

napadlo tolik sněhu, že všude ležely hluboké závěje. 

Téměř po kolena se brodil tou studenou nadílkou a

klel. Širokým obloukem obešel usedlost, protože si

byl jistý, že zloděj musel ve sněhu zanechat zřetelné

stopy. Jenže ke svému zklamání nenašel nic. Sníh na

ulici mezi domy k náměstí  byl  rozdupaný nohami

desítek zvědavců, zahrady po obou stranách domu, 

stejně jako pole za statkem, se bělaly neposkvrněnou

bělostí. Kromě koček a lasičky nikde žádná stopa. 

Když se utrmácený a s promoklými nohavicemi, 

na   jejichž   spodním   okraji   namrzal   led,   vrátil   do

Přeštic,   zamířil   na   rynek.   Polohlasně   uvažoval:

„Jestliže za domem nejsou žádné stopy, znamenalo

by to, že zloděj musel přijít od náměstí. A stejným

směrem z domu odešel. Že by v tom měl přece jen

prsty někdo z místních?“

Jenže právě tohle už zjistit nemohl.  Ulici  před

domem pekaře Bláhy pošlapali zvědavci hned ráno, 

sotva se po Přešticích rozkřiklo, co se stalo. Zastavil

se a vrtěl nespokojeně hlavou. Něco se mu na tom

nezdálo. Pochopil by ještě, že zloděj přišel od rynku, 

ale   proč   by   riskoval   a   vracel   se   stejnou   cestou? 

Pobral toho navíc tolik, že by to stěží jeden člověk

unesl. A že by tu měl povoz s koněm? Nebo kárku? 

To by byla do nebe volající drzost! Vyloučit nemohl

samozřejmě nic, ale tohle se mu nezdálo. Vždyť to

bylo   totéž,   jako   si   dobrovolně   navléknout   na   krk

oprátku. 

Zamyšleně   zamířil   na   rychtu,   aby   se   usušil   a

najedl. Horká polévka a sladká kaše s malinami mu

spravily   náladu.   Sepsal   zprávu   o   krádeži   a

odpoledne   si   dal   zavolat   ponocného   Matouše. 

Nemusel   čekat   dlouho.   Stařík   se   přikolébal   dříve, 

než zvonili z kostelní věže. Mžoural ospalostí, jak

ho   vzbudili.   Jeho   přihlouplá   tvář   rychtáře   vždy

dokázala naštvat. Vyjel na něho přísněji, než měl v

úmyslu: „Matouši, víš, co se dneska v noci stalo? 

Ne? Ale to je chyba, protože my tě platíme proto, 

abys  věděl, co se v noci děje. Tvou povinností je

střežit klidný spánek celých Přeštic. Zatím ti někdo

vykrade přímo pod nosem Bláhův dům. A ještě si

odnese   lup   přes   náměstí,   jako   by   se   nechumelilo. 

Pověz mi, nač tu jsi?“

Stařík se ošíval a bylo vidět, že má strach, aby

nepřišel o místo, jež mu zajišťovalo sice skrovnou, 

ale  přece jen jistou  obživu. Sklopil  oči  k dřevěné

podlaze   a   v   ruce   žmoulal   prastarou   opelichanou

kožešinovou   beranici.   Tiše,   skoro   jako   by   se   bál

odporovat,   řekl:   „Ale   já   hlídal   celou   noc,   jak   mi

milostivá městská rada nakázala. Každou půlhodinu

jsem troubil na roh a všechna stavení obcházel jako

jindy.  Ani   na   chvilku   jsem   se   nebyl   nikde   ohřát. 

Pořád jsem chodil po městě. Přísahám!“

„I   kdybych   ti   věřil,   jak   je   možné,   že   zloděj

odnesl lup přes rynek? Pokud jsi byl tak svědomitý, 

jak tvrdíš, máš pro to nějaké vysvětlení? Kdes byl v

tu dobu?“

„Při všech svatých přísahám, že jsem se ani na

krok nevzdálil,“ naříkal ponocný a zvedl dva prsty

na znamení přísahy. 

„Jdi!“ rozmrzele mu nařídil rychtář. „Co se mnou

bude?“

Rychtář jen pokrčil rameny. Bylo mu jasné, že

bude   muset   ohlásit   městské   radě   podezření,   kudy

zloděj z Bláhova domu uprchl. A byl si skoro jistý, 

že konšelé nepozorného ponocného propustí. Takový

byl život. Každý nesl odpovědnost za své chyby. Jak

by to vypadalo, aby si zloději dělali, co chtějí? A

věděl, že výtky stihnou i jeho. 

Večer   zašel   do   šenku,   aby   zapil   hořkost   z

pokárání, které mu purkmistr uštědřil. Posadil se ke

stolu   vrchnostenského   správce.   I   když   byl   jen

rychtářem   a   on   úředníkem   vrchnosti,   rozuměli   si. 

Společně probírali celou událost. Stejně jako všichni

ostatní   sousedé.   Krádež   u   pekaře   Bláhy   byla

událostí, o níž se bude ve městě ještě dlouho hovořit. 

„Každého   zloděje   by   měli   potrestat   co

nejpřísněji,“   zlobil   se   rychtář.   „Jo,   dříve   platilo:

ukradl jsi, budeš viset na šibenici. Bez výjimky. Ale

dneska?   Bůh   mi   odpusť,   že   se   rouhám,   ale   náš

nejmilostivější císař Josef II. neměl rušit trest smrti. 

To jsou pak ty konce, ke kterým to vede. Zloději se

už ani neskrývají. Klidně si to rázují s lupem přes

náměstí.   Jeden   darebák   zničí   život   hned   několika

lidem – pekař Bláha bude muset prodat pole, nebo

co   já   vím,   protože   nemá   na   zaplacení   vrchnosti, 

ponocného   vyhodí   městská   rada   a   aby   teď   šel

žebrotou   a   mně   vynadali   jako   malému   klukovi. 

Císaři   se   to   řekne,   že   máme   být   milosrdní!   Ale

vykládej něco o milosrdenství lotrům!“

„Tak strašné to snad zase není,“ opáčil panský

správce   s   úsměvem,   napil   se   a   spokojeně   mlaskl. 

Pivo   bylo   výtečné.   „Naše   osvícená   doba   je

milosrdná nejen ke zlodějům, i když vás to rozčiluje, 

ale   i   k   poctivým   poddaným.   Pekař   Bláha   dnes

odpoledne   přinesl   do   kanceláře   supliku,   aby   mu

vrchnost pro letošek prominula kvůli krádeži platy a

kontribuci.   Náš   hrabě   se   sice   netvářil   zrovna

přívětivě, ale vyhovět musí, protože císař Josef II. 

vydal   pro   podobné   případy   dekret.   Nu   a   ten

nepozorný   ponocný   může   odejít   do   špitálu,   tam

najde zaopatření až do smrti. Vás snad pár ostrých

slov nepoloží! Kdepak, za vlády našeho osvíceného

císaře Josefa…“

Rychtář   nezdvořile   skočil   vrchnostenskému

správci  do  řeči:  „Co  říkáte?  Vy musíte  prominout

Bláhovi kontribuci a plat?“

„Je to bohužel tak! Milostivý císař pamatoval na

neštěstí   poddaných   a   vydal   v   té   věci   dekret!   V

případě požáru, loupeže, vojenského drancování či

jiného neštěstí musí být vrchnost shovívavá. Tak to

tam stojí!“

„Tak to si pekař pospíšil,“ opáčil rychtář trochu

roztržitě a rovněž se napil. 

„Dekrety,   podle   kterých   se   poddaným   v

povinnostech uleví, znají lidé lépe než slovo boží, to

mi  věřte,“   zasmál   se  suše  rozložitý   vrchnostenský

správce.   Potom   se   hovor   stočil   jinam,   ale   rychtář

stále   přemýšlel   o   tom,   co   mu   správce   prozradil. 

Dosud předpokládal, že zloděj svůj lup odnesl. Jenže

co když to bylo jinak? Téměř se bál domyslet. Co

když měl ponocný pravdu? Ostatně, proč by musel

mít pravdu pouze bohatý měšťan a chudák by lhal? 

Proč by to nemohlo být jednou obráceně? Vždyť žili

v   době   osvíceného   císaře,   jehož   dekretem   se   lidé

stali rovni. Pryč bylo nevolnictví. 

Skoro celou noc nespal a přemýšlel. Vstal ještě

před   ranní   mší   a   vydal   se   za   přítelem   z   mládí

Maříkem, který zastával jeden z konšelských úřadů. 

Venku mrzlo ještě silněji než včera. 

Usadil se vedle pece, v níž se teprve rozhoříval

oheň,   natáhl   pohodlně   nohy   a   začal   o   svých

pochybnostech: „Ve sněhu za humny jsem neobjevil

žádné   stopy.   To   znamená,   že   tudy   ten   zloděj

uprchnout nemohl. A aby zmizel v Přešticích? Nezdá

se mi to.“



„Ponocný také přísahá, že nikoho neviděl. Je to

sice hlupák, ale spolehlivý a nikdy nelhal,“ přikývl

konšel. „Máš pro to nějaké vysvětlení?“

„Možná!   Co   když   nikde   ani   žádné   stopy   najít

nelze? Pekař Bláha si mohl svůj dům vykrást sám, 

aby se vyhnul placení kontribuce!“

„Odvážné! Slovo měšťana proti ponocnému.“

„Proč   bychom   neměli   věřit   ponocnému?   Ne, 

promiň,  já vím,  že plácám hlouposti. Ale i kdyby

městská  rada ponocnému  uvěřila, nedokážu pekaři

vůbec nic.“

„Ale   jdi!   Jak   jsme   to   dělali   jako   děti?   Kolik

dospělých jsme dokázali oklamat! Proč bychom to

nezkusili   zase?   Copak   se   dospělí   nemohou   občas

chovat   jako   děti?   Nastrojíme   léčku,“   vykládal

dychtivě   konšel   Mařík   a   oči   mu   svítily   jako

uličníkovi. V duchu uvažoval, zda se povede. Pekař

Bláha měl totiž pole, které rozdělovalo jeho lán, a

nechtěl mu ho prodat. Teď by musel! 

„Jenže na to sami nebudeme stačit,“ namítl věcně

rychtář   a   pokrčil   rameny.   Když   byli   dětmi,   jeho

přítel   vždy   velel.   Rychtář   se   rozhodl,   že   se   mu

podřídí i nyní. 

„Ale budeme. Chce to jen nápad,“ zavrtěl konšel

Mařík hlavou a přinesl lahvici s pálenkou. Nalil do

dvou malých sklínek a jednu do sebe obrátil. Otřel si

rty   a   sklenku   ihned   dolil.   Zamyšleně   opakoval:

„Ano, chce to jen nápad.“

Odpoledne   si   rychtář   předvolal   pekaře   Bláhu. 

Usadil   ho   na   lavici   v   rozlehlé   přízemní   světnici

rychty a radostně mu oznámil: „Mám pro vás dobrou

zprávu. Už toho zloděje máme. Dneska ráno jsme

chytili kousek za městečkem podezřelého tuláka.“

Pekařský mistr sebou překvapeně trhl, ale rychtář

pokračoval, jako by se nic nedělo. „Už jsem o tom

podal zprávu milostivému panu správci. Měl velikou

radost,   že   nebude   muset   žádat   vrchnost,   aby   se

vzdala platu od vás, když jsme zloděje chytili a vy

určitě dostanete ukradený majetek zpět.“

„Ale to je nesmysl,“ vybuchl pekař rozzlobeně a

udeřil pěstí do desky stolu. „U toho tuláka přece nic

nenajdete!“

„Jak to víte?“ optal se medovým hlasem rychtář. 

„Jak… jak?“ zajíkl se pekař. Uvědomil si svou

chybu   a  rychle   začal   vysvětlovat,   že   ten   tulák   by

přece nemohl všechno ukrýt. 

„Jak můžete vědět, co jsme u něho našli?“ přísně

ho zarazil rychtář. Už se netvářil přátelsky. 

Popletený pekař se rozkřikl: „Děláte si ze mne

legraci?“

„Ne!“   odpověděl   s   vážným   výrazem   ve   tváři

rychtář.   Pokynul   rukou   a   zpoza   závěsu   vystoupil

vrchnostenský   správce.   Rychtář   na   něho   ukázal   a

přitom pokračoval:

„Před   věrohodným   svědkem   jste   se   prořekl. 

Pokud byste sám krádež nenastrojil, nemohl  byste

vědět,   že   ten   tulák   –   jehož   jsem   si   mimochodem

vymyslel   –   u   sebe   nic   nemohl   mít.   Už   tohle

podezření   stačí   k   tomu,   abych   vás   nechal

vyslechnout právem útrpným.“

„To nemůžete!“ vykřikl vyděšený pekař Bláha. 

„Ale   mohu,“   usmál   se   s   převahou   rychtář.   „V

rukách   kata   přizná   pravdu   i   otrlejší   lhář.   No…

čekám!“

Pekař   Bláha   se   chvěl   strachem   a   rozhlížel   se

poděšeně jako zvíře chycené v pasti. Strašně se bál

mučení. Chvíli mlčel, pak svěsil ramena a tiše řekl:

„Doznávám se!“

Sotva rychtář pekařovo přiznání zapsal a biřici

ho odvedli do šatlavy, rozloučil se i vrchnostenský

správce.   Ve  dveřích   ještě   podotkl:   „Pane   rychtáři, 

dovolím si upozornit, že podle dekretu milostivého

císaře Josefa II. je zakázáno používat při výslechu

mučení.“

„Já vím,“ spiklenecky přikývl rychtář. 



Mord z časů třicetileté války

Takovou   hrůzu   v   Telcích   ani   širokém   okolí

nepamatovali. Slýchávali sice o krutostech žoldnéřů, 

ale až dosud se jejich kraji, chvála bohu, početnější

oddíly   vyhýbaly.   Vojáci   je   dokonce   minuli   i   před

několika   týdny,   když   Sasové   vyplenili   Smečno   a

Slaný. Až teď. Jenže bylo to o to horší, že vojáky

vlastně nikdo pořádně neviděl. O to větší strach ta

zpráva vyvolala. 

Stopy po jejich řádění objevil soused Bárta. Ráno

vyrazil do Dolního mlýna pro mletí. Už z dálky mu

bylo divné, že se ještě nekouří z komína. Když sjel

po široké cestě do údolí k výstavnému mlýnu, uviděl

proč.   Mlynář   Andrle,   jeho   žena   i   obě   děti   byli

zavražděni. Každý ležel na místě, kde ho krutý osud

zrovna   zastihl.   Všichni   vlastně   ne,   protože   jejich

dcera, než ji vrah ubil, musela zřejmě zkusit víc než

jen utrpení ze smrti. O tom smutně vypovídala její

bezmocná   nahota   a   poloha   s   nohama   široce

roztaženýma…

Rychtář se všemi muži z Telců i nedaleké Peruce

byli   na   místě   za   chvíli.   Marně   rychtář   odháněl

zvědavce,   nic   nebylo   platné   jeho   lamentování,   že

musejí   vyčkat,   až   přijde   zástupce   milostivé

vrchnosti, aby vše vyšetřil. Všichni stáli mlčky na

místě s pěstmi zlostně zaťatými. Přitom se modlili za

spásu duší mlynáře a jeho rodiny. Ale většina z nich

čekat nechtěla. I když se rychtář rozčiloval, začalo

několik sedláků prohledávat mlýn. 

Ještě před příchodem pana správce našel jeden z

mužů   v   komoře   na   hřebíku,   který   vyčníval   z

dřevěného   sloupku,   podepírajícího   trámový   strop, 

vytržený kousek látky. Ta látka patřila podle barvy k

oděvům, jichž se všichni vesničané báli. Pocházela z

pláště saských kyrysníků. 

„Sasové…,“   bručel   zachmuřeně   rychtář,   když

mu   útržek   podali.   „Kdo   jiný   by   takový   hrůzný

skutek   spáchal?   Co   můžeme   čekat   od   luteránů?   I

nebohé děti zamordovali! Jsou horší než Herodes!“

„Proč to jenom udělali?“  naříkala  jedna z žen, 

které  sem  dorazily  o něco  později  než  muži.  Teď

stály vedle svých manželů a držely je s obavami za

ruce, jako by u nich hledaly ochranu. Válečný čas

byl vždycky zlý. 

„Proč vojáci mordují? Pro peníze,“ zabručel její

manžel a odplivl si. 

„Jenže tady toho moc pobrat nemohli. Nejvýše

pár tolarů. Ani mouku neodvezli, krávu nechali ve

stodole.   Museli   pospíchat.   Zřejmě   si   vzali   jen

peníze,“ upozornila stará Měřičková. Byla vdova a s

oblibou   si   všímala,   co   dělají   sousedé.   Zamířila   k

oknu a zvědavě nahlížela dovnitř na spoušť, kterou

vrahové   zanechali   ve   světnici.   Všechno   bylo

zpřevracené,   naházené   na   hromady,   jak   neurvalé

ruce hledaly ukryté stříbrňáky. 

„Tady nešlo o pár tolarů! Nebožtík mlynář byl

zámožný.   Divím   se,   že   zrovna   vy   to   nevíte,“

nesouhlasil   kovář   Jícha   a   šlehl   po   ní   jízlivým

pohledem.   „To  přece   věděl   každý,   kdo   sem   vozil

obilí. Ale jak se to dozvěděli Sasové?“

„Žiju   na   výměnku,   já   žádné   obilí   nemám,“

odsekla vdova hádavě a vrátila se k ostatním. 

„Třeba   tu   měli   zvěda,“   rozvíjel   kovářovu

námitku střapatý Forejt, zrzavý mladík, který byl v

Telcích vším a ničím. Byl sirotek, bydlel v pastoušce

a pásl obecní dobytek. 

Kovář   Jícha   vrtěl   rezolutně   hlavou:   „To   je

nesmysl! Kdo a proč by pomáhal Sasům?“

„Lidé jsou různí,“ namítl zaujatě mladík. „Třeba

to ani Sasové nebyli!“

„Co to žvaníš?“

„Tak se pojďte podívat,“ bránil se uraženě zrzavý

chlapec. Pak všechny odvedl za mlýn k louce, jež

ležela na břehu potoka a táhla se až k brodu. Ukázal

na zem rozměklou po včerejším dešti. „Vidíte, co je

tady koňských stop?“

„Bodejť by taky nebylo, kluku hloupá. Po těch

Sasích…“

„Jenže oddíl vojáků není jako houf myší! Jak je

možné, že je nikdo z nás neviděl?“ zlobil se malý

pastýř. Kdykoli se snažil něco vysvětlit, začal trhat

ramenem   a   trochu   zadrhávat   v   řeči.   Proto   se   mu

všichni smávali. Ale teď se nesmál nikdo. 

Kovář,   který   stál   nejblíže,   se   zamračil:   „Jeli

přece v noci. To všichni slušní lidé spí. Ponocného

se optej, ten je vidět musel. Nebo je alespoň slyšel.“

„Kde   je   vůbec   ponocný?“   optal   se   rychtář   a

rozhlížel se zástupem sousedů. 

„Jako každá ráno. Spí!“

„Doběhněte pro něj někdo.“

„Myslím,   že   je  to   zbytečné,“   zarazil   je  zrzavý

chlapec.   Skoro   se   zajíkal,   neboť   se   mu   hovořilo

obtížně. Zatínal pěsti a v očích měl téměř slzy, jak se

snažil.   „Nemá   cenu   budit   ho,   protože   tady   žádný

vojenský oddíl nebyl!“

„Jak nebyl?“ nechápal rychtář a přemýšlel, zda

má vůbec cenu ztrácet s tím koktavým hlupákem čas

„Vždyť jsme našli útržek látky ze saského pláště!“

„To ano. Jenže podle jednoho útržku nepoznáte, 

kolik vojáků tu bylo, pane rychtáři. A já tvrdím, že

byl jen jeden jediný!“

„Copak tys ho viděl?“ bručel rychtář popuzeně. 

Nebylo mu proti mysli získat pro vrchnostenského

správce co nejvíce zpráv. Měl mlynáře a jeho rodinu

rád a toužil pomstít je. 

„To ne,“ přiznal zrzavý pastýř. „Ale ze stop je to

jasné. Podívejte se na ně, pane rychtáři. Není vám

něco  nápadné?  No  ty  stopy –  a  není  jich  málo   –

pocházejí všechny od jediného koně. Podívejte se na

otisky podkov. Vidíte… podkova měla levý ozubec

mírně uhnutý. Všechny stopy vypadají stejně. Někdo

vodil   po   louce   jediného   koně   sem   a   tam,   aby   to

vypadalo, že tu byl velký oddíl!“

Rychtář nic zvláštního na zemi neviděl, ale kovář

si klekl a chvíli stopy pečlivě prohlížel. Pak vstal a

přikývl na znamení, že kluk má opravdu. Trochu ho

mrzelo,  že si toho nevšiml  sám. Kdo jiný by měl

rozumět podkovám než on? 

Všem bylo jasné, že se tu děje něco nekalého. 

Jenže nikdo nechápal, proč by kdokoli dělal něco tak

pošetilého.   Vrátili   se   na   dvůr   ke   mlýnu.   Většina

vesničanů zůstala pohromadě v hloučku a rokovala o

podivném odhalení. Ale kovář je nechal být. Jestliže

přehlédl,   že   stopy   podkov   jsou   stejné,   mohlo   mu

uniknout   i   něco   důležitého   ve   mlýně.   Začal   se

soustředěně rozhlížet, zda neobjeví ještě něco. 

Neuplynulo ani pár minut a střapatý pastýř ho už

zase tahal za ruku, aby se šel podívat na další objev. 

Odvedl   kováře   do   světnice   a   ukazoval   na   spoušť

kolem. 

Kovář si vše prohlédl  a pak nerudně zabručel:

„Co má být?“

„Není vám něco nápadné?“ optal se chlapec. Už

zase hovořil klidně a skoro ani jednou nezadrhl. 

„Co by mělo?  Všude je boží dopuštění,  jak tu

hledali peníze ti lotři… tedy ten lotr, když tvrdíš, že

byl jen jeden. Věci jsou rozházené po zemi, truhlice

zůstaly zotvírané…“

„To vidí každý. Jenže takhle se nehledá!“

„A jak se podle tebe  hledá, ty kluku hloupá?“

utrhl se na něho kovář popuzený tím, jak ho nějaký

kluk   pořád   poučuje.   Přitom   ale   cítil,   že   by   ho

poslouchat měl. A zatraceně pozorně. 

„Nic   ve   zlém,   mistře   kováři,“   omlouval   se

poděšeně chlapec a bezděčně trhal rameny. „Připadá

mi divné, že není nic rozbité. Vidíte sám. Nádobí

leží   rozházené   na   zemi,   ale   ani   jeden   džbán   není

prasklý.   Peřiny   jsou   celé,   ani   slamníky   nikdo

nepáral. Jako by to rozházel někdo, kdo byl hodně

opatrný, aby nic nepoškodil. Takže…“

„Takže   šel   najisto!   Věděl,   kde   jsou   peníze!“

skočil mu do řeči kovář. 

„Určitě! Jinak by se podíval do slamníků a tak

různě. Většinu věcí by rozbil. Ten, kdo tu řádil, našel

peníze hned.“

„Jistě,“ přikývl chápavě kovář, a protože si všiml

neurčitého úsměvu zrzavého chlapce, dodal rychle:

„Potom vrah opatrně rozházel věci, aby to vypadalo, 

že něco hledal… Jenže to přece nedává  smysl,  ty

hlupáku!“

„Bohužel   dává,   mistře   kováři,“   odpověděl

zasmušile zrzavý chlapec a bezděčně si třel dlaně. 

„Vrah to ve mlýně znal. To nemohl být saský voják. 

Navíc…   proč   by   tak   opatrně   rozhazoval   věci   po

podlaze, aby vzbudil zdání, že tu něco hledal?“

„Jenže co ten útržek z uniformy?“

„Nic neznamená! Ten sem mohl dát kdokoli. Kde

berete jistotu, že je z oděvu, který měl na sobě vrah? 

Stejně tak ho sem mohl přinést člověk, který chtěl, 

aby podezření padlo na Sasy. Pokud by to tak bylo, 

potom by musel mordovat někdo místní. Nebo ještě

spíše… ale raději ne!“

„Kdo?“ zeptal  se nedočkavě kovář. Ale zrzavý

chlapec   zavrtěl   hlavou,   jako   by   se   bál   nahlas

vyslovit, co se zdálo zřejmé. Kovář se durdil ještě

víc, ale i když  o hrůzném mordu uvažoval, až ho

rozbolela hlava, nemohl přijít na to, koho vlastně ten

zrzavý kluk podezřívá. Nakonec mu smířlivě navrhl:

„Pojď ven, tady už stejně asi nic nezjistíme. Tam mi

všechno povíš. Jenom mně, neboj se, pokud to má

hlavu a patu, já už všechno zařídím, aby se na tebe

nikdo nemračil!“

Většina   sousedů   se   zatím   vytratila   ze   dvora   a

zamířila   domů.   Měli   svou   práci   a   v   blízkosti   tak

strašného zločinu se necítili dobře. U vrat postával

jen rychtář se dvěma muži a vyhlížel ven na cestu, 

kdy se konečně objeví vrchnostenský správce. 

Oba zamířili k patrovému roubenému špýcharu a

usadili   se   do   stínu   na   schůdky   vedoucí   na   malou

pavláčku.   Kovář   sáhl   do   brašny   a   vytáhl   krajíc

chleba s tvarohem. Chtěl se do něho zakousnout, ale

když  si všiml  dychtivého  zájmu ve tváři zrzavého

chlapce, podal mu ho. 

Mladý   pastýř   se   do   něho   hladově   zakousl   a

plnými   ústy   vykládal:   „Já   to   vidím   takhle,   pane

kováři. Dám ruku do ohně, že to tak bylo. Je jasné, 

že ten strašný mord nespáchali vojáci. Ani Sasové, 

ani císařští. V poslední době jsme přece nikoho v

okolí neviděli. Ten lotr byl sám. Ale i kdyby to byl

nějaký dezertér, vzal by si přece jídlo a koně. Určitě

by dům obrátil vzhůru nohama, aby našel peníze a

šperky. A co by nemohl odnést, to by rozbil. Prostě, 

vojáci už jsou takoví. Viděl jsem, jak to vypadalo, 

když vydrancovali smečenský zámek.“

„Souhlasím s tebou. I když se mi tomu nechce

věřit,  asi opravdu vraždil  někdo  z místních.  Proto

pověsil na hřebík útržek látky. Sehnat vojenský plášť

přece není nic těžkého. Pak ten lotr vodil po louce

koně sem a tam, aby to vypadalo, že sem přijel celý

oddíl.   Tomu   bych   rozuměl.   Ale   z   toho   přece

nemůžeš poznat, kdo to skutečně byl!“

„Poznám,“   prohlásil   hrdě   chlapec.   Protože

dojedl,   pečlivě   oblizoval   prsty,   aby   ani   kousek

tvarohu   nepřišel   nazmar.   Přitom   pošilhával   po

kovářově kabele, zda tam není ještě jeden krajíc. Ten

zachytil   jeho   pohled   a   zasmál   se:   „Ne,   další   už

nemám.   Ale   jestli   přijdeš   na   to,   kdo   mordoval, 

tak…,“   zajíkl   se   a   rychle   přemýšlel,   co   mu   slíbí. 

Neměl   syna   a   šikovný   pomocník   by   se   hodil. 

Chlapec měl široká ramena, měl zřejmě síly dost. A

nebyl hlupák. Přikývl, jako by si chtěl potvrdit své

rozhodnutí, a vážně slíbil: „Pokud to opravdu víš, 

tak tě vezmu do učení, přísahám při našem Pánu.“

Chlapec zvážněl a v očích se mu mihla obava, 

zda si z něho kovář nedělá legraci. Ale znal ho a

věděl,   že   to   je  poctivý   chlap.   Polkl   a   zaplavil   ho

pocit štěstí, jaký dosud nepoznal. Byl si totiž jistý, 

že má pravdu. Pochopil, kdo vraždil. Najednou byl

klidný, tělo ho poslouchalo a také hlas měl pevný, 

vůbec   nezadrhával.   Ještě   jednou   se   podíval   na

kováře, jako by se ptal, zda to je pravda, a pak řekl:

„Položte si otázku, mistře, komu ten mord prospěl?“

„Přece každému, kdo se chtěl zmocnit peněz!“

„To je pravda. Ale ne celá. I když mlynář nebyl

žádný chudák, těch peněz nemohlo být moc.“

„Dneska   se   lidé   vraždí   kvůli   deseti   grošům,“

upozornil   pohoršeně   kovář   a   pokřižoval   se. 

Nechápal, že Bůh mohl seslat na jejich zemi takovou

pohromu. Už skoro patnáct let vojáci drancovali a

zabíjeli.   A  v   obyčejných   lidech   jako   by   se   něco

zlomilo. Stále více lidí se chovalo, jako by byli vlci. 

Kam se poděla slušnost a milosrdenství? 

„Pokud   chtěl   někdo   krást,   mohl   si   peníze   vzít

přes den a nemusel zatížit svědomí čtyřmi vraždami. 

A ještě  tak  divnými.  Vrah  pověsil  látku   na  sloup, 

koně   vodil   po   louce…   Ne,   ten,   kdo   to   udělal, 

nevraždil kvůli pár tolarům, i když je odnesl, ale spíš

proto, aby nás zmátl.“

„Tak proč u všech čertů vraždil?!“

„No proč? Aby dědil, přece! Náš mlynář má…

tedy   měl   bratra   ve   Slaném.   Znáte   ho   přece   také. 

Jmenuje se Martin a vyrůstal tady. Po otcově smrti si

oba bratři rozdělili dědictví a rozešli se. Starší zůstal

hospodařit tady a mladší si zřídil formanství. Asi se

mu moc nedaří. Je válka a grunt je přece jen jistota. 

Kdo by chtěl dneska někam posílat povozníka, aby

ho přepadli vojáci a vzali mu zboží? A tak se Martin

rozhodl,   že   se   zbaví   svého   bratra.   Musel   to   však

udělat   důkladně.   Tedy   pobít   celou   rodinu,   včetně

dětí!“

„To je strašné obvinění! Můžeš to nějak dokázat? 

Protože pokud bys měl pravdu…“

„Jinak   to   ani   být   nemohlo.   Sám   jste   všechno

viděl. Vrah se snažil nastražit falešné stopy a svést

podezření   na   Sasy.  Jenže   nevraždil   ani   voják,   ani

dezertér. A už vůbec ne nějaký náhodný tulák. Nikdo

z nich by si nedal práci nechat tu falešné stopy. Bylo

by mu to jedno! Lidé od nás ze vsi to také nebyli. 

Všechny známe a pro pár tolarů… Takže kdo vlastně

zbývá?  Mlynářův bratr Martin. Počkejte, nemračte

se. Udělal totiž velikou chybu a ta ho prozradila!“

„Tak   povídej,“   povzdechl   si   kovář.   „Poctivě

přiznávám, že netuším jakou!“

„Jen on mohl mít zájem na tom, aby nic nerozbil, 

když   po   světnici   rozhazoval   věci,   jako   by   něco

hledal.   Ničil   by   přece   své   dědictví!   Muselo   to

vypadat, jako by tu řádili Sasové, ale věci pokládal

na zem opatrně. Rozbitého není nic. Ve skutečnosti

asi   věděl   nebo   alespoň   tušil,   kde   má   bratr   ukryté

peníze!“

„Jistě, tak to mohlo být,“ souhlasil kovář. Pak se

oba odmlčeli a ticho rušilo jen bzučení much, které

poletovaly   kolem   nedalekého   hnojiště.   Zrzavý

chlapec seděl jako na trní a občas se nenápadně na

kováře   podíval,   ale   většinou   měl   oči   sklopené   k

zemi. Teprve za hodnou chvíli řekl kovář s hranou

lhostejností: „Tak dobrá! Přijímám tě za učedníka!“

Ale než mohl chlapec začít jásat, vstal a zamířil k

vratům. Právě přijížděl vrchnostenský správce, jehož

uctivě vítal rychtář. 

Kovář došel rozhodně až k nim a uklonil se. Ani

nečekal,   až   mu   správce   dovolí   hovořit,   a   bez

zaváhání oznámil, že by rád vysvětlil, jak se mord

stal a kdo ho spáchal. Ale že zásluhu na objasnění

hanebného zločinu má jejich pastýř. A protože je ten

chlapce   sirotek  a rozhoduje  o něm  vrchnost,  chce

požádat, aby mu toho chlapce svěřili do učení. 

Vrchnostenský správce viděl už v životě hodně, 

ale   i   jím   hrůzný   mord   otřásl.   Okamžitě   souhlasil, 

aby se pastýř stal kovářovým učedníkem, protože v

tuto chvíli netoužil po ničem jiném, než aby byl vrah

odhalen a za tenhle nelidský zločin potrestán. 

Za   dva   dny   byl   povozník   Martin   odveden   do

šatlavy a ještě  téhož  dne postaven před  slánského

kata.   Vrchnostenský   správce   byl   výslechu   osobně

přítomen.   Chladně   hubenému   muži   s   úzkou

nesympatickou   tváří   oznámil,   že   ho   vyslechnou

právem   útrpným   a   radí   mu,   aby   se   přiznal   ke

strašnému   mordu,   z   něhož   ho   vrchnost   obvinila. 

Neboť   Bůh   ví,   že   ztratil   svou   duši   a   kat   z   něho

přiznání dostane. 

Totiž nikdo nepochyboval, že slánský povozník

je   vrah.   Kromě   toho,   co   vyplývalo   z   prohlídky

mlýna u Telců, se našly i přímé stopy. Na podkově

povozníkova   koně   našli   přesně   tu   vadu,   jakou

objevili nesčetněkrát otisknutou do měkké půdy na

louce za mlýnem.  Za trámem  v maštali  slánského

formana se našel ukrytý váček se stříbrňáky, jejichž

původ neuměl obviněný spolehlivě vysvětlit. Přesto

stále zapíral a křižoval se, že je nevinný. 

Teprve   když   kat   položil   slánského   formana   na

žebřík   a   vysvětloval   mu,   co   ho   čeká,   pokud   se

nepřizná, v Martinovi se cosi zlomilo. Pochopil, že

mu zapírání stejně nepomůže. A tak začal přerývaně

vyprávět   o   svém   hrůzném   zločinu.   Přitom   měl   v

očích slzy. 



Zpověď o loveckém neštěstí

Dubové dveře se zavřely a oba muži v klenuté

komnatě   osaměli   –   kněz   i   umírající   stařec.   Jeho

vrásčitá tvář odrážela smutek i bolest, jen jeho oči

byly   stále   ještě   živé   a   plné   jakési   zvláštní

nedočkavosti. Vždyť to, co teď bude následovat, je

poslední   věc,   kterou   musí   na   tomto   pozemském

světě zařídit. 

„Synu,   modleme   se…   Bůh   je   nanejvýš

milosrdný…   tvé   hříchy…,“   znělo   jako   uklidňující

šumění.   Ale   stařec   kněze   nevnímal.   Odpovídal

mechanicky   a   hovořil   bezmyšlenkovitě   o   svých

dávných   poklescích.   Jenže   to   vše   běželo   jakoby

mimo   něj,   mimo   to,   nač   stále   myslel.   Potom   se

rozhodl.   Zastavil   litanie   kněze   mdlým   pohybem

ruky, a aniž vyčkal, začal tichou zpověď. 

„Nech už těch modliteb, otče. Chci ti vyprávět

jeden   příběh.   Je   starý   bezmála   čtyřicet   let.   Ještě

nikomu jsem se s ním nesvěřil. Asi proto, že to je

můj největší hřích. Jenže teď je nejvyšší čas, abych

se toho břemene zbavil…“

Kněz   mlčky   přikývl   a   pokorně   sepjal   ruce. 

Mnohokrát   seděl   u   lůžka   umírajícího   a   věděl,   jak

důležitá byla útěcha, než člověk předstoupí před tvář

nejspravedlivějšího soudce. 

Stařec se na chvíli zamyslel, těžce polkl a pak

začal: „Jako mladík jsem prošel kus světa, studoval

jsem   na   vysokém   učení   a   stal   se   s   boží   pomocí

lékařem. A myslím, že ne špatným.“

V očích kněze se objevila zvědavost. I když žil

ve městě více než deset let, vůbec netušil, že tenhle

bohatý kupec je znalý v lékařském umění. V každém

případě se jím neživil, a pokud prelát věděl, nikdy

nikoho neléčil. Zato o něm všichni sousedé se závistí

tvrdili,   že   se   mu   zdaří,   ať   začne   cokoli.   Dokázal

vydělat   na   každém   obchodu.   Mnoho   neutratil,   žil

sám,   neměl   ženu   ani   děti.   A   tak   téměř   vše,   co

vydělal, věnoval městskému špitálu a chudobinci. 

„V mládí jsem sloužil na panství Kostelec nad

Černými Lesy,“ pokračoval umírající. „Bylo to roku

1504,   kdy   král   prohlásil   panství   za   fideikomisní, 

tedy za dědičné v rodu pana Jaroslava Smiřického, 

který   ho   vlastnil.   Na   oslavu   té   události   uspořádal

hrabě velkou hostinu a hon. Lov jako každý jiný. 

Podobných   zažily   místní   lesy   desítky.  Obora   byla

rozlehlá   a   žila   v   ní   spousta   vysoké   a   také   pár

urostlých jelenů. Společnost postupovala jako vždy

v řadě. Lovčí troubili, mlázím se prodíraly dvě řady

honců, pod nohama  se jim pletli  štěkající psi. Šel

jsem trochu stranou, protože mne lov příliš nebavil, 

ale musel jsem tam být. Byl jsem přece lékař,“ dodal

stařík trochu omluvně. 

Pohybem   hlavy   si   řekl   o   pohár   s   vínem   a

pokračoval:   „Pak   se   ale   stalo   něco   neobvyklého. 

Urození  páni i jejich dámy křičeli  a sbíhali  se na

jedno   místo.   Okamžitě   mi   došlo,   že   tolik   zmatku

nemůže   být   kvůli   skolenému   jelenu.   Něco   se   asi

stalo a zřejmě bude potřeba mé pomoci. Když jsem

doběhl   na   místo,   kde   stáli   vzrušení   lidé,   na   prvý

pohled jsem zjistil, že už je pozdě. Na zemi ležela

paní Kateřina, manželka pana Vchynického, správce

tamního panství. V prsou se jí šklebila ošklivá rána, 

kule prošla tělem naskrz. Krev ještě prýštila z rány, 

ale   ona   už   nedýchala.   Hnědé   mladé   oči   se

překvapeně dívaly do nebe, hlavu měla nepřirozeně

skloněnou   a   světlé   vlasy   spadaly   na   její   zelený

lovecký oděv. Připadala mi jako Diana.“

Stařec   kvapným   gestem   zarazil   preláta   a

omluvně   dodal:   „Já   vím,   o   pohanských   bohyních

bych mluvit neměl. 

Ale   ona   byla   nádherná,   možná   byla   ještě

krásnější než ta pohanská bohyně.“

Farář trochu nervózně poposedl, protože mu stále

nebyla   jasná   spojitost   vyprávění   umírajícího   s

hříchem, který snad tížil starcovu mysl a z něhož se

chtěl vyzpovídat. Skoro bezmyšlenkovitě opakoval

útěchu, kterou vyslovil již tolikrát: „To přece nebyla

tvoje vina! Ji už by nezachránil nikdo! Byla to boží

vůle.“

„Nebyla,   boží   vůle   jistě   ne!   Ale   to   je   teprve

začátek,   poslouchej,   otče.   Všichni   se   shodli,   že

podobné nešťastné náhody se na honech stávají. Paní

Kateřina kráčela úplně na levém konci rojnice, po

její   levé   ruce   nikdo   další   nebyl,   takže   ji   musel

zastřelit   některý   z   jejích   sousedů   po   pravici.  Tam

bylo   ve   chvíli   její   smrti   hned   několik   výtečných

střelců   a   zkušených   lovců,   takže   se   nezdálo

pravděpodobné, že by některý z nich mohl být tak

neopatrný   a   vystřelil   nesprávným   směrem.   Jenže

smrt   té   krásné   paní   svědčila   o   opaku.   Všichni

urození   páni   se   rozmrzele   rozešli,   lov   skončil. 

Teprve   pak   jsem   měl   možnost   mrtvou   zevrubně

prohlédnout. Při tom jsem zjistil velice divnou věc. 

Smrtící kule vlétla do jejího těla nikoli z pravé, ale z

levé strany! Z té, kde nikdo nestál.“

Farář   chtěl   opakovat   obvyklou   pochybnost, 

kterou při zpovědích používal, ale hned si uvědomil, 

že   slova   „A   nemýlíš   se,   synu?“   by   byla   hloupá. 

Teprve teď se na starcovo vyprávění lépe soustředil. 

I když neměl ve zvyku u lůžka umírajícího myslet na

víc než na spásu jeho duše, vyprávění ho zaujalo. 

Napadlo ho, jak se dalo zjistit,  odkud rána  padla, 

když   šlo   o   čistý   průstřel.  A svou   otázku   nakonec

vyslovil nahlas. 

Stařec se pokusil usmát a začal vysvětlovat, že

díra je v takovém případě na obou stranách těla, ale

není stejná. Na místě, kde kule vstoupí do těla, je

ranka menší než na opačné straně, kde tělo opustí. 

Tam je veliká, protože kule obvykle vyrve kus masa. 

Hned však pokračoval dál ve svém příběhu: „Bylo

tedy jasné, že ránu musel vypálit někdo, kdo stál po

levici   paní   Kateřiny.   Když   jsem   o   svých

pochybnostech  řekl hejtmanovi, prohlásil, že se to

zřejmě muselo stát ve chvíli, kdy se paní Kateřina

otáčela a dívala se zpět, proto stála ke střelcům po

pravici   natočená   levým   bokem.   Hlupák…   Nebohá

paní   Kateřina   byla   na   místě   mrtvá.   A   ležela

obličejem   ve   směru   chůze   lovecké   rojnice,   ne

obráceně! Ten, kdo ji zabil, stál po její levici.“

Stařec se opět napil. „Jenže já se nedal a správce

souhlasil, že je třeba zjistit pravdu. Bylo to ovšem

ožehavé, protože na lovu byla spousta urozených a

vlivných hostů. Proto navrhl starobylý způsob, jak

údajně zjistit pravdu – ordál, Boží soud.“

Kněz chtěl namítnout, že slovo údajně zní téměř

jako   kacířství,   neboť   nelze   pochybovat   o   boží

všemohoucnosti, ale poznámku polkl. Stařec hovořil

těžce a preláta jeho příběh zaujal. Chtěl slyšet, jak to

celé bylo, než kupec zemře. 

Umírající   zatím   skoro   pohrdavě   pokračoval:

„Mělo   jít   o   zkoušku,   prý   o   svědectví   mrtvého. 

Každý podezřelý měl položit na ránu té zabité ženy

dva   prsty   a   odpřisáhnout   svou   nevinu.   Správce

tvrdil,   že   pokud   začne   rána   během   přísahy   znovu

krvácet,   znamená   to,   že   sama   mrtvá   označuje

člověka, který ji zabil. Je ti doufám jasné, že to je

nesmysl.   Boží   soud…   Ponurá   atmosféra   krypty   s

mrtvolou, pocit strachu – to vše působí i na člověka

s pevnými  nervy. Není divu, když se ruka většiny

přísahajících zachvěje. Pak jen stačí strhnout strup

na zaschlé ráně, která začne krvácet, a důkaz je na

světě.   Jsou   lidé,   jejichž   krev   se   sráží   pomalu, 

rozumíš?   Nu   a   takovouhle   smůlu   měl   při   ordálu

zeman Jan Saleva. Hlupák hejtman vzápětí uzavřel

celý   případ   s   tím,   že   paní   Kateřinu   zastřelil

nešťastnou   náhodou   ten   zeman.   A   protože   její

manžel nehodlal Jana Salevu pohnat před soud ani

nežádal odškodnění za prolitou krev, byla celá věc

uzavřena.“

Farář   se   sice   trochu   mračil   při   zpochybňování

Božího   soudu,   ale   zvědavě   poslouchal,   neboť

chápal, že stařec ještě neskončil. 

„A měl jsem pravdu, že hejtman je hlupák. Ještě

téhož dne večer jsem si pohovořil s Janem Salevou. 

Znal jsem ho jako poctivého chlapa. Přísahal, že on

to   být   nemohl.   Když   naposledy   vystřelil,   paní

Kateřina stále kráčela v řadě. Teprve když nabíjel, a

to si pamatoval přesně, protože zrovna držel v ruce

prachovničku, padla k zemi. Ale Bůh svědčil proti

němu   a   to   rozhodlo.   Ráno   jsem   se   vrátil   na   to

nešťastné místo v oboře. Pátral jsem v mlází, které

bylo nalevo od zastřelené paní Kateřiny. Ani nevím, 

co   jsem   tam   chtěl   najít.   Snad   to   bylo   tušení.   A

opravdu   jsem   se   nemýlil.   Našel   jsem   totiž   moc

zvláštní věc. Jedno místo  bylo  podupané, tráva se

ještě nevzpamatovala. Někdo se tam musel nedávno

ukrývat.   Ze   silné   větve   si   dokonce   udělal   vidlici. 

Takovou,   jakou   se   při   střelbě   podepírají   muškety, 

když chce mít střelec jistou ránu. To už jsem si byl

jistý. Nebyla to nešťastná náhoda!“

„Pověděl   jsi   o   tom   někomu?“   vyhrkl   zaujatě

kněz. 

„Ne, chtěl jsem vraha odhalit sám. Mládí bývá

ješitné. A hloupé. Celé dny jsem prohledával místo

neštěstí, píď po pídi. Až jsem našel to hlavní – kuli, 

která proletěla tělem paní Kateřiny. Byla zaseknutá

do   dubu   napravo   od   místa,   kde   zemřela.   To   byl

nezvratný   důkaz,   že   smrtící   rána   vyšla   zleva.   Z

místa, kudy nikdo z lovců nekráčel. Šlo o úkladnou

vraždu.“

„Ale   pak   už   jsi   to   oznámil   krajskému

hejtmanovi,   viď?   On   je   přece   odpovědný   za

dodržování práva.“

„Ani   pak   jsem   toho   hlupáka   do   celé   věci

nezasvětil. Pátral jsem sám. Co myslíš, že by udělal? 

Věděl jsem totiž, kdo měl v té vraždě prsty. Správce

Vchynický nebyl paní Kateřině dobrým manželem. 

Ani jedna děvečka si před ním nebyla jistá, zda jí

nevyhrne  suknici.   Manželce  působil  jen  zármutek. 

Její   věno   rozházel   v   kostkách,   takže   místo   peněz

měli   v   truhlicích   jen   dlužní   úpisy.  A co   víc,   pan

Vchynický   se   točil   kolem   komtesy   Angeliky. 

Původně jsem si myslel, že to je nějaký zvrhlý chtíč, 

protože   Angelika   byla   kostnatá,   řekl   bych   skoro

šeredná. Pak jsem pochopil, že mu šlo o její peníze. 

Ty mohl získat s jejím věnem, pokud by ovdověl a

mohl se znovu oženit.“

„Takže   proto   zabil   svou   ženu,“   vydechl   kněz

překvapeně a bezděčně se pokřižoval. 

„Ale kdež! Tak jednoduché to není. Nezapomeň, 

že i on šel v rojnici lovců. A na úplně opačné straně. 

To viděli všichni a mohli odpřisáhnout. On smrtící

ránu nevystřelil. Musel si někoho sjednat. A já chtěl

vědět   koho.   Vrah   mířil   přesně,   až   příliš   přesně. 

Musel   tedy   umět   střílet.   To   nemohl   být   žádný

poddaný. A kdo umí kromě urozených pánů střílet?“

obrátil se stařec na kněze. Jeho obličej získal proti

původní bledosti trochu živé barvy, zdálo se, jako by

vyprávěním pookřál. 

„Já nevím, víš, tohle není můj obor,“ váhal kněz. 

„Snad vojáci, myslivci…“

„Správně! Ti všichni umějí střílet. Jenže všichni

hajní a myslivci pomáhali při honu. Těžko se mohl

někdo vzdálit.  Žádné vojenské ležení  v té  době v

okolí nebylo. Jenže je tu ještě jedno povolání, jehož

příslušníci umějí zatraceně dobře střílet. Nenapadá tě

někdo? Přece pytláci! Vzpomínáš na tu vidličku ze

dřeva, kterou jsem našel v mlází? Typický způsob, 

když je pytlák na číhané.“

Farář   již   zcela   pustil   z   mysli   své   poslání

zpovědníka,   který   připravuje   umírajícího   na   smrt. 

Najednou se cítil jako při besedě. Úplně podvědomě

natáhl ruku pro pohár a notně si zavdal vína. Teprve

pak si uvědomil, proč tu je, a omluvně se na starce

podíval, ale tím ještě zlepšil jeho již tak pobavený

výraz ve tváři. 

„Začal   jsem   chodit   po   vesnicích,“   pokračoval

umírající, „a nenápadně se vyptával. Jako lékař jsem

často pomohl zdarma různým chudákům, takže jsem

se   dozvěděl   zprávy,   které   se   do   vrchnostenské

kanceláře   nikdy   nedonesly.  Brzy   jsem   měl   v   ruce

seznam   všech   pytláků   na   panství.   Jenže   jak   najít

toho pravého? Musel to být určitě někdo, koho pan

Vchynický   přistihl   v   lese   a   měl   ho   tak   v   hrsti. 

Vymyslel jsem si proto jednoduchý trik. Navštěvoval

jsem pytláky, jednoho po druhém. Na každého jsem

hned zhurta spustil, že ho jdu vyslechnout, neboť byl

obviněn, že maří zvěř a okrádá vrchnost. Každý se

bránil jinak. Jedni koktali, jiní prosili, další srdnatě

zapírali.   Jen   jeden   z   nich   mi   začal   k   mému

překvapení vyhrožovat, že to se ještě uvidí a zda pan

správce ví, že ho takto osočuji. A byl jsem doma!“

Stařec sebou trhl a v obličeji se mu mihla bolest. 

Rukou   se   chytil   za   hruď.   Jeho   dobrá   nálada   byla

rázem ta tam. Dech měl přerývaný a byl stále těžší a

těžší.   Rychle   pokračoval:   „Pak   už   nebylo   těžké

donutit toho prosťáčka, aby mi ukázal svou zbraň. Z

váčku   jsem   vyndal   onu   smrtící   kuli,   kterou   jsem

našel   v   lese.   Chvíli   jsem   ji   naoko   porovnával   s

otvorem v hlavni jeho pušky. Věděl jsem, že netuší, 

jaké hraji divadlo. Pak jsem prohlásil, že tato kule ho

usvědčuje,   protože   byla   zjevně   vystřelena   z   jeho

zbraně.   Byl   nevzdělaný   a   nenapadlo   ho,   že   se   to

vůbec   nedá   poznat!   Rychle   jsem   ještě   přidal   pár

pohrůžek,   že   ho   nechám   vyslechnout   právem

útrpným, neboť v případě mordu ho neochrání ani

přízeň pana správce. Ale současně jsem mu nabídl

své mlčení, pokud se mi přizná. A on to udělal. Pan

Vchynický ho navedl, co navedl… donutil, aby při

honu   zastřelil   jeho   manželku   Kateřinu.   Svůj   slib

jsem   splnil.   Toho   pytláka   jsem   nikdy   nikomu

neprozradil. Ne, nepřerušuj mne…,“ naléhal stařec. 

V   jeho   tváři   se   zračilo   úsilí   dovyprávět   své

vzpomínky dříve, než bude neodvolatelný konec. 

Hořce   pokračoval:   „Co   by   se   změnilo,   pokud

bych vše oznámil? Soud by pytláka odsoudil k smrti, 

ale skutečný viník by vyklouzl. Soudce by prohlásil, 

že si ten pytlák vymýšlí, aby dosáhl zmírnění trestu. 

Nic totiž nedokazuje, že by se pan Vchynický mohl

zachovat  tak  hanebně. Šlechtě  se odpustí  vždycky

vše. Ten venkovský chrapoun si myslel, že teď budu

s   ním   na   jedné   lodi   a   že   snad   budu   chtít   našeho

správce vydírat. Začal mě považovat skoro za svého

spojence.   Zvláště   když   zjistil,   že   ho   opravdu

nemíním obvinit. Přátelsky na mě mrkal a několikrát

jsme se ještě setkali. Obrátil se na mě i tehdy, když

dostal   bolesti   střev   po   nějakém   zkaženém   mase. 

Podal jsem mu lektvar, jako by to byl utišující lék. 

Poznal jsem ho v Itálii. Tam umějí míchat rozličné

léky, ale také  účinné  jedy. Tenhle lektvar  byl  jed. 

Můj   pacient   zemřel   do   šesti   hodin.   Nikoho   nic

nenapadlo. Proč taky, pohřbili ho a všichni na něj

zapomněli. Doufám, že Bůh nikoli. Ale on byl jen

malá   ryba.   Hlavně   jsem   chtěl   potrestat   správce

Vchynického.  Tam  jsem musel  být  opatrnější.  Pro

lepší zažívání jsem mu začal každý večer podávat

víno   s   bylinkami,   neboť   pan   správce   trpěl

žaludečními vředy. Při jeho způsobu života to bylo

pochopitelné. I to koření jsem poznal v Itálii. Vředy

nijak   neléčilo,   naopak,   podporovalo   je.   Po   dvou

měsících   stačilo   přimíchat   do   vína   pár   kapek

speciální tinktury a vřed praskl. Správce měl tuhý

kořínek. Zmítal se celou noc v křečích a teprve před

polednem následujícího dne zemřel. Hned poté jsem

odešel z Kostelce a přestal léčit. Věděl jsem, že jsem

pošlapal   svůj   lékařský   slib,   že   už   nemám   právo

pomáhat   jiným.   Začal   jsem   obchodovat…,“   hlas

starce slábl a najednou jako by se zlomil. Zbledl a

ruka mu klesla na pokrývku. Třásla se vyčerpáním. 

Těžce dýchal a dusil se. 

„Trestat přísluší jen Bohu,“ začal přísně kněz. 

Ale   stařec   ještě   sebral   poslední   síly   a   tiše

pokračoval.   Mluvil   útržkovitě,   jak   jeho   tělo

opouštěly   síly.   „Paní   Kateřinu   jsem   miloval.   Jako

jedinou ženu na světě. Už nikdy potom jsem žádnou

nechtěl mít… Dodnes se chvěji, když si vzpomenu

na její náruč, mazlivá slova, něhu, na to, jak uměla

láskou spálit…“

Najednou   se   starcovo   tělo   prohnulo   v   křeči, 

hlava klesla a hlas ztichl. Milosrdná smrt uzavřela

jeho   smutný   příběh.   V  očích   se   mu   leskly   prosté

lidské slzy. 

Kněz seděl dlouho nehnutě se sklopenou hlavou

a přemítal nad nedokonalostí všeho, co se kdy učil. 

Nebyl   si   totiž   najednou   úplně   jistý,   zda   trestat

přísluší pouze Bohu. Zatlačil mrtvému oči. 



Případ valašských ovčáků

„Tak tady ho vedu, pane rychtáři,“ oznámil muž

v plátěné hazuce a na důkaz svých slov postrčil před

sebe   chlapíka   v   chatrných   nohavicích   a   v   dlouho

neprané   košili,   který   měl   ruce   svázané   za   zády. 

Konec provazu třímal příchozí vítězoslavně v ruce, 

jako by vedl dobytče na porážku. 

„A to jako koho?“ zeptal se překvapeně rychtář, 

zasekl   sekyru   do   špalku   a   zálibně   se   podíval   na

hromadu dříví, kterou od rána naštípal. 

„Abych   to   asi   vysvětlil,“   začal   pastýř   Martin

Šťastný. V jeho hlase zněla důležitost. „Ráno jsem

šel   do   lesa   pro   klestí.   Potřeboval   jsem   si   opravit

košár   u   ovčince.  A v   lese   jsem   narazil   na   něho,“

ukázal na spoutaného človíčka, který se tiše choulil

v koutě, nemluvil a očima plnýma strachu těkal po

okolí jako lapené zvíře. „Hned jsem si všiml, že má

u sebe tohle,“ pokračoval Martin Šťastný a z ramene

shodil   koženou   brašnu   pobitou   cvoky.   Přesně

takovou, v jaké tady na vsetínském panství nosívali

pastýři chléb a sýr, když odcházeli s ovcemi na celý

den do hor. 

„Hned   jsem   tu   brašnu   poznal,“   uzavřel   pastýř

Martin významně. „Patří Petru Frančlovi. Jak bych ji

nepoznal, když jsem ji s ním kdysi sám vyměnil za

tu jeho. Jakmile jsem ji uviděl, udeřil jsem na toho

chlapíka, odkud ji má. Prý ji našel. Dobrá, řekl jsem

si,   zeptáme   se   majitele.   Svázal   jsem   toho   lotra   a

vydali jsme se na Frančlovu salaš. Když jsme se k ní

blížili, to už stálo slunce vysoko na obloze, hned se

mi   něco   nezdálo.   Bylo   to   bohužel   tak,   jak   jsem

předpokládal… no vlastně… jak jsem předpokládal

ne… prostě bylo to… ještě horší,“ zamotal se pastýř

Martin   do   svého   příběhu.   Najednou   nevěděl,   jak

pokračovat. Zmlkl a těžce polkl. Pak ze sebe vyrazil, 

jako by se dusil: „Prostě… tenhle lump zamordoval

Petra Frančla!“

Rychtář   Havlas   dosud   znuděně   mlčel   a

poslouchal   podle   jeho   názoru   banální   příběh   o

krádeži brašny. Trhl sebou a nedůvěřivě opakoval, 

aby   si   ověřil,   zda   ho   nešálí   sluch:   „Mord?“   Nic

podobného   se   na   Valašsku   nestalo,   co   pamatoval. 

Instrukce od vrchnosti pro podobný případ neměl. 

„Vždyť   to   říkám,“   zabručel   nerudně   pastýř

Martin. Znovu našel ztracenou nit a vrátil se k tomu, 

jak zločin objevil. „Když jsem vešel do Frančlovy

salaše, hned jsem toho chudáka uviděl. Seděl u stolu, 

hlavu měl složenou na desce stolu a vypadal, jako by

spal.   Ale   nespal.   Měl   ji   rozbitou.   Na   stole,   pod

stolem,   všude   je   zaschlá   krev.   Jeho   tělo   už   bylo

studené.“

Pastýř Martin se odmlčel, protože konečně řekl

všechno,   co   chtěl.   Teď   už   to   nebyla   jeho   věc. 

Rychtář usilovně přemýšlel. Zatracená práce, zrovna

když   mu   šlo   štípání   tak   dobře   od   ruky.   Otřel   si

zpocené   čelo   a   došel   pro   kabátec.   Pak   nechal

chyceného   tuláka   zavřít   v   komoře   na   rychtě   a

jednoho ze sousedů poslal se zprávou na zámek do

Vsetína.   S   ostatními   se   vypravil   do   kopců   na

Frančlovu salaš. I když nejasně tušil, že by to celé

měl  nechat  vrchnostenským  úředníkům,  nemohl  si

pomoci. Petr Frančl byl dobrý chlap. 

V salaši složili mrtvé tělo na nosítka a pak se

vydali zpět do vesnice. Protože se všichni u nosítek

střídali, šli rychle a doma byli ještě před setměním. 

Hned   večer   vyslechl   rychtář   za   účasti   obecní

rady   chyceného   tuláka.   Neznámý   tvrdil,   že   se

jmenuje Zbyněk Breza a narodil se na polské straně. 

Přísahal, že nic neudělal. Brašnu prý našel, na salaši

u   Petra   Frančla   nikdy   nebyl   a   nikoho   nezabil. 

Přísahal   při   bohorodičce,   že   je   nevinný.   Ať   se

rychtář ptal, nebo hrozil, dál se nedostali. Rychtář šel

spát  trochu   roztrpčený,   protože   mu   bylo  jasné,  že

tulák   se   dobrovolně   nepřizná.   Tím   pádem   nebude

moci předat milostivé vrchnosti případ uzavřený, jak

si původně představoval. Měl v kanceláři vroubek z

jara a doufal, že tímhle by si ho vyžehlil. Zlostně se

převaloval   a   nakonec   vstal   a   otevřel   lahvici   s

pálenkou. 

Jakmile padla tma a rychtář si šel lehnout, jeho

dcera Kateřina se zadem vykradla z rychty. Proběhla

zahradou a přes humna se plížila k veliké stodole s

doškovou střechou. Jakub už na ni čekal. Skočila mu

do náruče a začala ho líbat. Scházeli se takhle tajně

už   od   masopustu.   Jenže   tentokrát   neměli   příliš

náladu na něžnosti. Stejně jako ostatní lidé ze vsi

začali o tom, co se stalo v horách na salaši. 

„Víš,   co   si   myslím,   Katko?“   začal   mladík

váhavě, jako by se ostýchal. Znala ho a věděla, že

má ve skutečnosti sebevědomí na rozdávání a takhle

vypadá, jen když přemýšlí. Povzbudila ho polibkem, 

aby pokračoval. „Já bych řekl, že ten cizí tulák tu

vraždu na svědomí nemá!“

Katka   byla   na   různá   překvapení   z   jeho   strany

zvyklá.   Často   ji   rád   škádlil,   ale   tohle   nebyl   ten

případ. Znala svého milovaného Jakuba dobře, aby

věděla, že si rád dělá vlastní úsudek. A že je ochotný

se pro něj i poprat, protože má tvrdou palici. Přesto

se zatvářila nesouhlasně. 

Jakub   ji   pohladil   trochu   roztržitě   po   tváři   a

pokračoval: „Víš proč? Nějak mi to k sobě nepasuje. 

Byla jsi na salaši také, když jsme tam šli pro tělo

toho nebožáka. Nenapadlo tě něco?“

Kateřina se obdivovala bystrosti  svého milého, 

ale současně se trošku styděla, že nemá úsudek tak

dobrý jako on. 

Věděla   ovšem,   že   tak   to   má   být,   protože

především na chytrosti muže záleželo, aby se rodině

dařilo   dobře.   Přesto   se   jí   nechtělo   přiznat,   že   si

ničeho důležitého nevšimla. Chvíli uvažovala a pak

trochu nejistě špitla, že to tam strašně smrdělo. Měla

na sebe zlost, jak je hloupá. 

Ale Jakub ji chytil  do náruče,  políbil  a potom

spokojeně   dodal,   jak   je   rád,   že   není   hloupá   jako

ostatní   holky   ze   vsi   a   právě   proto   ji   tak   miluje. 

Spokojeně   pokračoval   zaujatý   vlastními

myšlenkami: „Já věděl, že si toho nikdo kromě tebe

nevšimne.   Petr   Frančl   totiž   musel   být   mrtvý   už

několik   dnů.   Ten   pach…   Je   léto,   teplo,   vše   se

rozkládá rychle… Určitě zemřel nejméně před třemi

nebo čtyřmi dny. Za ním na salaš nikdo nechodí, kdo

by si toho všiml? A teď uvažuj! Kdyby ho ten tulák

opravdu zabil a okradl, proč by se coural po okolí? 

Logické by přece bylo, aby hned zmizel na druhé

straně hor. Času měl přece spoustu. Několik dní!“

„Máš   samozřejmě   jako   vždycky   pravdu.   Jenže

pokud kabelu skutečně ten tulák našel a nevraždil, 

kdo   to   mohl   podle   tebe   udělat?“   souhlasila

rychtářova dcera tónem, ze kterého mělo být jejímu

milému jasné, že odpovídat by měl on a nemá po ní

chtít další nápady. 

Jakubovi to však nevadilo. Byl zcela zabrán do

problému,   který   právě   otevřel.   Dokonce   přestal

Kateřinu objímat.  Ruce složil do klína a pevně je

tiskl k sobě. „Zamordovaného Frančla našel Martin

Šťastný. Dobře. Od vraždy, a ta se stala před třemi

nebo čtyřmi dny, byl první, kdo na jeho salaš přišel. 

Teprve on zjistil, co se tam stalo. Ve všední dny na

poloniny nikdo nechodí. Proč by se lidé z vesnice

trmáceli do hor jen proto, aby někoho navštívili? V

neděli   scházejí   pastýři   do   údolí   sami,   aby   se

pomodlili   v   kostele.   Pak   si   mohou   popovídat.   A

pastýři   se   navzájem   nenavštěvují   vůbec.   Salaše

přece leží pěkně daleko od sebe a každý má práce

nad hlavu. Jenže, někdo si Frančlovy vraždy musel

všimnout   dřív   než   Martin   Šťastný!   Katko,   co   se

stane   s   ovcemi,   když   u   sebe   nemají   jehňata   a

nebudeš je tři nebo čtyři dny dojit?“

Nečekal ani na odpověď a rychle pokračoval s

převahou   zkušeného   hospodáře:   „Budou   mít   plná

vemena, zanítí se jim a ovce budou bolestí bečet…

Ale sama jsi to tam viděla. Vlastně mne to napadlo

až   teď.   Celé   stádo   bylo   ošetřované,   klidné,   ovce

podojené… Mám pocit, že dokonce měly ve žlabu

čerstvou vodu. Katko, o ovce musel někdo pečovat i

po smrti pastýře Frančla! Ale je vůbec možné, aby se

o ovce někdo staral, aniž si všiml, že jejich pastýře

zavraždili?“

„Třeba ten člověk nevstoupil do salaše, a tak na

vraždu   nepřišel,“   navrhla   zbrkle   Kateřina.   Ale

vzápětí   by   si   nejraději   dala   políček,   jak   se   na   ni

Jakub podíval. Naštěstí byla ve stodole tma, a tak

mohla dělat, že si pokárání nevšimla. 

Jakub   ji   objal   a   shovívavě   políbil   na   tvář.   To

neměla ráda, ale nechala ho, protože měl tentokrát

pravdu.   Byla   hloupá.   „Víš,   Katuško,   proč   ten

neznámý pastýř zločin neohlásil? Protože právě on

musel   být   vrahem.   Chodil   tam,   ale   mlčel,   aby   na

sebe neupozornil.  Jenže nechápu, proč by staral o

stádo ovcí? To přece nemá logiku! Vždyť riskoval, 

že ho někdo uvidí.“

Katka   chvíli   váhala,   zda   má   říci,   co   ji   právě

napadlo, aby se před Jakubem znovu neshodila. Ale

pak   si   dodala   odvahu   a   špitla:   „Pastýř   Frančl   má

přece mladšího bratra. Josefa, znáš ho. Jeho dcera mi

prozradila, že to mezi těmi dvěma vůbec není… tedy

nebylo   dobré.   Umíš   si   je   určitě   představit…   Byli

jako   většina   našich   sousedů.   Jenom   škudlili   a

škudlili.   Pořád   se   hádali   o   peníze.   Josef   bratra

osočoval, že ho ošidil při dělení dědictví po rodičích. 

Je to jen nápad, nesměj se mi, prosím. Nemohl by

mít v tom zločinu prsty on? Kdo jiný by se staral o

ovce tam v horách? Vždyť to je přece jejich rodinný

majetek!“

Jakub nadšeně dívku objal a celou zlíbal. „Katko, 

já   to   pořád   říkám,   že   jsi   nejchytřejší   hlavička   v

okolí.“

„Mně by stačilo nejhezčí,“ špitla svádivě. Už se

těšila, až se s ní začne mazlit. Ale k její lítosti  ji

pustil a pokračoval v úvahách o nedávném zločinu. 

„Katuško, to je přece ono! Pokud by vraždil jeho

bratr Josef, určitě by tajně chodil na salaš a pečoval

dál o stádo. Pokud by se ovcím něco stalo, neměl by

ze svého zločinu žádný užitek. Vraždil přece pro ty

ovce!“

„Co když se pleteme? Zavražděný Petr má děti. 

Dědily by přece ony a ne jejich strýc Josef!“

„To   je   pravda,   ale   obě   jsou   malé.   Než   by

vyrostly, Josef by spravoval jejich majetek. A znáš

to…  Hmm,  ale  jak  ho  usvědčit?   Pouhé  podezření

určitě   nestačí.   I   když   to   tak   určitě   bylo!   Brašnu

zavražděného našli u tuláka. Měl smůlu!“

Dlouho probírali různé možnosti. Ať přemýšleli

sebevíc,   nenapadl   je   nikdo   jiný   než   bratr

zavražděného   pastýře.   Co   však   bylo   horší,   vůbec

netušili,   jak  ho dostat  před  soud. Nakonec  z  toho

všeho byli tak unavení, že se jen políbili a šli spát. 

Jakub   neměl   klid   ani   v   noci.   Jeho   bratři   ho

zlostně napomínali, aby se pořád nepřevracel a dal

pokoj. Ten nejmladší mu dokonce jízlivě navrhl, že

pokud nemůže bez své milé být, ať jde za ní a je

nechá spát. Usnul až k ránu. Ale ještě než zavřel oči, 

v malátném polospánku ho napadlo řešení, o němž

později se smíchem říkával, že bylo vysněné. 

Hned ráno zmizel z domu a nikomu nic neřekl. 

Rodičům a dokonce ani své Kateřině. Mračila se a

celý den chodila jako tělo bez duše. Nebyla zvyklá, 

aby se s ní nepodělil o své záměry. 

Jakub   se   objevil   až   pozdě   večer.   Nebyl   sám, 

doprovázel ho písař ze vsetínského zámku a biřic. 

Všichni   ihned   zamířili   na   rychtu.   Rychtář   právě

večeřel, a když vzácnou návštěvu uviděl, zaskočilo

mu, div se neudusil. Žena ho tloukla pěstí do zad

dokonce ještě ve chvíli, když už se vsetínský písař

usadil ke stolu. Vrchnostenský úředník mu nařídil, 

aby ihned svolal na rychtu celou obec. 

Sotva   se   zvědaví   lidé   sešli,   písař   chladně

oznámil,   že   ho   milostivá   vrchnost   pověřila

vyšetřováním zločinu vraždy. Důvodem, proč přijel

on   sám   osobně,   je   pochybnost,   zda   onen   hrozný

zločin spáchal ten chycený tulák. Proto ho vrchnost

pověřila, aby pátral po skutečném pachateli. 

Do přítomných lidí jako by uhodil blesk. To, co

písař právě řekl, znamenalo, že podezřelý je někdo z

nich.   Někteří   se   ošívali,   jiní   dokonce   vykřikovali, 

jak si to představuje, když Frančlovu kabelu našli u

chyceného   tuláka.   Kdosi   zvlášť   smělý   dokonce

křičel, že vrchnost je chce trestat za rebelie, které

nedávno na Valašsku krvavě potlačila. 

Písař si jich však nevšímal a přísně pokračoval, 

že milostivá vrchnost přijala s uspokojením výpověď

svého poddaného a jejich souseda Jakuba. A díky ní

hned na místě jeho úřad zjistí, kdo vraždu spáchal. 

Teď mohou všichni odejít, ale do půl hodiny se vrátí

na rychtu a přinesou z domova své sekyry. Všechny, 

které tam mají. Především čakany, s nimiž chodívají

do hor. Ty totiž prozradí, kdo vraždil. Pak se odvrátil

a přestal si udivených mužů všímat. 

„Vidíte,   jde  o  tu   rebelii,“   šeptal  starý  Kulíšek. 

Pamatoval   ještě   časy,   kdy   s   ostatními   Valachy

drancoval   vsetínský   zámek.   „Tehdy   nám   také

zabavili čakany.“

Ale   většina   mužů   ho   příliš   neposlouchala. 

Povstání   bylo   dávno   potlačeno   a   všichni   teď   byli

poslušní   poddaní.   Mezi   lidmi   se   rychle   roznesla

fáma, že Jakub nějakým záhadným způsobem pozná

sekyru, jíž vrah zabil pastýře Frančla. Všichni byli

vzrušení   nedočkavostí.   Doma   popadli   sekyry   a

spěchali zpět na rychtu. Hromada sekyr na zemi před

vrchnostenským písařem rostla. Ležely tu čakany na

dlouhých   topůrkách,   klínovité   sekyry   na   pařezy, 

stejně jako malé sekyrky na chvoj. Jakub je všechny

pečlivě   prohlížel,   každou   zvlášť.   Zkoumal   jejich

ostří   proti  světlu,   vážil   je  v ruce.  Trvalo  to  celou

věčnost.   Konečně   vstal   a   hlasitě   prohlásil:   „Nyní

konečně   máme   důkaz,   kdo   vraždil.   Z   těch   sekyr, 

které tu leží, nezabila našeho souseda pastýře Petra

Frančla ani jedna.“

Vrchnostenský písař stál za ním a tvářil se, jako

by se ho nic z toho netýkalo. Zato rychtář zrudl ve

tváři zlostí. Pro tohle ho vyrušili od večeře! Měl na

Jakuba pořádný vztek. 

Vesničané si hlasitě oddechli a začali si vybírat z

hromady   své   sekyry.   Ale   Jakub   je   zarazil   a

pokračoval:   „Ano,   sekyra,   kterou   vrah   zabil

nebohého Petra Frančla, tu opravdu není. Ale to ještě

neznamená, že onen bezcitný a zákeřný vrah není

mezi   námi.   Vyzývám   před   celou   obcí   našeho

souseda Josefa Frančla, aby si z těchto sekyr, které

tu leží, vybral svůj čakan!“

Podsaditý muž s brunátnými tvářemi předstoupil

se sklopenou hlavou a z hromady vytáhl dvě sekyry

na   štípání   dříví.   Pak   se   chtěl   otočit   a   odejít.  Ale

vrchnostenský   písař   ho   zarazil.   Najednou   jako   by

ožil. Apatický výraz z jeho obličeje zmizel. Přísně

řekl: „A kde máš svůj čakan?“

„Není tu, nemohl jsem ho najít!“ zabručel Josef

Frančl. „Bylo to tak narychlo…“

V místnosti se rozhostilo tíživé ticho. Oči všech

se   obrátily   na   jejich   souseda.   Téměř   všichni

pochopili, co to znamená. Víc nebylo třeba dodávat. 

Přesto se Jakub na brunátného muže znovu obrátil a

klidně řekl: „Takže se přiznáváš? Bratra jsi zabil ty, 

je to tak?“

„Je,“ přikývl muž klidně. Pak hodil na podlahu

obě sekyry a svěsil ruce podél těla. 

Jakub  se  na  něho  chvíli  mlčky  díval  a  pak   se

obrátil   na   vrchnostenského   písaře:   „Vidíte,   náš

rychtář měl pravdu. Mord nespáchal ten uvězněný

tulák. Máme chytrého rychtáře!“ Přitom nenápadně

mrkl na udivenou Kateřinu. Rychtář se přestal mračit

a   našpulil   rty,   jako   by   váhal.   Pak   se   na   Jakuba

přátelsky usmál. 

Ještě   téže   noci   odvedl   biřic   Josefa   Frančla   v

poutech do Vsetína, aby byl postaven před soud a

potrestán.   Hned   poté   se   všichni   muži   vydali   do

šenku. Bylo  o  čem  hovořit.  A bylo   třeba  všechno

řádně zapít. 

Šenk   byl   toho   dne   otevřený   dlouho   do   noci. 

Všichni   sousedé   naléhali   na   Jakuba,   aby   jim

prozradil, podle čeho vražednou sekyru poznal. Ale

Jakub   poťouchle   mlčel   a   na   dotazy   neodpovídal. 

Teprve po půlnoci, když mu někteří přiopilí sousedé

začali hrozit zaťatými pěstmi, uvolil se prozradit své

tajemství. Rozvážně začal: „Ovšem je vám jasné, že

takové   tajemství   má   svou   cenu?   Že   ho   nemohu

vyzradit jen tak zadarmo?“

Protože   pálenka   už   vykonala   své,   začali   se

přítomní  předhánět  v nabídkách,  kolik mu  zaplatí, 

pokud   jim   své   tajemství   prozradí.   Jakub   se   chvíli

usmíval   a   potom   prohlásil:   „Vážení   sousedé, 

opravdu mne těší, že mi nabízíte ovce, peníze a já

nevím   co   ještě.   Ale   já   chci   něco   úplně   jiného! 

Musíte mi všichni, jak jste tady, slíbit, že mi dáte

jednu jedinou věc, o kterou si řeknu. A přitom vás to

nebude stát ani groš. Souhlasíte?“

Sousedé   se   chvíli   dohadovali.   Ti   rozvážnější, 

kteří toho ještě nevypili tolik, radili k opatrnosti, ale

zbylí křičeli, aby Jakubovu nabídku přijali. Pokud je

to nebude nic stát, proč by měli váhat? Jejich hlas

nakonec zvítězil. 

Teprve když dohodu zapili, vysvětlil jim Jakub, 

proč začal podezřívat bratra zavražděného pastýře. A

také se jim se smíchem přiznal k tomu, že zkouška

sekyr   byla   pastí.   Pouze   vrah   se   bál   přinést   svůj

čakan. Se vsetínským písařem se dohodl, že pokud

někdo   ze   vsi   čakan   nepřinese,   přijme   to   vrchnost

jako důkaz viny. 

Když   dovyprávěl,   protáhly  se  obličeje  sousedů

zklamáním.   Čekali   nějaká   kouzla   a   zatím   to   bylo

úplně   hloupé!   Ale   vzápětí   je   Jakub   rozveselil.   A

notně, když jim řekl, jakou odměnu žádá. Postavil se

doprostřed   šenku   a   požádal   rychtáře   o   ruku   jeho

dcery   Kateřiny.   Chvíli   se   rychtář   se   sousedy

dohadoval, že on nic podobného neslíbil, ale ostatní

ho   překřičeli.   Nakonec   mu   ruku   své   dcery   slíbil. 

Ostatně, Jakub byl podle jeho názoru dobrý ženich. 

Pak objednal všem pálenku. Ráno nebyl snad žádný

muž   ve   vsi   střízlivý.   A   ještě   dlouho   všichni

vzpomínali na tu skvělou pijatyku. 



Vánoční maškary

Monika Říhová natáhla zkřehlé ruce k otvoru v

peci,   z   něhož   sálalo   příjemné   teplo.   Její   jemnou

pokožkou   prosvítaly   modré   žilky,   jak   jí   ruce

promrzly, když nesla vědro s vodou od studny přes

dvůr. Už dlouho nebyl na Vánoce takový mráz jako

letos. 

Jen co se jí po těle rozlilo příjemné teplo, vrátila

se   ke   své   práci.   Musela   toho   ještě   tolik   stihnout. 

Většinu jídla připravila sice včera a o štědrovečerní

hostinu   měla   postaráno,   ale   kuchyně   nebyla

všechno.   O   adventu   byla   nemocná   a   teď   aby

všechno   doháněla.   Musela   ještě   vysmýčit   jizbu, 

uklidit v komoře, urovnat šaty v truhlici a dozdobit

jedlovými větvičkami kříž na stěně. Zrovna uchopila

do ruky koště, když zaslechla veselý smích, kvílení

píšťal   a   rytmické   dunění   bubínků.   Zvědavě

přistoupila k oknu, rukávem setřela vrstvu ledových

krystalků a vyhlédla na ulici. Uviděla zástup maškar, 

které se pomalu blížily. 

Jak   jsem   mohla   zapomenout   na   studenty? 

Uvědomila   si   trochu   provinile.   Měla   ráda   tuhle

nezvedenou,   ale   vždy   veselou   a   dobromyslnou

chásku. Každé Vánoce obcházeli město s koledou. 

Byla jí trochu hanba. Když už zapomene i na ně, na

co by se měla o Vánocích těšit? Uvědomila si, jak

stárne. 

Ještě než stačila opřít koště o stěnu, už jeden ze

studentů převlečený za laufra  bušil na vrata. V tu

chvíli si uvědomila, že peče husu a musí ji podlít, 

jinak se spálí. Manžel měl tak rád zlatavou křupavou

kůžičku. Otevřela troubu a ucítila báječnou vůni. Do

ruky   uchopila   hrnek   s   vodou   a   rychleji   lila   do

pekáče.   Pak   ještě   zaběhla   do   komory,   kde   měla

připravené   koláče,   vajíčka   a   pár   jablek.   A   také

několik grošíků. Věděla, že je studenti večer propijí, 

ale   i   když   děkan   proti   tomu   brojil,   přála   jim   tu

zábavu. 

Potom vyběhla na dvůr a zvedla závoru. Studenti

v maskách se prohnali kolem ní a zastavili se až v

mázhauzu domu. Od úst jim stoupala pára, a protože

bylo v domě tepleji, z namrzlých nohavic a škorní

odkapávala na zem voda z tajícího ledu. 

Jakmile   se   vrátila   do   mázhauzu,   rozestavili   se

podél stěn a začali deklamovat naučené verše o tom, 

že se narodil Ježíš a přejí v novém roce zdar domu. 

Ale příliš soustředěně je neposlouchala. Zvědavě si

je prohlížela, protože si umínila, že je zkusí i v těch

bláznivých maskách poznat. 

Pohled klouzal z jednoho na druhého a v duchu

si říkala: Ano, ten vysoký, převlečený za Žida, bude

určitě   Alois   z   Horažďovic.   A  Slamák,   mluvka   a

hlavní   postava   celého   průvodu   se   škraboškou   na

obličeji a v slaměném plášti, to nemůže být nikdo

jiný než Petr z Blovic, kučeravý popleta. 

Vyslechla   je,   poděkovala   a   začala   rozdávat

koledu.   Škvírou   v   pootevřených   dveřích   však

zahlédla   něco,   co   ji   překvapilo.   Venku   se   mihla

postava  v slaměném  plášti.  Na krátký okamžik  se

zarazila,   protože   to   bylo   zvláštní.   V   maškarním

průvodu byla každá maska jen jedna. A Slamák stál

přímo před ní. Nechala rozdávání a zvědavě vyběhla

na   ulici.   Postavu   obalenou   slámou   ještě   letmo

zahlédla,   protože   právě   zatáčela   do  Masné   uličky. 

Pokrčila rameny a vrátila se do mázhauzu. Studenti

zvědavě čekali a tiše si šeptali, co se stalo. Když jim

ale rozdala vše, co měla připravené v ošatce, začali

se loučit. Slamák ji ještě uchopil do náruče a rychle s

ní   obtančil   dvůr.   Pak   průvod   zmizel.   Ulice   byla

prázdná   jako   před   chvílí   a   při   zemi   poletoval

sněhový poprašek. 

„Husa!“ vykřikla najednou, dlaní se praštila do

čela   a   hnala   se   do   domu.   Zahlédla   ještě   kupce

Moutelíka,   který   vlastnil   sousední   dům.   Běžel   k

náměstí, jako by i on pekl husu a zapomněl ji podlít. 

Monika se dala do práce a skoro zapomněla na

čas.   Najednou   zaslechla   bušení   na   vrata.   Trochu

rozmrzele šla k oknu, otřela ho a vyhlédla ven. Stál

tam městský biřic. Omluvně krčil rameny a z haleny

smetal sněhový poprašek. „To je mráz… Nerad tě

ruším,   zvláště   na   Vánoce.  Ale   rychtář   mi   nařídil, 

abych prohledal tvůj dům.“

„To  snad   ne?   Proč?“   rozzlobila   se   a   dlaně   si

roztržitě otřela o suknici. „Manžel je ještě v dílně. 

Přijď   později,   až   bude   doma.   Tohle   je   spíše   jeho

věc…“

„Nedělej potíže. Já za to nemohu. Před chvílí tu

byli naši klatovští studenti, že ano?“

„Byli.   Stejně   jako   jinde.   Ale   žádného   tu

neschovávám, jestli ti jde o tohle,“ odsekla jízlivě. 

„Jsem už stará baba, pokud chce rychtář kontrolovat

naši měšťanskou počestnost, měl by si vybrat jiný

dům.“

„Náhodou jsi ženská jako lusk,“ udobřoval si ji

biřic.   Pak   se   k   ní   naklonil,   ztišil   hlas   a   důvěrně

vykládal: „Jde o studenty. I když to zní neuvěřitelně, 

přísahám, nepil jsem. Tedy… jen trochu. Ale vím, co

mluvím. Před chvílí někdo přepadl a oloupil kupce

Moutelíka. Tvého souseda, jen si to představ! Jsou

Vánoce, všichni se těší na večer. Sedí si a najednou

vběhne   do   jeho   krámu   člověk   v   masce,   v   ruce

dlouhý tesák. Ostří mu strčí pod nos, aby pochopil, 

že   to   není   legrace.   Pak   ten   člověk   klidně   otevřel

truhlici, vyndal z ní váčky s penězi, nastrkal je do

kožené   brašny   a   zmizel.   Moutelíkovi   samozřejmě

chvíli   trvalo,   než   se   vzpamatoval.   Pak   s   křikem

vyběhl z domu a hned za rychtářem. Ten nás poslal, 

abychom našli studenty v maskách a zavřeli je do

šatlavy. To bylo  hned. Ale představ si, Moniko, u

žádného   z   nich   se   ukradené   peníze   nenašly.  Ještě

štěstí,   že   si   Moutelík   pamatoval,   kdo   ho   vlastně

přepadl. Ihned na něj ukázal prstem. Takže zloděje

máme ve vězení. Teď hledáme už jen peníze. Musel

je někde po cestě ukrýt. V některém z domů, které

maškary navštívily. Už chápeš, proč jsem tady?“

Ale Monika Říhová se netvářila příliš ochotně. 

Zastoupila mu  cestu do domu a přísně se zeptala:

„Koho vlastně Moutelík poznal?“

„To   nesmím   říci,“   bránil   se   biřic   se   zjevnou

lítostí, protože jinak velice rád vyprávěl o všem, co

během služby ve městě viděl. Říkalo se o něm, že je

nejklevetnější bába v Klatovech. 

„Tak poslouchej, tu důležitý bukáči,“ utrhla se na

něj a založila ruce v bok. „Vsadím se, že Moutelík

ukázal   na   Petra,   toho   černovlasého   mládence   z

Blovic!“

„Na   mou   duši,   máš   pravdu,“   podivil   se   biřic. 

„Ale… já to neprozradil! Jak to víš? Tentokrát jsem

o tom neřekl živé duši, přísahám! Opravdu, ukázal

na toho lotra, který byl převlečený za Slamáka.“

„Alespoň vidíš, že jedna ženská vydá  za oddíl

biřiců!“

„Heleď, tohle si nech na přástky,“ mračil se biřic. 

Pak   rychle   proběhl   dům,   aniž   by   ho   pečlivěji

prohlížel. Přátelsky se rozloučil, že má před sebou

ještě   spoustu   práce   a   rád   by   stihl   štědrovečerní

večeři. 

Sotva zmizel, přehodila si Monika přes ramena

plášť podšitý kožešinou, hlavu zahalila  do teplého

šátku   a   zamířila   na   rynek,   kde   ležela   klatovská

radnice.   Přitom   rychle   uvažovala,   jak   to   udělat

nejlépe.   Ale   ušla   jen   pár   kroků   mrazivou   ulicí   a

zastavila se. Polohlasně zabručela: „To tak, co bych

na   radnici   pořídila?   Všichni   tam   mají   zabedněné

hlavy. Copak by naši velemoudří páni konšelé dali

na svědectví ženy? Shovívavě by mě vyslechli a v

duchu   se   budou   šklebit,   že   ženský   rozum   je

zmatenější   než   blábol   opilce.   Kapouni   nadutí…“

Odbočila a zamířila k honosnému domu purkmistra

Líhala. Věděla, že tu zastihne jeho baculatou a vždy

usměvavou ženu Annu. Natáhla ruku ke klepadlu. 

„Já vím, že obtěžovat na Štědrý den je hloupé. 

Mám také spoustu práce. Možná víc než ty, protože

nemám služebnou. Takže chápeš, že jde o vážnou

věc.“

„Pojď   dál,   všechno   mi   povíš.   Dáš   si   trochu

svařeného   vína?“   vítala   ji   laskavě   purkmistrova

manželka. 

„O té loupeži jsi slyšela?“ ujišťovala se Monika a

spokojeně se uvelebila v křesle vedle krbu. 

„Jistě.   Ale   překvapilo   mě   to!   Vždycky   jsem

myslela, že naši žáci jsou celkem slušní mladíci… a

že z nich snad vyrostou počestní křesťané. Loupit

peníze!“

„Také si to myslím,“ přikývla Monika a napila

se.   Víno   bylo   silné,   vonělo   medem,   hřebíčkem   a

skořicí. „Jenže co když to neudělali?“

„Moutelík   je   tak   poctivý,   že   je   tím   skoro

protivný,“ vrtěla hlavou purkmistrova Anna. „Když

on řekne, že to byl student v masce, tak se můžeš

spolehnout,   že   to   tak   je.   On   by   si   ani   vymýšlet

nedokázal.“

„Vymýšlet ne, ale mohl se splést. Já totiž viděla

něco moc divného. Celý maškarní průvod byl zrovna

u mě a já studentům dávala koledu. A najednou jsem

viděla na ulici Slamáka. Běžel kolem mého domu. 

Vyhlédla jsem ze vrat a zahlédla ho, jak zatáčí do

Masné   uličky.   Jenže   druhý   Slamák   byl   u   mě. 

Dokonce jsme pak spolu tancovali. Co ty na to?“

„To je opravdu divné. Nespletla ses?“

„Mluvíš už jako naši konšelé. Když řekne něco

ženská,   tak   hned:   Nespletla   ses?   Kdyby   to   řekl

měšťan, zavolají rychtáře, aby to prověřil.“

„Nerozčiluj  se hned, Moniko. Já tě tehdy před

lety na pranýř nepostavila…“

„Nepřipomínej   mi   to!   Prostě,   Petr,   kterého

obvinili, krást nemohl. Byl u mě. Moutelíka přepadl

ten druhý, který se také přestrojil za Slamáka.“

„Musíme   něco   udělat!   Přece   nepošleme   na

šibenici nevinného,“ spráskla purkmistrova žena své

baculaté ruce. 

„Ať   už   to   udělal   kdokoli,   klatovský   žák   to

nebyl!“

„Tak   jdeme!“   rozhodla   Anna   a   rychle   se

převlékla. Za chvíli už obě ženy stály nedaleko místa

krádeže, kde se odbočovalo do Masné uličky. Tudy

neznámý zloděj běžel. Masná ulička patřila k těm, 

které   nebyly   zrovna   nejvýstavnější.   Byla   úzká   a

tmavá,   lemovaly   ji   především   domy   řezníků   s

masnými krámy. Ale všechny teď byly zavřené. Kdo

by ještě na Štědrý den něco kupoval? Nebyla rovná

jako jiné, ale po několika krocích se ostře lomila a

ústila do široké ulice, jíž se říkalo Jirchářská. 

Obě ženy se pomalu loudaly Masnou uličkou a

pečlivě si vše prohlížely. Teprve na jejím konci se


zastavily. Podívaly se na sebe a odhodlaně stiskly

rty. Purkmistrova Anna zabušila na vrata menšího, 

ale   výstavného   domu.   Za   pár   minut   už   seděly   v

příjemně vyhřáté jizbě s klenutým  stropem a čistě

obílenými stěnami. Na stole před sebou měly cínové

zdobené   poháry   a   konvici   s   ohřátým   ječným

ležákem. 

Jejich   hostitelka,   vdova   po   zlatníkovi   Rozina, 

měla pověst klevetnice. Anebo ještě přesněji drbny. 

Purkmistr se o ní v soukromí vyjadřoval ještě hůře. 

Říkal, že je baba svinská. Manželka mu vždy jízlivě

oponovala:   „Ve  skutečnosti   se   jen   živě   zajímá   o

veškeré dění ve městě. Můžeš jí mít za zlé, že se o

své zážitky rozdělí s každým, kdo se jí na ně ptá? 

Inu, co má stará a opuštěná vdova dělat?“

Teď   obě   ženy   doufaly,   že   se   od   vdovy   po

zlatníkovi   dozvědí   něco,   co   by   jim   v   pátrání

pomohlo. Věděly, že okliky nemají cenu, a tak se jí

zeptaly přímo. 

Rozina po nich vrhla zkoumavý pohled a začal

vyprávět:   „Čekala   jsem   na   průvod   a   těšila   se   na

maškary. Inu,  to   víte,   nemám   na  Štědrý den   tolik

práce   jako   v   jiných   domácnostech.   Jsem   sama   a

dokážu   si   přivstat.   Nevěřily   byste,   jak   některé

ženské vstávají pozdě. I když  vědí, kolik práce je

čeká. To třeba…“

„Dneska   nemáme   čas,“   přerušila   ji   přísně

purkmistrova Anna. „Co ty maškary?“

„Tak   dobře.   Stála   jsem   u   okna   a   vyhlížela   je, 

abych průvod nepropásla.“ Pak se samolibě usmála a

pokračovala: „Umíte si představit, kolik času u okna

strávím? To víte, starý člověk je zvědavější než vy

mladí. To třeba… Já vím, budu mluvit k věci. Tak

jsem čekala a čekala, až konečně průvod přišel. A to

je všechno. Než se tu studenti objevili, ulicí neprošla

živá   duše.   Ani   v   masce,   ani   bez   ní.   To   mohu

odpřisáhnout.“

„To je tedy zvláštní,“ vrtěla nedůvěřivě hlavou

Monika. „Já se určitě nespletla! Na vlastní oči jsem

viděla, jak ten člověk obalený slámou zahnul sem.“

„Třeba máte pravdu obě. Do ulice sice zahnul, 

ale sem nedošel…,“ navrhla purkmistrova Anna. 

„To je nevýhoda téhle uličky. Není vidět na její

konec,“ lítostivě souhlasila vdova po zlatníkovi. Pak

zamířila k oknu a rukou ukázala ven. „Ostře se lomí. 

Odtud dohlédnete jen k domu řezníka Průši. Ale na

domy na konci ulice vidět není.“

„To   bychom   měli,“   usmála   se   purkmistrova

manželka.   „Ze   svědectví   paní   Roziny   vyplývá,   že

zloděj   zmizel   v   jednom   ze   dvou   domů   na   kraji

uličky. Ty jsou jediné, na které odtud není vidět.“

„Takže   je   to   celkem   jasné.   Pokud   chtěl   někdo

krást,   nemohl   běhat   přes   celé   město   v   masce

Slamáka. To by bylo podezřelé, samotný člověk v

masce…  Musel po krádeži co nejrychleji  zmizet,“

rozvíjela jejich podezření Rozina. „Což znamená, že

krást   musel   řezník   Marek   nebo   švec   Patera.   Ti

vlastní krajní domy.“

„To je hezké. Ale pořád jsou dva. Jak zjistíme, 

který   z   nich   to   byl?   Ale   hlavně,   jak   zloděje

usvědčíme?   Oba   jsou   přece   ctihodní   měšťané,“

strachovala se purkmistrova žena. 

Zavládlo ticho, které rušilo jen praskání ohně v

krbu. Teprve po chvíli vdova navrhla: „Dostala jsem

nápad. Má ovšem jednu slabinu…“

„Jakou?“ povzdechly trochu zklamaně ženy. 

„Vlastně jedinou, ale zásadní,“ jízlivě se zasmála

stará   Rozina.   „Do   všeho   musíme   zasvětit   pány

konšely.   Je   na   tobě,   Anno,   abys   svého   manžela

přesvědčila,   že   máme   pravdu.  Ale   slibuji,   past   to

bude parádní! O ní se bude v Klatovech vyprávět

ještě hodně dlouho.“

„No, jakáž pomoc. Pokusím se,“ povzdechla si

purkmistrova žena, i když předem věděla, že manžel

ji   poslechne.   Nerad   se   s   ní   hádal   a   ona   byla

tvrdohlavá. Pokud chtěl mít klid, bylo vždycky po

jejím. A navíc, byly přece Vánoce. 

„Ale   my   budeme   u   toho!“   ujišťovala   se   ještě

vdova po zlatníkovi. 

Necelou hodinu po tomto rozhovoru přivedl na

radnici biřic oba podezřelé měšťany z Masné uličky. 

Oba   protestovali,   že   by   rádi   věděli,   co   se   děje. 

Zvláště   na   Štědrý   den   jim   to   celé   připadalo   jako

nevkusný hloupý žert. Ale věděli, že konšelé mají

své vrtochy. 

Městská   rada   je   vyslýchala   odděleně.   Nejprve

předvolali   řezníka   Marka.   Byl   to   obtloustlý

zamračený   muž,   s   nímž   se   nikdo   příliš   nebavil. 

Hřmotně vstoupil, a když na lavici u okna zahlédl tři

ženy, hlasitě si povzdechl, že to bude zase prázdného

tlachání, které jen poctivé řemeslníky okrádá o čas. 

Dospěl   k   přesvědčení,   že   jde  o   nějakou  svedenou

pannu.   V   duchu   uvažoval,   čí   dcera   zase   přišla  o

poctivost,   že   se   tím   klatovská   městská   rada   musí

zabývat i o Štědrém dnu. Purkmistr se však tentokrát

nepřidal   k   řezníkovým   lamentacím,   ale   přísně

poznamenal,   že   nikoho   o   čas   okrádat   nemíní, 

protože   už   kradl   někdo   jiný.   A   to   je   podle

purkmistrova  názoru mnohem  větší  provinění,  než

že   městská   rada   bere   o   Vánocích   čas   svým

měšťanům. 

Než se řezník Marek vzmohl na odpověď, optal

se   purkmistr   nesmlouvavě:   „Kde   jsi   byl   dneska

dopoledne?“

„Kde bych byl? Porcoval jsem maso, co zbylo od

včerejška. Dával jsem ho udit, aby se nezkazilo. Ani

na   krok   jsem   se   nevzdálil   z   domu!“   odpověděl

řezník,   který  na   prvý  pohled   ztratil   trochu   ze   své

hřmotné jistoty. 

„To ti může městská rada věřit, ale také nemusí,“

upozornil   ho   purkmistr.   „Navíc   tu   máme   dvě

věrohodná   svědectví.   Měšťanka   Monika   Říhová, 

jejíž   svědectví   považuje   městská   rada   za

důvěryhodné,   tě   viděla   běžet   po   ranní   mši   kolem

svého   domu.   A   neméně   důvěryhodná   měšťanka, 

vdova po zlatníkovi Rozina, její výpověď potvrdila. 

Viděla, jak se do svého domu vracíš! Co nám k tomu

povíš?“

„To  je  nesmysl,“   vyhrkl  popuzeně  řezník   a  na

čele se mu objevil pot. Byl nervózní a hlas se mu

trochu   třásl.   „K   mému   domu   není   od   té   staré

čarodějnice   vidět.   A   navíc   mě   nemohla   poznat, 

protože jsem měl masku…“ Tu se zarazil a poděšeně

se   rozhlédl   po   pobavených   tvářích   konšelů. 

Pochopil, že naletěl. Nahrbil se a jako zlostný býk

vyrazil   ke   dveřím.   Dva   biřicové   s   halapartnami   v

rukách mu zastoupili cestu. Jenže řezník nejen jako

býk vypadal, ale měl i tolik síly. Hravě je srazil na

zem a vyřítil se na rynek. 

„Nu,   daleko   nám   neuteče,“   řekl   s   úsměvem

purkmistr.   Pak   se   zamračil   na   biřice,   kteří   se   s

bolestivým vzdycháním zvedali z podlahy. „To jste

městské právo?“

„S   řezníky   je   těžké   pořízení,“   bránil   je   rychle

rychtář. 

Purkmistr   přikývl   a   v   dobrém   rozmaru

pokračoval: „Rychtáři, hned nech propustit studenty

ze   šatlavy.   A   přiveďte   je   na   radnici.   Ať   jim   v

mázhauzu vystrojí na účet města večeři. Jak se na

Štědrý den sluší. Za to, že skoro celý den trčeli v

šatlavě,  si  to  určitě  zaslouží,   nemám   pravdu, páni

konšelé? Nerad bych, aby pomlouvali Klatovy! A vy, 

ženské,   hajdy   domů.   Do   večera   už   moc   času

nezbývá   a   my   musíme   ještě   projednat   řadu

důležitých věcí!“

Když  ale zachytil  přísný pohled své manželky, 

dodal   rychle:   „Ovšem   jinak   vám   městská   rada

vyslovuje  poděkování,  že  jste… ehm,  jak bych  to

řekl… tedy…“

„Kdo měl pravdu?“ přerušila jeho koktání Anna. 

Ruce si založila v bok a tvářila se ještě nerudněji než

obviněný řezník před chvílí. 

„Někdy   má   i   ženská   pravdu,“   ohlásil   úředním

hlasem purkmistr a bezděčně se usmál. Sotva však

za   měšťankami   zapadly   dveře,   rozhlédl   se   po

ostatních v sále a dodal: „Ale jenom na Vánoce!“



Falešná hra

Královské   horní   město   Jihlava   se   toho   dne

probudilo   záhy.  Za   okny   svítalo,   ale   v   rychtářově

jizbě   se   už   tísnilo   několik   soukeníků   v   čele   s

cechmistrem Rolfem Schönem. Byl to muž přísného

vzhledu s prošedivělým vousem a živýma očima. Za

ním   stáli   dva   soukeníci   a   drželi   mezi   sebou

prostovlasého   mládence   v   plátěném   tovaryšském

šatu. Všichni se rozčileně překřikovali. 

Chvíli   trvalo,   než   se   rychtáři   podařilo   zjednat

klid.   Teprve   pak   se   dozvěděl,   že   se   stalo   něco

neslýchaného.   V   noci   byla   vykradena   pokladnice

soukenického   cechu,   která   byla   uschovaná   v

cechmistrově   domě,   jak   bylo   od   nejstarších   časů

zvykem.   Zloděj   vyrazil   okno,   vypáčil   dubovou

truhlici a odnesl peníze. Nebylo jich zrovna málo, 

neboť jihlavští soukeníci byli nejbohatším cechem v

širokém   okolí.   Všichni   rozhořčeně   ukazovali   na

spoutaného mladíka, kterého přivlekli s sebou. 

„No jo, ale jak víte, že ty peníze ukradl zrovna

tovaryš Matěj?“ optal se rychtář a rozpačitě se drbal

v rozcuchaných vlasech. Nevnímal ještě úplně jasně, 

protože   ráno   potřeboval   čas,   aby   se   vzbudil.   A

doušek   dobrého   piva.   Jenže   nic   z   toho   dneska

nestihl. Vytáhli ho přímo z lůžka. 

„To   je   přece   jasná   věc,   pane   rychtáři,“

pokračoval cechmistr důrazně a zvedl hubený prst, 

aby   dodal   svým   slovům   na   důrazu.   „Včera   mne

tovaryš Matěj navštívil, že by rád předstoupil před

sbor   mistrů   a   ucházel   se   o   mistrovskou   zkoušku. 

Řekl   jsem   mu,   že   šikovného   tovaryše   do   cechu

přijmeme s otevřenou náručí. Za vykonání zkoušky

musí cechu zaplatit padesát tolarů, jak je zapsáno v

našich regulích. Hned jsem podle úleku v jeho tváři

poznal, že tolik peněz nemá…“

„To není pravda,“ začal spoutaný mladík křičet. 

„Proč bych se měl lekat? Každý soukenický učedník

ví, kolik se za zkoušku platí a…“

Cechmistr   Schön   se   zamračil   a   jeden   z   jeho

průvodců   zacpal   podezřelému   tovaryši   ústa,   aby

nerušil.   Nejdříve   bylo   nutno   přednést   žalobu. 

Cechmistr  se nadechl a pokračoval:  „Tedy, poznal

jsem, že nemá dost peněz. A dobře jsem si všiml, jak

lačně se dívá na stříbrňáky v naší pokladnici. Měl

jsem ji náhodou otevřenou, protože jsem připravoval

vyúčtování pro zasedání našeho cechu.“

„A co bylo dál?“ optal se rychtář. Pomalu začínal

vnímat.   „Z   toho   zatím   ještě   nevyplývá,   že   peníze

ukradl   on!   Komu   by   se   nelíbila   truhlice   plná

stříbrňáků?“

„Jak   můžete   rychtáři   takhle   žertovat?“   opáčil

trochu   dotčeně   cechmistr.   „Je   přece   nad   slunce

jasnější,   že   pokladnici   vykradl   on.   V   noci   rozbil

okno a všechny peníze odnesl! Kdo jiný by to mohl

být? Nikdo další můj dům nenavštívil!“

Rychtář   chtěl   namítnout,   že   o   pokladnici   v

cechmistrově domě ví přece v Jihlavě každý. To, že

ho někdo navštívil, opravdu neznamenalo vůbec nic

a soukeníci neměli žádný důkaz pro své obvinění. 

Ale raději mlčel. Věděl, jakou moc má jejich cech a

jak mstivým mužem je jejich představený Schön. Už

dva měšťany, kteří se postavili proti němu, dokázal

dostat na pranýř. Nemělo cenu odporovat mu, však

ono se nakonec ukáže, kde je pravda. Mlčky přikývl

a čekal. 

Cechmistr   se   sebevědomě   usmál   a   pak   břitce

řekl,  jako by  spíše  poroučel  než  konstatoval:  „Od

tebe,   rychtáři,   očekáváme,   že   právem   útrpným

zjistíš, kam tenhle hanebný zloděj ukryl naše peníze! 

Pochop, je to celé jmění.  O stříbrňáky nám jde v

první řadě. Nemíníme  čekat dlouho!“ Aby podtrhl

svá slova, položil na stůl list s napsanou žalobou, 

pak se otočil a rázně vyšel z rychtářovy světnice. 

Sotva soukeníci zmizeli, zavolal si rychtář biřice

a předal mu spoutaného tovaryše. Ale ještě než ho

poslal   do   šatlavy,   znechuceně   se   optal:   „Matěji, 

ukradl jsi ty peníze?“

„Přísahám, nevzal jsem ani měďák,“ odpověděl

mladík.   Byl   bledý   a   chvěl   se   strachem.   To   na

rychtáře   zrovna   důvěryhodně   nepůsobilo.   Pokrčil

rameny a biřicovi nařídil, aby ho odvedl. Rychle se

najedl   a   zamířil   na   rynek,   aby   si   prohlédl

cechmistrův   dům   a   především   vykradenou

pokladnici.   V   domě   našel   zástup   rozhořčených

soukeníků. Mnoho tam k vidění nebylo. Přesně tak, 

jak   mu   cechmistr   popsal.   Okno   rozbité,   truhlice

vypáčená   a   prázdná,   jinak   žádné   stopy.   Ujistil

všechny, že brzy zjedná průchod spravedlnosti. Pak

se vrátil domů. 

Rychtářské právo vrátil do truhlice a natáhl se na

lavici, aby dospal, co zameškal. Přehodil přes sebe

plášť a spokojeně zavřel oči. Stejně se zatím nedalo

nic   jiného   dělat.   Městský   kat   se   měl   vrátit   až

odpoledne a o všem museli rozhodnout konšelé. Ale

toho dne mu nebylo dopřáno, aby se vyspal. Vrzly

dveře a objevila se hříva plavých vlasů, která patřila

jeho dceři Zuzaně. Její jindy usměvavý obličej byl

vážný.   Hned   na   prahu   nesmlouvavě   oznámila:

„Musím s tebou mluvit. Tovaryš Matěj je nevinný!“

„Co   o   tom   můžeš   vědět?“   zabručel   rozmrzele

rychtář,   který   pochopil,   že   má   po   klidu.   Znal

tvrdohlavost své dcery. Zvedl se a ukázal na lavici, 

aby se k němu posadila. 

„Vím to,“ řekla Zuzana umíněně. Pak ho začala

přesvědčovat,   aby   nevěřil   soukeníkům   a   Matěje

propustil.   Na   prstech   vypočítávala   své   důvody:

„Každý ho přece zná a všichni vědí, že je poctivec. 

Nikdo proti němu nemůže říct jediné křivé slovo! Je

navíc šikovný tovaryš a vydělá si dost peněz. Ten by

určitě nekradl, to ti řekne každý!“

„Zadrž!“   přerušil   ji   rychtář   popuzeně.   „Máš

určitě poctivé pohnutky, ale vycházíš jen z dojmů…

Stejně jako cechmistr Schön. Mezi vámi dvěma je

podstatný rozdíl. Jsi jen obyčejná dívka, ale on má

moc. Velkou moc!“

Zuzana chvíli mlčela a pak tiše špitla: „Dojmy

opravdu   nepomohou,   to   máš   pravdu.  Ale   já   mám

důkazy!   Matěj   to   nemohl   udělat.   Od   včerejšího

večera byl  skoro až do rána…,“ chvíli zaváhala a

teprve   pak   s   uzarděním   dokončila:   „…byl   u   mě. 

Tady na rychtě. V mé komůrce. V noci ji neopustil, 

to mohu odpřisáhnout.“

Rychtář vyskočil, jako by ho bodl sídlem. Dostal

zlost   a   cítil,   že   teď   by   dal   tovaryše   Matěje   na

mučidla   s   klidným   svědomím   a   ještě   by   katovi

nařídil, aby ho nešetřil. Vztekle se na ni mračil: „To

se nestydíš? A ještě mi to tu s klidem vykládáš…“

„Nevykládám   to   s   klidem.   A   stydím   se,“

odpověděla   provinile   dívka.   Přesto   se   mu   dívala

pevně do očí. „Jenže co mám dělat, když mu chci

pomoci? Já ho mám totiž ráda.“

Rychtář přikývl a najednou si uvědomil, jak moc

mu na dceři záleží. A vzpomněl si, že on v mládí

nebyl lepší. V noci se plížil uličkami za děvčaty, s

nimiž se pak tajně miloval nejen v domech jejich

rodičů, ale i ve stodole nebo prostě jen tak venku

před hradbami. Podíval se pokradmu na Zuzanu a

pocítil hrdost. Vždyť už nebyla dítě, vyrostlo z ní

překrásné   děvče.   Každé   svobodné   dívce   se   říkalo

panna. S trochou hořkosti se zašklebil při tom slově. 

Právě uvažoval, co by měl jako otec říci, aby ji

křesťansky pokáral, ale přitom jí neublížil víc, než

musel.   V tu   chvíli   se   mu   vybavila   dávno   zasutá

vzpomínka. Vůbec netušil, proč zrovna tahle. Když

byl   ještě   svobodný   a   bydlel   u   rodičů   v   nedaleké

Polné, sídlila v sousedství černovlasá Apolena. Byla

starší než on a vnady měla, že se přehlédnout nedaly. 

Prošla   mnoha   mužskými   náručemi,   kdykoli   její

manžel odjel z Polné. Živil se jako forman. Nakonec

jedné srpnové noci dala na jeho lichocení a směl s ní

ulehnout i on. Na tu noc s hrdostí vzpomínal dosud. 

Když  k ránu odcházel, únavou se mu pletly nohy. 

Přitom zakopl o přeslici, porazil ji a tyč s kuželem

rozbila okno. Protože byl bosý, pořezal si chodidla. 

Zamyšleně se drbal ve vlasech. Proč ho napadlo

zrovna   tohle?   A  co   to   má   společného   s   dcerou? 

Uvažoval: Byl můj hřích větší než její? Zřejmě ano. 

Apolena   byla   vdaná   žena   a   já   tedy   cizoložník, 

zatímco ona a tovaryš Matěj jsou svobodní a mají se

rádi. Mně šlo jen o… Jenže to přece není podstatné. 

Proč   mě   to   sakra   napadlo?   Nejsem   farář,   abych

posuzoval míru hříchů. Jsem rychtář… Nespokojeně

se mračil a najednou ho cosi napadlo: Tehdy jsem si

pořezal nohy. A proč? Protože přeslice rozbila okno

a střepy spadly na podlahu. Dneska ráno, když jsem

si prohlížel cechmistrův dům, ležely střepy také ve

světnici na podlaze! Což znamená, že to okno rozbil

někdo   zevnitř,   stejně   jako   u   Apoleny   v   Polné! 

Oknem se tedy zloděj do domu dostat nemohl. 

Zuzana   zatím   čekala   a   trochu   překvapeně   si

prohlížela tvář svého otce. Mlčel a bylo zřejmé, že

přemýšlí.  Už sám tenhle fakt ji trochu znervóznil. 

Znala ho a věděla, že se umí rozvzteklit. Svěřila se

mu s pokleskem, za který stavěl jiné svobodné dívky

na pranýř. Ale on si klidně sedí u stolu a přemýšlí. 

Nejistě špitla: „Není ti něco?“

Skoro rozverně se zasmál a objal ji rukou kolem

ramen.   „Neboj   se,   děvče.   Tvůj   Matěj   na   šibenici

neskončí.   Alespoň   zatím…   Ale   jestli   si   tě   pak

nebude   chtít   vzít…“   Mrkl   na   ni   a   dodal:   „Copak

nejsem rychtář? Buď klidná. Ale teď musím jít něco

zařídit.“

Vstal, přes ramena si přehodil plášť a vydal se k

jihlavskému purkmistrovi. Vážil si ho, neboť to byl

moudrý   a   rozvážný   muž.   Rychtář   s   ním   vycházel

vždycky dobře a už mnohokrát mu purkmistr dobře

poradil. Proto mu také bez okolků pověděl vše, co

zatím   zjistil   o   vyloupení   pokladnice   soukenického

cechu.   I   to,   že   jeho   dcera   strávila   osudnou   noc   s

tovaryšem, kterého teď drží v šatlavě. On tedy loupit

nemohl. 

Své hlášení uzavřel: „A kdyby jen to! Všechno

bylo   zjevně   narafičené,   aby   podezření   padlo   na

Matěje. Ještě štěstí, že tu noc zhřešil jinak. Za to na

šibenici   neskončí.   Cesty   boží   prozřetelnosti   jsou

někdy zvláštní, ale spravedlivé.“

„To   jistě!   Z   tebe   by   měl   radost   můj   učitel

scholastiky.   Jak   mistrovská   dedukce,“   kuckal   se

smíchy   purkmistr. Ale   hned   zvážněl:   „Jestliže   ten

zločin   nespáchal   Matěj   a   je   díky   kráse   tvé   dcery

nesporně nevinný, kdo tedy?“

„Řekl bych, že někdo přímo z domu,“ nadhodil

váhavě   rychtář.   Byl   rád,   že   se   na   prohřešek   jeho

dcery dívá purkmistr shovívavě. Stále si nebyl jistý, 

co   udělá,   až   se   to   dozví.   Teď   už   si   byl   jistý,   že

pranýřem to neskončí. Toho se bál nejvíce, protože

své dceři by zničil celý život. Stát na pranýři byla

hanba, která se s člověkem táhla někdy až do smrti. 

„Jestliže to nebyl Matěj, pak to ještě neznamená, 

že bychom měli podezřívat cechmistra. Vím, že teď

na   něho   máš   zlost,   rychtáři.   Ale   spravedlnost

vyžaduje chladný rozum. Bez zášti! Do jeho domu

se   přece   mohl   vloupat   kdokoli   jiný.   Jediným

prohřeškem cechmistra  Schöna je, že se dal unést

zlostí a obvinil nevinného. Nic víc!“

„Jeho   svědomí   není   čisté,“   vrtěl   rychtář

nesouhlasně   hlavou.   „On   obvinil   tovaryše   Matěje

nikoli z ukvapenosti, ale protože ho chtěl obvinit. 

Do jeho domu se nikdo nevloupal. A pokud ano, pak

tam nevlezl oknem. Okno v té místnosti někdo rozbil

zevnitř, nikoli zvenku. Střepy ležely na podlaze  v

jizbě.  Víte,   pane   purkmistře,   to   je   taková   zvláštní

věc. Když rozbijete okno, střepy vždy spadnou na tu

stranu, odkud vedete úder.“

Purkmistr   chvíli   seděl   a   přemýšlel.   Pak   vstal, 

uchopil do ruky hůl, došel k oknu a udeřil do skla. 

To se s řinčením vysypalo. Sotva střepy dopadly na

podlahu,   obrátil   se   a   uznale   přikývl:   „Skutečně, 

rychtáři, je to tak…“ Víc povědět nestačil. Do jizby

vrazila   jeho   žena.   Ve  tváři   měla   strach,   ale   sotva

zjistila, že se nic nestalo, osopila se na manžela, zda

se nezbláznil. 

„Dorotko,   naše   okno   padlo   na   oltář

spravedlnosti… Ale neboj se, ještě dnes ho nechám

zasklít. Pošli sem podomka, odnese ho spravit!“

„Doufám, že ve jménu spravedlnosti nepodpálíš

ještě   náš   dům,“   hudrala   nazlobeně.   „Chtěla   jsem

upéct buchty, ale nedostaneš nic. Bude oukrop!“

„Každý   se   musíme   obětovat,“   povzdechl   si

dobromyslně, sotva se zavřely dveře pracovny. Pak

na   rychtáře   mrkl   a   dodal,   že   jeho   žena   jen   tak

vyhrožuje. Už zadělala těsto a přece ho nevyhodí. 

Pak   ukázal   na   střepy   na   podlaze   a   zvážněl. 

„Necháme   zatím   ostatní   při   tom,   že   zlodějem   je

tovaryš Matěj. Ať ho kat vyslechne útrpným právem. 

Sám katovi nařídím, aby ho na žebříku natahoval jen

naoko. Teď je důležité, aby si Schön myslel, že vše

běží   podle   jeho   plánu.   Snad   zatím   najdeme   další

důkazy, abychom ho usvědčili… Nemrač se! Pokus

s   rozbitým   oknem   je   zajímavý,   ale   ani   purkmistr

není tak mocný, aby mohl jen na základě několika

střepů,   které   leží   jinde,   než   by   měly,   obvinit

mocného muže, jakým je cechmistr. To jistě uznáš.“

Rychtář souhlasil, i když nerad. Loudal se domů

a   přemýšlel,   jak   to   vysvětlí   dceři.   Hlavně   to,   že

tovaryš Matěj zatím zůstane v šatlavě. 

Život   ve   městě   se   pomalu   vracel   do   starých

kolejí. Vzrušené hovory v šencích i na tržištích už

nebyly tak dlouhé a lidé se zase věnovali denním

starostem. Od krádeže uplynulo již pět dnů. Tovaryš

Matěj byl dvakrát tažen na žebříku, ale skoro vůbec

nenaříkal, jako by ani necítil bolest. Natož aby se

přiznal.   Lidé   si   šeptali,   že   to   je   boží   znamení   a

tovaryš   určitě   nekradl.   Bůh   vždy   dával   sílu

nevinným.   Mínění   celého   města   stálo   na   straně

uvězněného tovaryše. 

Sám   Matěj   byl   překvapený,   jak   je   statečný. 

Skoro mu připadalo směšné, že se může někdo na

mučidlech přiznat. Mátlo ho však, že se kat při práci

potutelně   usmíval,   ač   byl   jinak   nerudný   a

zamračený. Denně se několikrát modlil, aby stál Bůh

při něm. Každý večer chodívala k šatlavě rychtářova

dcera   a   přes   okénko   si   šeptali   horoucí   vyznání. 

Jednou ho dokonce napadla kacířská myšlenka, že

sílu mu dává spíše touha po ní než víra v Boha. 

V pondělí svolal jihlavský purkmistr mimořádné

zasedání městské rady. Jakmile se konšelé sešli, ujal

se   sám   slova.   Vylíčil,   jak   byl   obviněn   a   uvězněn

tovaryš   Matěj.   Připomenul,   že   se   na   mučidlech

během dvou výslechů k ničemu nepřiznal. Konšelé

poslouchali  a  bylo  zřejmé,  že  jsou  zvědaví,  co  se

vlastně stalo, že byli tak narychlo svoláni. Protože

vše, co zatím řekl, všichni přece věděli. 

Purkmistr hovořil pomalu a rozvláčně. Bystřejší

z konšelů pochopili, že protahuje svou řeč schválně. 

Třeba chtěl někoho ukolébat. Anebo varovat. Mnozí

netrpělivě   poposedávali,   jako   by   sledovali

nekonečně dlouhou žákovskou hru a už se nemohli

dočkat, kdy přijde zvrat v ději. 

Purkmistr se na chvíli odmlčel, zhluboka se napil

piva a  pak zvýšil  hlas.  Najednou mluvil  úsečně  a

břitce: „Z toho, co jsem právě řekl, se ukazuje, že

městské   právo   pochybilo.   Našemu   rychtáři   ovšem

nemůžeme   nic   vyčítat,   neboť   bylo   rozhodnutím

městské rady uvěznit tovaryše Matěje a vyslechnout

ho   právem   útrpným.   To  vše   na   základě   obvinění, 

které   vznesl   cechmistr   Schön.   Ovšem   to   obvinění

bylo křivé! Do rukou se mi dostalo svědectví jisté

důvěryhodné   osoby,   již   nebudu   jmenovat,   podle

kterého   neopustil   tovaryš   Matěj   tu   noc,   kdy   se

loupež stala, lože. Nemohl tedy krást.“

Napětí   v   radničním   sále,   které   jednání   od

počátku   provázelo,   mohlo   konečně   dostat   určitý

směr. Jakmile purkmistr skončil, jako by se otevřela

stavidla   výmluvnosti   konšelů.   Překřikovali   se, 

někteří navrhovali, aby byl tovaryš Matěj okamžitě

propuštěn,   jiní   chtěli   vědět,   kdo   ono   svědectví

předložil, a další se zase ptali, kdo loupež spáchal. 

Purkmistr  je  chvíli  poslouchal   a  vřavu  ukončil

rázným  gestem. Počkal, až konšelé utichnou. Jeho

pohled klouzal od jednoho k druhému. Každému se

na   chvilku   podíval   do   očí.   Konšelé   znali   tenhle

pohled   a   věděli,   že   purkmistr   přesně   ví,   co   dělá. 

Většinu z nich tohle zjištění těšilo. 

Purkmistr   spokojeně   přikývl   a   pokračoval:   „Já

nejen vím, že tovaryš  Matěj nekradl. Já také vím, 

kdo   tu   loupež   spáchal.   Což   je   pro   cech   našich

soukeníků   jistě   důležitější   než   zanedbatelné

svědectví   o   Matějově   nevině!   Pokud   odhalíme

skutečného zločince, není dalších řečí třeba, to jistě

uznáte! Nejprve ovšem vyslechneme všechny, kdo s

tím mají co do činění.“

Purkmistr   nechal   předvolat   rychtáře   a   městské

biřice. Jednoho po druhém vyslechl. Každý z nich

musel   podrobně   povědět,   co   viděl   v   cechmistrově

domě,   když   si   prohlíželi   vyloupenou   cechovní

pokladnici.   Když   skončili,   nechal   přinést   okno   v

rámu.   Původně   sice   zamýšlel,   že   před   očima

užaslých konšelů rozbije okno v sále, jenže radniční

okna byla zdobená nádhernými vitrajemi a byla by

jich škoda.  Ke své  lítosti  musel  zvolit  řešení  sice

levnější, ale ne tak efektní. Jakmile sklenář Kysela

postavil okno u dveří, purkmistr zvedl hůl a rozbil

ho. 

Mlčky   ukázal   na   střepy   na   podlaze.   Pak   se

obrátil   ke   konšelům,   a   jako   když   učitel   poučuje

žáky,   začal   vysvětlovat:   „Vzpomínáte   si,   co   před

chvílí   vypověděl   rychtář   a   naši   biřici?   V

cechmistrově domě našli střepy z rozbitého okna na

podlaze.   Nikoli   na   ulici!   To  okno   bylo   rozbito   z

místnosti.“

Trvalo jen chvilku, než konšelé pochopili, jaká je

souvislost mezi oknem, které purkmistr rozbil před

jejich očima, a loupeží u cechmistra. Ale než stačili

něco   poznamenat,   vyskočil   z   křesla   cechmistr

Schön,   který   sledoval   jednání   jako   představitel

okradeného cechu. Popuzeně, rudý ve tvářích křičel:

„To je opovážlivost!“

„Vyzývám   tě   ke   klidu,   pane   cechmistře,“

napomenul ho přísně purkmistr. „Copak jsi ty sám

peníze nepotřeboval?“

„Kdo by peníze nepotřeboval?“ snažil se žertovat

cechmistr, i když bylo vidět, jak obtížně se ovládá. 

Pak rezolutně zavrtěl hlavou: „Kradených peněz by

se poctivý člověk nedotkl, to dá přece rozum. Žádný

zámožný člověk nebude riskovat svou duši. Bůh vše

vidí!   Jsem   cechmistr   a   mám   velkou   dílnu,   která

prodává měsíčně za sto tolarů sukna! Copak je to

málo?“

„Je to málo,“ přisvědčil klidně purkmistr, i když

na tvářích konšelů četl závist, neboť nikdo jiný ve

městě tolik vydělat nedokázal. „Tvůj problém je, že

měsíčně  utržíš právě jen sto tolarů!  Kde bys  tedy

vzal na zaplacení takového dluhu, jako je osm set

dvacet   tolarů,   které   jsi   minulý   měsíc   prohrál   v

kartách na Starém Městě pražském v šenku U Zlaté

štiky?“

Chvíli   bylo   ticho.   Pak   cechmistr   trochu

přiškrceným hlasem vyhrkl: „To je snad moje věc! 

Jsem šetrný člověk a v mých truhlicích bylo dost, 

abych dluh splatil. Nikomu nic nedlužím!“

„Ano,   dluh   jsi   včera   šenkýři   Píškovi   opravdu

zaplatil.  Takže teď  si jen ověříme  jistou drobnost. 

Pak můžeme s klidným svědomím jednání uzavřít. 

Předveďte   písaře   soukenického   cechu,“   nařídil

purkmistr. 

Vzápětí   se   objevil   mužík,   který   měl   obličej

poďobaný   od   neštovic.   V  ruce   nesl   tlustou   knihu

vázanou ve vepřovici. Položil ji na pulpit, otevřel a

důležitým   hlasem   předčítal   dlouhé   řady   čísel.  Ale

purkmistr ho rychle zarazil a požádal, aby řekl jen

částku, kolik stříbrňáků se jihlavským soukeníkům

vlastně   ztratilo.   A   aby   také   pověděl,   v   jakých

mincích   ji   měli,   protože   za   sukno   dostávali

zaplaceno nejen českými tolary, ale také mincemi z

okolních zemí. 

Výčet to byl úctyhodný. Když písař skončil, ujal

se znovu slova purkmistr: „Slyšíte, páni konšelé? V

truhlici bylo kromě mnoha jiných mincí také třicet

saských   dukátů   ražených   ve   zlatě.   To   nejsou   v

našem   království   běžné   peníze.   Přiveďte   šenkýře

Píška!“

Když   si   všiml   udiveného   výrazu   ve   tvářích

konšelů, dodal na vysvětlenou: „Na můj pokyn ho

včera rychtář zadržel v městské bráně, když opouštěl

Jihlavu. Ale zavřel ho na rychtě, ne v šatlavě. Aby o

tom nikdo nevěděl.“

„To   je   zvůle!“   rozkřikl   se   cechmistr   Schön   a

vyskočil   ze   svého   místa.   Byl   bledý,   na   tváři   měl

krůpěje potu a chvěl se, jako by trpěl zimnicí. Sotva

ho rychtář uchopil za rameno, sám se sklesle posadil

zpět. 

Do   místnosti   přivedli   podsaditého   muže   s

úlisnýma   očima.   Potvrdil,   že   mezi   penězi,   které

dostal na úhradu dluhu od Schöna, bylo také třicet

saských   dukátů.   Vzápětí   se   optal,   kdy   dostane

zabavené   peníze   zpět,   protože   on   nic   neudělal   a

peníze jsou podle zemského práva jeho. 

Ale  nikdo  si  jeho  lamentací  nevšímal.   Rychtář

došel ke stolu a před městskou radu vysázel třicet

masivních zlatých dukátů. V místnosti se rozhostilo

tíživé   ticho.   Slyšet   bylo   jen   sípavé   oddechování

soukenického   cechmistra.   Měl   hlavu   sklopenou   k

zemi. Místo sebevědomého muže tu seděl zlomený

nešťastník. 

„Dejte mu napít,“ nařídil purkmistr. 

Cechmistr vděčně přijal pohár s vínem. Napil se

a   začal   tiše   svou   zpověď:   „Přiznávám   se,   vážení

konšelé. Já vyloupil cechovní pokladnu. Neměl jsem

s těmi šejdíři sedat ke hře. Zpočátku jsem vyhrával, 

ale  potom  se  karta  obrátila  a  v jediné  partii   jsem

prohrál celou dosavadní výhru. Myslel jsem si, že to

je náhoda. Vždyť mi karty padaly dobře. Pokračoval

jsem, ale zase jsem prohrál. A pak zase… Už jsem

nevyhrál jedinou hru. Stále jsem věřil, že se štěstí

musí   obrátit.   Přišel   jsem   o   všechny   peníze,   které

jsem měl u sebe. Šenkýř se nabídl, že mi půjčí. Vzal

jsem  si  sto  tolarů.  I  ty  jsem  prohrál.   Pak  jsem   si

půjčil   dvě   stovky.   Přišly   mi   dobré   karty,   ale…

Kolem   půlnoci   jsem   prohrával   víc   než   osm   set

tolarů. Nikdo už mi nechtěl půjčit. Byl konec!“

Cechmistr   Schön   zvedl   hlavu   a   zoufale   se

rozhlédl   po   napjatých   tvářích   konšelů.   Potom

vykřikl  nešťastně:  „Ale  oni  hráli  falešně,   já  za  to

nemohl!“

„I   ty   jsi   chtěl   hrát   falešně,“   opáčil   unaveně

purkmistr.   Pokynul   rychtáři,   aby   provinilého

cechmistra   odvedl   do   šatlavy   a   propustil   tovaryše

Matěje. 



Příběh o úkladech a

intrikách

„Jářku, Petře, to se mi nějak nezdá!“ začal písař

Hynek   ihned,   jakmile   se   za   nejvyšším   komořím

zavřely těžké dubové dveře zemské kanceláře. 

„Co   zase   máš?“   divil   se   jeho   mladší   druh, 

černovlasý a věčně nespokojený Petr z Doudlevce. 

„Služebnou Rozárku zavraždili. Přitom každý ví, že

se kolem ní točil mladý Bořita z Martinic. Jenže…

ona byla komorná, on hrabě. Takových případů tu už

bylo!   Urozený   velmož   se   zaplete,   ale   potom   se

potřebuje holky zbavit. Většinou jí dá peníze a najde

vhodného ženicha. Ale tady to asi nešlo… No a tak

ji zavraždil! To je přece na první pohled jasné.“

„Já nevím… copak ji opravdu musel kvůli také

hlouposti zabíjet? Přece ho muselo hned napadnout, 

že ho budou podezřívat. A pak to všechno kolem. V

těle té dívky našli vraženou jeho dýku, na zemi ležel

kapesník   s   martinickým   erbem   a   u   okna   zůstal

Bořitův měšec s penězi. Stop tolik, že by je ani slepý

nemohl přehlédnut. Nezdá se ti to divné?“

„Ne, proč?“ odpověděl trochu netrpělivě mladší

písař,   do   ruky   uchopil   husí   brk   a   začal   seřezávat

špičku. Měl ještě spoustu práce. 

„Tak   používej   občas   hlavu,   ty   motovidlo,“

rozzlobil   se   písař   Hynek   a   brk   mu   vzal,   aby   ho

mladší pomocník poslouchal. Potřeboval se s někým

poradit   o   pochybnostech.   „Představ   si,   že   jdeš

někoho zavraždit. No dobře, tak to alespoň zkus…

Budeš   kolem   mrtvoly   rozhazovat   své   věci,   aby

každému došlo, že jsi to udělal ty?“

„Mohlo to být třeba v hádce… Když má člověk

vztek, to se pak nezná.“

„Dejme   tomu.   Jenže   v   hádce   bys   asi   nebodl

druhého do zad. Hádali byste se, dostal bys vztek, 

najednou bys držel v ruce dýku a bodl, ne? Jenže

Rozárka   měla   dýku   vraženou   do   zad.   To   byla

zákeřná vražda. Víš, co si myslím?  Že to urozený

pan   Bořita   ve   skutečnosti   neudělal.   Nejspíše   ten

mord někdo spáchal, aby podezření padlo na něj.“

„Ty jako myslíš, že…,“ ošil se trochu rozpačitě

Petr   z   Doudlevce.   Neměl   rád,   pokud   ho   někdo

považoval   za   hlupáka.   Jeho   starší   druh   si   z   něho

dělával legraci často, jenže to nebyl tenhle případ. 

Hlupáka   chtěl   z   celého   Pražského   hradu   udělat

někdo, kdo zabil mladou a hezkou holku. 

„Myslím!“  souhlasil písař Hynek.  „Vrah udělal

chybu. S těmi věcmi, které tam nechal, to opravdu

přehnal.“

„No jo, jenže jak ho chceš najít, když se kromě

věcí Bořity z Martinic nenašlo vůbec nic? Není jiná

stopa.“

„Nemáš pravdu! Stopou je přece už sám fakt, co

vrah v komnatě nebohé Rozárky zanechal. Mordoval

proto, aby potrestali mladého Martinice. Ergo z toho

vyplývá, že vrahem je člověk, kterému pan Bořita

vadil. Teď stačí najít důvod, proč by ho chtěl někdo

dostat   pod   katův   meč.  A máme   vraha!   V   tomhle

nekřesťanském   zločinu   totiž   vůbec   nešlo   o

Rozárku.“

Petr z Doudlevce se na chvilku zamyslel. Díky

strýci,   který   byl   královský   podkomoří,   věděl   o



věcech,   o   kterých   se   jinak   nemluvilo.   Nemusel

přemýšlet dlouho a skoro okamžitě vyhrkl: „Pokud

by to bylo tak, jak říkáš, potom by poprava mladého

Martinice určitě přišla vhod Joštovi z Rožmberka. 

Už delší dobu usiluje o to, aby náš nejmilostivější

král   jmenoval   jeho   syna   zemským   maršálkem. 

Mimochodem, mladý Rožmberk je pěkný pitomec. 

Tak velký, že se to doneslo i do Budína. A teď dobře

poslouchej!   Nedávno   prý   přišla   zpráva,   že   král

Vladislav   svěří   tenhle   úřad   mladému   Bořitovi.   O

něm se tvrdí, že to je velice schopný muž. A kromě

toho,   králi   není   tak   nebezpečný   jako   bohatý

Rožmberk.“

„Takže důvod bychom měli. A jako hrom!“ mnul

si   spokojeně   ruce   písař   Hynek.   Nedokázal   zakrýt

ješitnou spokojenost nad tím, že měl pravdu. 

Ještě   dlouho   oba   písaři   diskutovali   o   ranní

vraždě, která všechny pobouřila. Nakonec se usnesli, 

že nejvyšší komoří obvinil Bořitu z Martinic trochu

unáhleně   a   nejspíše   nespravedlivě.   Ale   že   bude

bezpečnější   se   mezi   vlivné   zemské   velmože

nemíchat,   protože   za   spravedlnost   se   považovalo

vždycky   to,   na   čem   se   usnesli   nejvyšší   zemští

úředníci. Oba písaři byli příliš malí páni, aby s tím

mohli něco udělat. Jejich smysl pro spravedlnost jen

zřídka překročil práh malé a zatuchlé kanceláře. 

V   té   době   purkrabí   Pražského   hradu   osobně

navštívil martinický palác a požádal mladého Bořitu, 

aby až do rozhodnutí zemského soudu nevycházel ze

svých   komnat.   I   když   od   něho   obdržel   šlechtické

slovo, nechal pro jistotu několik královských vojáků

na chodbě i před palácem. Nebylo to právě zdvořilé, 

ale pražský purkrabí byl známý svou podezřívavostí

vůči všem. 

Bořita z Martinic zlostně přecházel komnatou a

klel.   Kdyby   chtěl,   mohl   by   utéct,   v   tom   by   mu

nezabránil ani oddíl královských vojáků. Jenže to by

byl   konec   jeho   slibné   kariéry.   Rodinné   panství

nebylo příliš veliké. Chtěl zbohatnout, a proto musel

získat výnosný úřad u královského dvora. Všechno

dosud   vypadalo   tak   nadějně,   a   teď   taková

šlamastyka. 

Neuplynula   ani   hodina   od   chvíle,   kdy   mu

pražský purkrabí uložil domácí vězení, když se ve

dveřích   objevil   starý   komorník.   Oznámil,   že

urozeného pána by rád navštívil nějaký cizí mladík. 

Svým   klidným   bezvýrazným   hlasem   dodal,   že

královští vojáci dostali za úkol hlídat jen urozeného

pána z Martinic, ale nikdo jim nezakázal pouštět k

němu návštěvy. Tvářil se lhostejně jako vždy, ale z

jeho  výrazu   se dalo  číst,   že  pražského purkrabího

považuje za hlupáka. 

Bořita z Martinic se posadil do křesla a unaveně

se usmál: „Myslíš, že bych ho měl přijmout?“

Starý   komorník   pokrčil   rameny.   Jako   sluha   tu

nebyl   od   toho,   aby   přemýšlel   za   svého   pána.  Ale

současně   byl  hrdý,  že   se  mladý   Bořita  na   něho  s

podobnými otázkami obracel často. Pak se uklonil, a

aniž čekal na nějaký příkaz, mladíka rychle přivedl. 

Znovu se uklonil a komnatu opustil. 

Návštěvník měl na sobě čisté, ale už dost staré

oblečení.   Byl   trochu   zadýchaný   a   zdál   se   být

nervózní.   Zůstal   stát   u   dveří   a   chvatně   vykládal:

„Promiňte, že se odvažuji, urozený pane. Mé jméno

je   Prokop.   Pocházím   z   Prachatic   a   studuji   tady   v

Praze   na   vysokém   učení.   Ne,   nepřerušujte   mě, 

prosím.   Nepřicházím   žebrat,   naopak,   já   mohu   být

prospěšný vám!“

„Pojď   blíž   a   vysvětli   mi   to,“   povzdechl   si

rezignovaně   mladý   šlechtic.   Nedokázal   se

ovládnout, aby ještě hořce nedodal: „Ani mí vlivní

přátelé mi nemohou pomoci. A ty ano?“

„Mohu   vám   dosvědčit,   urozený   pane,   jednu

okolnost. Myslím, že důležitou. Vzpomínáte, jak jste

byl před dvěma dny na svátek svatého Jiří ve městě? 

S vámi tam byli ještě nějací přátelé. Hodně jste pili, 

pak se na vás nalepily holky… Ne, počkejte, nechte

mě mluvit! Pořádně jste přebral a ani nevíte, jak jste

se tehdy v noci dostal domů, mám pravdu?“

Bořita z Martinic se popuzeně mračil a uvažoval, 

zda   by   neměl   zavolat   stráže,   aby   vyhodily   toho

otravného návštěvníka. Asi ho přišel vydírat. Jenže

teď už to bylo stejně jedno. V duchu uvažoval, co

dalšího   provedl,   že   se   tenhle   student   odvažuje   až

sem. 

„Možná by vás zajímalo, jak to všechno vím,“

pokračoval student, který se představil jako Prokop. 

Než mohl Bořita z Martinic odpovědět, že tohle je

mu srdečně jedno, pokračoval překotně: „Seděli jste

v   šenku   U   Stříbrného   ledňáčka,   kde   mám   dobré

přátele.   Šenkýřčina   dcera   Markétka   a   já…   Prostě

vím, že jeden z těch pánů, kteří tam s vámi byli, 

zaplatil šenkýřce. A hodně štědře, aby všem nalévala

víno, které přinesl s sebou. Bylo jí divné, proč jste

byli všichni brzy tak opilí a usnuli. S opovržením

tvrdila, že jiní mladí šlechtici vydrží mnohem víc. 

Neusnul   jen   ten   urozený   pán,   který   víno   přinesl. 

Jenže   ten   ho   prý   nepil!   Pak   se   postaral,   aby   vás

osobně odvezl kočárem domů.“

Mladý   Bořita   se   přestal   na   mladíka   mračit. 

Soustředěně   poslouchal,   protože   z   té   pitky   si

skutečně nepamatoval vůbec nic. Jakmile se student

odmlčel, sám ho nedočkavě vybídl, aby mluvil dál. 

Prokop   chvilku   otálel   a   pak   skoro   provinile

pokračoval: „Nemyslete si nic zlého… Ale studenti

nemají   nikdy   peněz   nazbyt.   Když   se   bohatí   páni

někde opijí tak, že si nic nepamatují, pomáháme jim

obvykle   dojít   ze   šenku   ke   kočáru.   Přitom…   víte

sám,   urozený   pane,   jak   je   život   těžký…   prostě, 

trochu odlehčíme  jejich váčkům. Těch pár grošíků

boháč postrádat nebude a nám pomohou. Pomáhali

jsme   i   vám.   Jenže…   vy   jste   žádný   měšec   neměl. 

Chyběla   vám   i   dýka.   Přitom   Markéta   i   šenkýřka

tvrdily,   že   v   šenku   jste   měl   pěkně   naditý   měšec. 

Prohledali jsme dvůr i celý šenk, ale nenašli jsme

nic.“

„Takže   ty   jsi   zloděj!“   pohrdavě   sykl   Bořita   z

Martinic. „Pověsit by tě měli.“

„Možná   občas   někomu   vezmu   pár   grošíků,“

upozornil téměř uraženě mladík. „Ale ještě nikdy mě

neobvinili z vraždy! Možná skončím na šibenici, ale

hned tak to nebude. Vrahům ovšem stínají hlavu a

řekl   bych,   že   váš   život   je   v   mnohem   větším

nebezpečí než ten můj!“

Bořita   z   Martinic   chtěl   poznamenat   něco   o

staroměstské spodině, ale rozmyslel si to. Byl i přes

své mládí příliš zkušený, aby poučoval někoho, koho

mohl využít ve svůj prospěch. Mlčel a čekal. 

Mlčel   i   student   Prokop.   Teprve   po   chvilce

pokračoval,   protože   tušil,   že   sem   nevážil   cestu

zbytečně.   Mnul   si   nervózně   ruce   a   vykládal:

„Pojďme dál. Je jasné, že vás někdo omámil a ukradl

vám   dýku,   měšec   a   kdovíco   ještě.   To   mu   pak

posloužilo jako důkazy, že jste zavraždil komornou

Rozárku. Byl to předem připravený úklad. Já jsem

možná   zloděj,   ale   okrádám   jen   ty,  kdo   jsou   ještě

větší   lotři   než   já   a   mí   přátelé.   Takže   přejděme   k

tomu   hlavnímu.   Má   první   otázka   zní,   na   kolik   si

ceníte svou svobodu a čest.“

„Pokud   ti   dobře   rozumím,   chceš   si   nechat   za

svou službu zaplatit?“

„Rozumíte mi, ale jen zčásti. Nechci si nechat za

tuhle službu jenom zaplatit. Chci si nechat zaplatit

dobře! Hodně dobře!“

„Kolik?“

„Řekněme pět set kop grošů.“

Mladý šlechtic se zlostně na svého hosta podíval, 

ale mlčel. Otec ho naučil šetrnosti a peníze, které

chtěl ten mladík, byly celé jmění. Jenže jeho krk měl

určitě větší cenu. Po krátkém váhání přikývl. 

Student Prokop nevzrušeně přikývl rovněž, jako

by   se   to   rozumělo   samo   sebou.   Pak   pokračoval:

„Takže teď k tomu, kdo je skutečný vrah. S kým jste

byl tu noc ve městě? Mladík, který přinesl víno a

jediný   neusnul,   měl   na   sobě   černou   halenu

španělského střihu se stříbrnými šňůrami.“

„Ten?   Jakub   Vchynický   z   Vchynic…   Nemá

přece   nejmenší   důvod,   aby   mi   škodil.   Nebohou

Rozárku nejspíše vůbec neznal.“

Student přikývl, jako by neposlouchal. Uklonil se

na znamení, že je mu vše jasné, a dodal: „Ujednáno, 

urozený pane. Zbytek zařídím. Myslím, že zítra už

budete spát klidněji!“

„Co chceš dělat?“ zarazil ho pánovitým gestem

ruky Bořita z Martinic. „Mám právo to vědět, vždyť

si tě platím. A ne špatně.“

„To je pravda. Stejně bych vám to pověděl. Teď

zajdu za panem Vchynickým a řeknu mu, co vím. 

Řekl bych totiž, že on nevraždil. Ostatně, proč také? 

Sám tvrdíte, že by z toho nic neměl. Je to nejspíše

tak, že mu někdo dobře zaplatil, aby vás okradl o

dýku a měšec. Však on už mi řekne, kdo za tím vším

stojí.“

„Nebude   se   s   tebou   vůbec   bavit.   Jsi   přece

zloděj,“ namítl Bořita z Martinic. V hlase měl spíše

obavy než pohrdání. 

„Bude, protože vy mi pro něho napíšete list, aby

mne přijal a vyslechl.“

„Proč by se ti přiznával?“

„Protože umím jednat s lidmi,“ ušklíbl se jízlivě

student. „Já se za své řemeslo nestydím, jen urození

rytíři  jsou pokrytci.  Myslí,  že si mohou  za peníze

dovolit   všechno,   ale   navenek   se   tváří   jako   ctnost

sama. Co asi tak řekne pán z Vchynic, až zjistí, že

někdo ví o tom,  že vám ukradl měšec  s penězi a

dýku?   Nabídnu   mu   obchod.   Nebudeme   spojovat

vraždu s jeho jménem a on mi za to poví, pro koho

to udělal. To zní tak hanebně, že s tím určitě bude

souhlasit.“

„Rozárku zavraždili… kde je spravedlnost? Ale, 

co se starám,“ mávl Bořita z Martinic rezignovaně

rukou. I když měl strach ze soudu, tenhle mladík mu

byl vrcholně nesympatický. Překonal se a věcně se

zeptal: „I kdyby ti to jméno pověděl, stále nechápu, 

co bude dál.“

„Důležitější   snad   je,   co   bude   teď?“   ušklíbl   se

student,   došel   ke   stolu,   nalil   si   do   číše   víno   a   s

drzým úšklebkem ho vypil. „Teď mi vyplatíte zálohu

na   mou   budoucí   odměnu.   Spokojím   se   s

polovičkou.“

„Peníze dostaneš, až to vyřídíš.“

„Mohu se také dohodnout s pánem z Vchynic. 

Určitě mi rád zaplatí. Hned a bez otálení, abych na

všechno zapomněl. Dostal bych peníze bez rizika. S

vámi je to riziko větší, nezapomínejte, že ve hře je

ještě někdo další!“

Mladý šlechtic si s beznadějí v hlase povzdechl a

v duchu si umiňoval, že jestli se mu podaří očistit

své jméno a získá nějaký vliv, tomuhle drzounovi se

v budoucnu pomstí, pokud by se mu znovu dostal do

rukou. Pak zatleskal a nařídil starému komorníkovi, 

aby nechal připravit truhlici s penězi. 

Sotva   to   zařídil,   pokračoval   student   Prokop

přátelsky: „Jakmile se dozvím jméno člověka, který

si objednal krádež vašeho měšce a dýky, napíšu mu

list. Naznačím, co vím, a požádám ho o schůzku. 

Nepochybuji,   že   mne   přijme.   Určitě   je   to   někdo

hodně vlivný, takže bude moci splnit mé podmínky. 

Navrhnu   mu,   aby   se   osobně   postaral   o   očištění

vašeho jména,  nebo povím u zemského  soudu, co

jsem se dozvěděl.“

„Co když tě nechá uvěznit pro pomluvy? Když

tak o tom přemýšlím, napadá mě jedno jméno. A s

tím bych si nezahrával, být tebou.“

„Chcete,   abych   vás   osvobodil?   Ani   jméno

starobylého  rodu nezaručuje dneska odvahu. Tajně

intrikovat je jedna věc, ale otevřeně jednat, to je jiná. 

Pokud   by   byl   ten   neznámý   tak   neopatrný   a

neposlechl mě, vysvětlím mu, že nejsem sám, kdo o

tom ví. Podnapilým velmožům pomáhá v Praze řada

mých   přátel.   Jsme   ochotní   nasadit   pro   sebe

navzájem   krk.  Pokud  se  zítra  nevrátím,   ihned  vše

oznámí zemské kanceláři. A všichni budou svědčit. 

V   šenku   U   Stříbrného   ledňáčka   bylo   se   mnou

několik přátel a ti o ztraceném měšci a dýce vědí. 

Nemyslím, že by si ten urozený lotr chtěl přidělávat

zbytečné komplikace. Pochopí, že prohrál.“

„Važ   slova!  Ale   řekněme,   že   se   ti   to   povede. 

Pořád   však   nechápu,   jak   mi   to   pomůže?   Jeho   k

přiznání nedonutíš a u té mrtvé dívky se našly mé

věci. To nezměníš!“

„Bude to zábavná hra,“ mnul si student ruce a

vesele se šklebil.  „Ten, kdo to všechno proti vám

nastrojil, teď bude muset zajistit falešná svědectví ve

váš prospěch. Není to zábavné?“

„Já se nebavím,“ mračil se mladý velmož. 

„Ale já ano. Pokud by to nebylo  tak zábavné, 

chtěl bych peněz určitě víc,“ pokrčil rameny student. 

Bylo   ho   plná   komnata.   Bořita   z   Martinic   seděl   u

okna a vypadal neobyčejně sklesle. 

„Náš neznámý bude muset zařídit dvě věci. Za

prvé podplatí falešné svědky, kteří dosvědčí, že tu

noc,   kdy   zavraždili   onu   dívku,   jste   se   nehnul   z

paláce   a   hrál   s   nimi   karty   o   peníze.   Za   druhé

podplatí jiné muže, kteří potvrdí, že vás předešlou

noc kdosi přepadl a oloupil. Jistě proto, aby vraždu

komorné   Rozárky   svedl   na   vás.   Hanebné   intriky, 

chápete?“

„Zní to tak hloupě, že tomu zemský soud bude

věřit. Je to asi moje jediná šance!“

„Není   přece   důležité,   urozený   pane,   jak   moc

důvěryhodně  to celé vypadá.  Důležité  je, aby měl

váš vlivný nepřítel zájem na tom, vše rychle a tiše

sprovodit   ze   světa.   On   sám   se   musí   veřejně  svou

autoritou zaručit za vaši čest. Pokud se to povede, 

jste z toho venku.“

Sotva   za   podivným   studentem   zapadly   dveře, 

Bořita z Martinic sepjal ruce a začal se tiše modlit. 



Cítil, že má v očích slzy. V duchu se ptal, kde v tom

všem   je   spravedlnost   pro   komornou   Rozárku, 

protože ji měl svým způsobem přece jen trochu rád. 

O dva dny později opustili královští vojáci palác

Bořity z Martinic. Sám pražský purkrabí se přišel

mladému   šlechtici   omluvit.   Ještě   téhož   dne   se   o

podivném   konci   vyšetřování   dozvěděli   i   písaři   v

zemské kanceláři. 

„Vidíš,   já   hned   říkal,   že   se   mi   na   tom   něco

nezdá,“ triumfoval starší Hynek. 

„Měl   jsi   pravdu,“   souhlasil   mladší   Petr   z

Doudlevce.  „Kdo by to byl  řekl? Takové hanebné

intriky   proti   pánu   z   Martinic!   Jenže   jsme   na

královském dvoře a tady je možné skoro všechno. 

Ale víš, co mě opravdu překvapilo? Že se do celého

případu   tak   vehementně   vložil   sám   pán   z

Rožmberka. Slyšel jsem ho, jak horlil, že urozený

rytíř   musí   hájit   pravdu,   i   kdyby   byla   proti   jeho

zájmům. A že musí stát na straně pána z Martinic, 

protože je čestný muž.“

„Také mne to trochu překvapilo. Nakonec naši

zemští úředníci možná nejsou tak špatní, jak někdy

tvrdíš!“

„Co já, to ty je stále očerňuješ…,“ rozzlobil se

písař,   uchopil   do   ruky   husí   brk   a   začal   opisovat

nařízení nejvyššího komořího do tlusté knihy. 

Bořita z Martinic byl záhy jmenován zemským

maršálkem.   Prokop   se   oženil   s   půvabnou   dcerou

šenkýřky   od   Stříbrného   ledňáčka,   poblíž   Prahy   si

koupil výstavnou zájezdní hospodu a s lehkou duší

opustil vysoké učení. Vraha panny Rozárky se nikdy

nepodařilo odhalit a potrestat. 



Medovník s pelyňkem

Vilém   vyšel   se   sklopenou   hlavou   ze   dveří   a

ohleduplně je za sebou zavřel. 

Jeho   matka   na   něho   čekala.   Sotva   se   objevil, 

vyhrkla: „Řekl?“

„Ještě žije,“ vyhnul se odpovědi. „Chudák otec

má bolesti, ale myslím, že už brzy bude mít klid…“

„Prozradil   ti   složení   toho   receptu?“   naléhala

matka. 

Vilém lehce našpulil rty a pak přikývl. 

„Chvála   bohu,“   řekla   s   úlevou   a   zbožně   se

pokřižovala.   „Co   by   nám   byla   platná   naše   dílna, 

kdyby neprozradil recept, jak ty perníky dělá?“

„Otec   mi   vysvětlil   úplně   všechno,“   přitakal

Vilém a přivřel oči, protože cítil, že se mu do nich

derou slzy. Matka ho objala a hořce se rozplakala. 

Rychle   se   však   vymanila   z   jeho   náruče   a   řekla:

„Půjdu k němu a zůstanu s ním až… až do konce.“

Vilém ještě pootevřenými dveřmi zahlédl, jak došla

k lůžku, sehnula se a něžně políbila otcovu pohublou

tvář. Pak už to nevydržel a vyběhl na dvůr. S úlevou

cítil, jak mu studený vítr chladí tváře. 

„Je mi to líto,“ zaslechl za sebou. 

Ohlédl se. Na kamenné zídce, která oddělovala

jejich   dvůr   od   sousedního   domu,   seděla   Rozárka, 

dcera   krejčího   ze   sousedství.   Dívala   se   na   něj

zvědavýma   modrýma   očima,   které   vynikaly

především proto, že měla hubený protáhlý obličej a

úzké bledé rty. 



„Každý musí jednou zemřít,“ přitakal roztržitě. 

Často si spolu povídali o všem možném, ale dneska

ho její přítomnost rušila. Chtěl být sám. 

„Je mladší než můj otec…,“ snažila se, ale Vilém

odsekl, jestli by mu nechtěla dát pokoj. Pak odešel

do dílny. Z truhlice vytáhl papír, husí brk a kalamář s

inkoustem.   Rychle   si   zapsal   recept   na   výrobu

medových   perníků,   který   mu   umírající   otec

prozradil.   Rodinné   tajemství!   Teď   se   stal

opravdovou   hlavou   rodiny.   A   mistrem   jejich

pekařské dílny. Zítra požádá, aby ho přijali do cechu. 

Věděl, že to nebude žádný problém. U otce se vyučil

a   tovaryšské   zkoušky   složil   už   před   třemi   roky. 

Trápila ho jiná věc. Co kdyby se něco stalo i jemu? 

Komu by předal rodinné tajemství? Měl už svá léta, 

ale byl stále svobodný. Cechmistr na něj bude určitě

také naléhat, aby se oženil. Svobodné mistry neměli

v cechu rádi. Několikrát si zopakoval celý postup a

potom   papír   v   krbu   spálil.   Byl   si   jistý,   že   nic

nezapomene,   i   když   byl   recept   výroby   medového

perníku   složitý.   Ač   otci   pomáhal,   netušil   vůbec, 

kolik různých přísad je třeba. 

Apolenka   byla   dcera   pekaře,   který   měl   dům

nedaleko Mostecké brány. Vilém ji náhodou potkal

počátkem adventu a byl překvapený, jak jí to sluší. 

Měla   kulatou   veselou   tvář   s   dolíčky   ve   tvářích, 

široké   rudé   rty   a   souměrný   nosík,   mírně   otočený

nahoru.   Nejvíce   ho   však   přitahovala   její   postava. 

Měla   oblé   boky   a   vyzývavá   ňadra.   Potkávali   se

samozřejmě i před otcovou smrtí, ale většinou se jen

míjeli. 

Poprvé se políbili večer před slavnostní mší na

oslavu   narození   Páně.   „Líbíš   se   mi,“   usmívala   se

vzrušeně Apolenka a přitiskla se k němu. „Možná

bych   nebyla   proti,   kdybys   chtěl   víc   než   jen

polibek…“   Ale   když   se   ji   pokusil   obejmout,   se

smíchem utekla. 

Vilém  doma  úzkostlivě  tajil svou novou lásku. 

Matka  byla   od otcova   pohřbu zamlklá  a  roztržitá. 

Sama mu jednou řekla, že by si měl hledat nevěstu, 

protože   ona   se   o   domácnost   nebude   starat   věčně. 

Skoro   se   podřekl,   že   by   o   nějaké   věděl.   Ale   na

poslední chvíli si to rozmyslel. Co když ho matka

jen zkoušela? 

Po   Třech   králích   složil   Vilém   mistrovskou

zkoušku a přijali ho do pekařského cechu. Najednou

měl práce, že nevěděl, kam dřív skočit. Před smrtí

otec   polehával   několik   týdnů   a   mnoho   se   v   dílně

zanedbalo.   Jakmile   si   Vilém   prohlédl   zásoby

medového těsta, které zrálo v dřevěných trokách v

komoře, bylo mu rázem jasné, že by na jaře mohlo

dojít.   A   to   by   byla   katastrofa,   protože   těsto   na

výrobu   perníků   muselo   zrát   mnoho   měsíců.   Začal

hned   připravovat   nové.   Muselo   se   důkladně

vypracovat,   ale   protože   neměl   žádného   tovaryše, 

musel všechno udělat sám. Byl v dílně od rána až do

tmy. 

„Jsi na mě zlý,“ stěžovala si Apolenka. „Vůbec si

mě nevšímáš. Kolik dní jsme se už neviděli?“

„Mám moc práce,“ vysvětloval rozpačitě. „Až se

na jaře objeví nějaký tovaryš, zaměstnám ho a budu

mít víc času.“

„To mám čekat až do jara?“ mračila se. Ale když

se ji pokusil  obejmout,  znovu se vymanila  z jeho

náruče   a   přísně   ho   napomenula,   ať   si   tolik

nedovoluje,   když   na   ni   nemá   čas.   Ten   večer   se

rozešli ve zlém. 

Nehněvali   se   však   dlouho.   Na   další   schůzce

Apolenka  navrhla,  že by mu mohla  občas v dílně

pomáhat. Vždyť je z pekařské rodiny a hníst těsto se

naučila   už   jako   malá   holčička.   S   mnohoslibným

úsměvem  dodala, že v dílně budou sami a je tam

teplo,   takže   se   mohou   věnovat   i   příjemnějším

věcem,   což   by   šlo   v   zasněžených   ulicích   dost

obtížně. Apolenka byla krásná a uměla se nádherně

smát. Vilém netoužil po ničem jiném tolik, než aby ji

mohl položit na zem a uspokojit touhu, která ho v

posledních   týdnech   trýznivě   pronásledovala. 

Obzvláště k ránu, kdy se probouzel s mučivými  a

velice necudnými  představami.  Dokonce uvažoval, 

že by se měl jít vyzpovídat. Proto okamžitě s její

nabídkou souhlasil. 

Teprve když šel domů, začal o všem přemýšlet. 

Jak to udělat, aby si matka nevšimla, že si přivedl

cizí děvče? Jeho otec vždycky tvrdil, že žádný dobrý

řemeslník   nepustí   cizího   člověka   do   dílny.   „A

zvláště cizího pekaře ne!“ varoval rozhodně. „Péct

chléb nebo vánočky dokáže každý. Ale medovníky

dělám jen já. Proto se nám daří tak dobře. Vsadil

bych se, že mám v truhlici mnohem víc stříbrňáků

než leckterý konšel.“

Vilém nikdy nezapomene na tu chvíli, kdy klečel

u smrtelného lože a otec mu vysvětloval tajemství

výroby perníků. V očích měl svíravou bolest a věděl, 

že za chvíli zemře. Přesto hovořil laskavě a trpělivě. 

S   hrdostí,   protože   věděl,   že   předává   synovi   své

největší bohatství. 

Zlostně kopl do kamene, který ležel na ulici, a

vzápětí zaúpěl bolestí, protože kámen byl přimrzlý k



zemi.   Ta   bolest   mu   vrátila   rozvahu.   Otec   měl

samozřejmě   pravdu   a   on   mu   přísahal,   že   bude

tajemství   receptu   chránit.   Jenže   pokud   by   ztratil

Apolenku, přišel by o rozum. Uvažoval dlouho, až

ho napadlo, jak to udělat. Musí Apolence připravit

zkoušku, zda ho opravdu miluje. V duši přece jen

hlodal červík pochybnosti, proč tolik stojí o to, aby ji

vzal   do   dílny.   Doufal,   že   jde   o   nezištnou   touhu

pomoci mu, ale…

Když se večer vrátil domů, měl už zase dobrou

náladu.   Na   kamenné   zídce   seděla   Rozárka   a

provokativně na něho křikla, jestli si s ní bude ještě

někdy povídat, když je teď ctihodný mistr. Vilém se

sehnul, rychle udělal sněhovou kouli a hodil jí po ní. 

Dívka mrštně uhnula a smála se, že jestli neumí nic

lepšího,   ať   si   raději   povídá   s   jinými.   O   tohle   že

nestojí. Když se ale Vilém otočil, rozpleskla se mu

na zádech sněhová koule. „To máš za to, abys věděl, 

jak se máš chovat k počestným dívkám!“

Apolenka   byla   neobyčejně   šikovná   a   společná

práce v dílně jim šla skvěle od ruky. Za den uhnětli

tolik   těsta,   kolik   by   sám   Vilém   za   dva   dny

nedokázal. „To by myslím stačilo,“ řekl spokojeně a

políbil ji na tvář. Ale dívka se mračila. 

„Celý   den   mícháme   obyčejné   těsto.   Z   toho   se

přece medovník nedělá!“

„Ale   dělá,“   vysvětloval   dobromyslně.   „Vždyť

ještě není hotové. Do zítřka se musí uležet  a pak

přidám med  a spoustu koření. Až dozraje, bude z

něho perník, že se každý oblízne.“

„Mohu zítra zase přijít?“ rozzářila se a vrhla se

mu kolem krku. 

„To už zvládnu sám,“ zavrtěl rezolutně hlavou. 

Ale Apolenka naléhala, pak se zlobila a nakonec se

dala do pláče. Vilém tedy souhlasil. Když odcházela, 

slíbila, že zítra, až bude těsto hotové, mu dovolí, aby

poznal víc než jen letmé polibky. 

Druhý   den   zase   hnětli   těsto   a   Vilém   celé

odpoledne   snášel   různé   přísady.   Teprve   když   se

začalo stmívat, spokojeně přikývl, že to by stačilo. 

Otřel ruce do plátěné zástěry, Apolenku objal a začal

líbat. Ale odstrčila ho, že je strašně pozdě a otec se

bude zlobit, kde se celý den toulala. Může ji však

doprovodit domů. 

„Jestli pospícháš, tak běž,“ řekl rozmrzele. „Ale

já   mám   ještě   práci.   Musím   do   těsta   zamíchat   to

hlavní. Ale až za chvíli, jinak se udělají hrudky.“

„A co to je?“

„Otcovo tajemství. To hořké koření tamhle v tom

pytlíku.“

„Sama   nepůjdu,“   řekla   Apolenka   a   svůdně   se

usmála. „Jestli máš trochu času, tak pojď! Něco jsem

ti   přece   slíbila!“   Rozvázala   si   šňůrku   u   výstřihu

halenky a sama stáhla Viléma na podlahu. Milovali

se   dlouho,   a   protože   Apolenka   nebyla   bez

zkušeností, bylo to velice hezké. 

Jakmile skončili, rychle se oblékla, pomohla mu

zamíchat  do těsta poslední dávku koření a pak se

nechala   doprovodit   domů.   Vilémovi   neušlo,   že   si

nenápadně odsypala koření z váčku, v němž mělo

být otcovo tajemství. 

Druhý   den   na   domluvenou   schůzku   nepřišla, 

stejně jako následující dny. Vilémovi to bylo velice



líto,   ale   ač   nerad,   musel   si   přiznat,   že   s   něčím

takovým počítal. Ještě štěstí, že byl opatrný. 

„Co tady dělala ta sprostá holka?“ optala se ho

matka, když na dvoře štípal dříví. 

Vilém   zaťal   sekyru   do   špalku   a   s   hranou

lhostejností řekl, že mu pomáhala v dílně. 

„Ty ses snad zbláznil!“ spráskla matka ruce. „Ty

nevíš, že její otec je pekař?“

„Vím,“   povzdechl   si   Vilém.   Stále   ještě   cítil   v

duši   hořkost   zrady.   „Stejně   jsem   pak   vyhodil

všechno, co jsme spolu uhnětli. Protože to těsto by

se nehodilo ani jako krmení  pro prasata, natož na

medovníky!“

„Tak proč jsi ho dělal?“

„Byla   to   zkouška…   Počkej   pár   týdnů.   Jestli

začne   prodávat   medovníky   pekař   od   Mostecké

brány,   pobavíš   se!“   Víc   z   něj   matka   nedostala. 

Každý den se však modlila, neboť věděla, co dokáže

hezká holka udělat s chlapem. Kdyby se otcův recept

dostal do cizích rukou, byla by to její smrt. 

Za dva měsíce se po městě rozletěla zpráva, že

pekař   od   Mostecké   brány   začne   hned   po

Velikonocích prodávat výtečné perníky. V den, který

ohlásil, nemohla ani dospat. Měla chuť proklít svého

syna. Vyběhla na ulici zjistit, co se děje. Na rynku

potkala několik měšťanů. Všichni kroutili hlavami, 

že   se   pekař   od   Mostecké   brány   zbláznil.   To,   co

prodával jako perníky, bylo hořké a několik lidem se

udělalo špatně, sotva do pečiva kousli. 

Zmatená se otočila a běžela domů. Vilém byl v

dílně a hnětl těsto. 

„Můžeš mi to vysvětlit?“ volala hned ve dveřích. 

„Ale   jistě,“   usmál   se.   „Pelyněk   do   medovníku

nepatří. Není moje vina, že jeho dcera je hloupá… A

ke všemu ještě děvka!“

Otřel   ruce   do   zástěry   a   vyšel   na   dvůr,   aby   si

provětral hlavu. Na kamenné zídce seděla sousedova

dcera Rozárka a neobyčejně jí to slušelo. Také jí to

nedávno řekl. Došel ke zdi a něžně ji políbil. Věděl, 

že může být bez obav, protože její otec nebyl pekař, 

ale krejčí. 



Srdce z perníku

Kupec Bartoloměj se vydal na cesty. Potřeboval

navštívit několik tkalců v okolí. Domů se vrátil až

následujícího dne odpoledne. Za chvíli však vyběhl

ze   vrat,   prostovlasý   a   vyděšený.   Navzdory   svému

věku utíkal přes rynek, jako by ho bodl šídlem. Ale

brzy mu došel dech. Zastavil se a ženám u kašny

trhaně vysvětloval, že jeho žena je mrtvá. 

„Vždyť   byla   ještě   mladá.   Včera   jsem   s   ní

hovořila   a  na  žádnou   nemoc   si  nestěžovala.  Je  to

nějaké divné,“ bručela Háta, vdova po mydlářovi. 

„Máte   pravdu,“   pokřižoval   se   vyděšeně   kupec

Bartoloměj.   „Má   Kristýna   nezemřela   na   nemoc. 

Otrávili ji.“

„Kdo?“  vykřikly  dychtivě  shromážděné   ženy  a

oči jim svítily zvědavostí. 

„Jak to mám vědět?“ rozzlobil se kupec. Pak se

otočil a dal se zase do běhu. Za chvíli už stál před

městským rychtářem. 

„Jak   můžeš   vědět,   na   co   tvá   žena   zemřela?“

podezřívavě vrtěl hlavou stařičký rychtář. „Copak jsi

školený medik?“

„Já ne, ale lékárník Oldřich ano,“ vykládal trhaně

kupec Bartoloměj. Přešlapoval netrpělivostí. „Když

jsem našel ženu ležet na zemi, nejdříve jsem zavolal

jeho. Doufal jsem, že jí třeba ještě pomůže… Zůstal

s ní a čeká na vás. To on řekl, že ji někdo otrávil. Prý

jedem z červeného tisu.“

„Tak jdeme,“  přikývl  rezolutně  rychtář  a vstal. 

Přes ramena si přehodil modrý soukenný plášť a na

hlavu  si nasadil   černý  klobouk.  I kdyby   stál  před

hradbami   nepřítel,   musel   před   sousedy   zachovat

důstojnost svého úřadu. Do ruky uchopil rychtářské

právo a zamířil přes rynek s manželem zamordované

ženy v patách. U kašny bylo živo. Ženy se nahlas

přely, kdo to mohl udělat. 

Dům   kupce   Bartoloměje   byl   výstavný,   jeho

průčelí   zdobila   moderní   sgrafita.   Na   první   pohled

bylo zřejmé, že Bartoloměj patří mezi nejzámožnější

muže ve městě. Všichni věděli, že je to nesmlouvavý

a   tvrdý   obchodník.   Také   půjčoval   peníze   a   nikdy

neprominul   nikomu   ani   měďák.   Bylo   hodně   těch, 

kdo měli důvod nenávidět ho. Jenže proč by někdo

zabíjel   jeho   ženu?   Kristýna   byla   pravým   opakem

svého manžela. Byla nejméně o dvacet let mladší, 

stále   usměvavá   a   laskavá.   Kdyby   se   chtěl   někdo

kupci Bartolomějovi pomstít, zabil by spíše jeho. 

Sotva vstoupili do komnaty v patře domu, uviděli

lékárníka  Oldřicha.  Seděl   na  židli  a  na   stole  před

sebou měl na cínovém talíři položený malý kousek

perníkového srdce. Mrtvá Kristýna ležela na lůžku

přikrytá   plátnem.   Sotva   rychtář   s   kupcem

Bartolomějem vstoupili, lékárník vyskočil a hned ze

sebe   začal   chrlit,   že   už   ví,   kdo   má   tohle

nekřesťanské dílo na svědomí. 

„Uklidněte   se,   mistře   lékárníku,“   zarazil   ho

rychtář konejšivě. Rukou si setřel pot z čela a pak se

rozhlédl, jestli tu není něco k pití. Venku bylo vedro

a babí léto si dávalo práci zatajit, že už je podzim. 

Doufal,   že   ve   výklenku   vedle   kachlových   kamen

najde konvici, ale byl prázdný. Na dně byl prach a v

něm obtisknutý kroužek. Trochu rozmrzele se obrátil

a povzdechl si. Pomalu se otočil ke stolu a vybídl

Oldřicha, aby pověděl, co zjistil. 

„Tuhle nebohou ženu otrávili. Zprávu napíšu a

večer vám ji přinesu. Ale podstatné je tohle,“ řekl

lékárník a ukázal na zlomek perníku na stole. „To

jsem   našel   pod   postelí.   Jak   vidíte,   ten   kousek   je

čerstvý, asi upadl paní Kristýně, když včera perník

jedla. A ten perník je otrávený! Čichněte si. Není to

příliš cítit, ale jsem si tím jistý.“

„Zavoláme   rasa,   aby   dal   kousek   ochutnat

nějakému zatoulanému psu,“ přikývl rychtář. „Co z

toho vyvozujete?“

„Nu,   snad   jen,   že   ve   vedlejším   domě   bydlí

caletník   Mikuláš,“   drbal   se   lékárník   Oldřich

rozpačitě   na   hlavě   a   trochu   nejistě   se   ohlížel   na

kupce Bartoloměje. 

„To nic neznamená,“ protestoval rychtář. 

„Neznamenalo   by,   kdyby   ovšem   nenadbíhal

každé   ženské   ve   městě,“   pokračoval   lékárník   a

stydlivě   klopil   oči   k   podlaze.   Nerad   mluvil   o

takových věcech. 

„Jistě,   je   to   nestoudný   chlap,   ale   proto   ještě

nemusí být vrah!“

„Možná.   Ale   on   prý   vždycky   dává   svým

milenkám jako dárek perníková srdce…“

„Chcete   naznačit,   že   mi   byla   moje   žena

nevěrná?“ vykřikl zlostně kupec Bartoloměj a vrhl

se   na   lékárníka.  Ale   rychtář   mu   zastoupil   cestu   a

donutil ho, aby se vrátil na místo ke dveřím. Pak se

znovu zadíval na Oldřicha a káravě řekl: „Nemůžeš

obviňovat počestnou měšťanku!“

„Včera   večer   tu   caletník   Mikuláš   byl,“   řekl

lékárník a tvářil se sveřepě. Měl pravdu a nesnášel, 

když ji někdo zpochybňoval. „Moje žena ho viděla

vcházet do domu. A prý něco nesl. Jestli mi nevěříte, 

zeptejte se jinde! Jsem si jistý, že ho vidělo víc lidí, 

nejen má žena. A ta nemá důvod vymýšlet si!“

„Půjdeme   za   tím   lotrem!   Chci   si   se   sousedem

promluvit.   A   řádně,   jako   chlap,“   oznámil   kupec

Bartoloměj   a   ruka   mu   sjela   k   opasku,   kde   měl

zavěšenou   dýku   s   honosně   zdobenou   stříbrnou

rukojetí. 

„Vy   zůstanete   zde,“   nařídil   rychtář   úředním

hlasem. „Zajdu za ním sám. A vás, pane lékárníku, 

prosím,   zůstaňte   s   ním.   Ručíte   mi   za   to,   že   se   k

caletníkovi nepřiblíží ani na krok.“

„To má člověk za svou poctivost,“ nespokojeně

klel lékárník Oldřich, ale poslechl. Od stolu přenesl

židli ke dveřím a obkročmo si na ni sedl. 

Caletník   Mikuláš   se   zpočátku   zapřísahal,   že

předešlého   dne   do   sousedního   domu   nevkročil, 

neboť   věděl,   že   kupec   Bartoloměj   byl   pryč. 

Neochotně   vysvětloval,   že   přece   ví,   jak   jedovaté

jazyky   mají   staré   ženské   ve   městě.  Ale   když   mu

rychtář   přivedl   dva   svědky,   přiznal   se.   Doznal   se

rovněž   k   tomu,   že   nesl   sousedce   jako   dárek

perníkové srdce. Rozhodně však odmítl, že by s ní

měl   cokoli,   co   by   bylo   proti   božímu   přikázání   a

lidským zákonům. Nesl ho jen proto, aby udělal své

mladé   sousedce   radost.   Nezištně   a   z   křesťanské

lásky.   Přísahal,   že   mezi   nimi   nic   nebylo,   jen   si

povídali. 

„Jenže   ve   vašem   perníkovém   srdci   byl   jed,“

upozornil přísně rychtář. „I kdybych vám chtěl věřit, 

jako že nechci, nemohl bych vás nechat na svobodě. 

Půjdete se mnou do šatlavy!“

„Nesmysl,“   bránil   se   caletník.   „To  srdce   jsme

jedli společně. Pak bych musel být mrtvý i já!“



„Může   někdo   potvrdit,   že   jste   ten   perník   jedl

rovněž?“

Caletník   zavrtěl   hlavou   a   sklopil   oči.   Dal   se

odvést   bez   odporu.   Když   procházeli   mázhauzem

domu, kde měl dílnu, všiml si rychtář, jak krásně to

tu voní medem  a kořením.  Jako dítě chodíval rád

kolem   domů   caletníků.   Miloval   perníky   a   jeho

dětským   snem   bylo   stát   se   také   jejich   pekařem. 

Jenže rodiče rozhodli jinak. Nebyl hloupý a podle

otce by byla škoda, aby se stal tovaryšem. Rodiče

mu   umožnili   navštěvovat   klášterní   školu   a   nikdy

později jejich rozhodnutí nelitoval. Až teď. Trochu

smutně se ohlédl po policích s dřevěnými formami a

pak vyšel na ulici. 

„Stále   zapírá,“   hlásil   kat  Wulprecht.   „Mám   ho

dát na mučidla?“

„Ještě chvíli s tím počkej,“ vrtěl rychtář hlavou a

rukou se probíral šedivějícími vousy na bradě. Pak

ukázal   na   lavici   u   stolu.   „Posaď   se   a   poslouchej. 

Něco se mi totiž na tomhle případu nezdá. Proč by

caletník Mikuláš otrávil svou sousedku? A ještě tak

hloupě!“

„Mikuláš moc chytrý není,“ pokrčil kat rameny a

natáhl ruku pro korbel s pivem. Usrkl a dodal, že

každý,   kdo   veřejně   lítá   za   ženskými   sukněmi,   je

hlupák. 

„V tom případě jsem možná hlupák také,“ usmál

se dobromyslně městský rychtář. „Ne že bych lítal

za ženskými. V mém věku! Ale já Mikulášovi věřím, 

že si byl u sousedky jenom popovídat. Všiml sis, jak

má jemné ruce? Říká se, že dílna je pro něj všechno. 

Víc než ženská sukně. Pokud se v hospodě nepovídá

o ženských,  většinou mlčí.  Protože pak už si umí

povídat jenom o pernících a koření.“

„Až   utáhnu   palečnice,   bude   zpívat   jinou.   A

nebude to o koření,“ opáčil drsně kat Wulprecht. 

„Tak za prvé – on přece není jediný caletník ve

městě! Co dokazuje, že otrávený perník je zrovna z

jeho dílny?“ vrtěl nesouhlasně hlavou rychtář. Vrzly

dveře a vešel biřic. Zdvořile se uklonil a hlásil, že

před chvílí pes v rasovně pošel. Perník, který našli

pod postelí v domě kupce Bartoloměje, byl opravdu

otrávený.   Znovu   se   uklonil,   pak   se   otočil,   sklonil

hlavu a prošel nízkými dveřmi ven. 

„Slyšíte  to sám, rychtáři,“  oponoval věcně kat. 

„Tak čím začneme? Palečnicí, nebo ho mám rovnou

natáhnout na žebřík?“

„Zatím   ho   nech!   Necháme   si   ho   v   šatlavě   a

dostane   najíst.   Biřicové   ohlídají,   aby   s   nikým

nemluvil. Ještě se rozmyslím.“

Sotva   kat   odešel,   uložil   rychtář   zbytek

otráveného perníku do váčku u opasku a vydal se do

města. Za chvíli už stál v mázhauzu domu caletníka

Mikuláše. Chvíli musel hledat, než mezi dřevěnými

formami  našel tu, v níž bylo  vydlabáno  srdce. Ze

všech místních pekařů nabízel Mikuláš nejjemnější

perníky.   I   tahle   forma   byla   mimořádně   mělká. 

Láskyplně ji pohladil a chvíli se s ní skoro laskal. 

Měl   přece   jen   být   caletníkem!   Pak   do   ní   položil

zlomek  otráveného  perníku. Na první pohled bylo

zřejmé, že z téhle formy srdce vytlačené nebylo. 

V   komoře   našel   truhlici,   kde   byly   uložené

perníky pro nadcházející trh. Otevřel ji a chvíli se v

ní přehraboval, než našel jiné perníkové srdce. Ukryl

ho do brašny a spokojeně dům opustil. Měl pravdu. 

Mord  se  určitě   nestal  tak,   jak  se  na  první  pohled

zdálo. 

Beze   spěchu   obešel   domy   všech   tří   zbylých

caletníků   ve   městě.  Všem   ukázal   zlomek   perníku. 

Teprve poslední potvrdil, že je z jeho dílny. Pyšně ho

potěžkával na dlani a pak se dobromyslně optal, co s

ním má být. 

„Nic,“   vrtěl   rychle   hlavou   rychtář.   „Snad   jen, 

neprodával   jste   v   poslední   době   podobný   paní

Kristýně, mistře?“

„To je ten…,“ vyhrkl zaraženě. Pak zrudl zlostí:

„Myslíte,   jestli   jsem   ji   náhodou   neotrávil   já?   Ne! 

Kupovala u svého souseda. Ode mě nikdy nic. Ale

jedno perníkové srdce jsem prodal jejímu manželovi. 

Ovšem otrávené nebylo, protože kus ulomil a hned

tady v dílně se do něho zakousl. Liboval si, jak je

perník sladký.  Viděl  to i  můj  tovaryš.  Trochu  nás

překvapilo, že se do perníku pustil. 

Mysleli   jsme,   že   jde   o   dárek.   Když   kupoval

srdce… Stačí?“

Rychtář přikývl a vyšel na ulici. Hlavou se mu

honily   pochybnosti,   co   se   vlastně   v   domě   kupce

Bartoloměje stalo. Paní Kristýna zemřela, když byl

její manžel pryč. O tom nebylo pochyb. V zamyšlení

div nevrazil do chatrné káry, tažené vypelichaným

oslem.   Vedle   ní   kráčel   ras.   Když   uviděl   rychtáře, 

zabručel cosi, co snad mělo být pozdravem, a pak

řekl, že dům kupce Bartoloměje bude asi prokletý. 

„Proč   myslíš?“   usmíval   se   rychtář.   Měl

morousovitého   rasa   rád,   protože   to   byl   poctivý

chlap. 

„Včera   zemřela   paní   Kristýna   a   dneska   jim

pochcípaly skoro všechny slepice,“ hlásil pohodný a

rukou ukazoval na korbu své kárky. 



„Slepice?“   překvapeně   vykřikl   rychtář. 

Přimhouřil oči, chvíli dumal a pak roztáhl ústa do

širokého úsměvu. „Jasně, tak takhle to bylo!“

Ráno   následujícího   dne   se   sešla   městská   rada, 

aby   projednala   žalobu   na   caletníka   Mikuláše. 

Konšelé   byli   zklamáni,   že   se   dosud   nepřiznal. 

Purkmistr se dokonce na rychtáře rozkřikl, proč ho

ještě nedal vyslechnout na mučidlech, neboť se tím

všechno jen zbytečně zdržuje. 

„Odpusťte,   vznešená   městská   rado,   ale   včera

jsem   si   ještě   ověřoval   pár   věcí,“   ujal   se   slova

rychtář. Mluvil se vztyčenou hlavou a v jeho hlase

nebyl   znát   ani   stín   obav. To  purkmistra   rozladilo. 

„Našel jsem totiž nesrovnalost, která si žádá další

vyšetřování.“

„Zbytečně   to   protahuješ,“   zlobili   se   konšelé. 

„Městskou pokladnici to jen stojí peníze.“

„S   vaším   svolením   bychom   mohli   vyšetřování

urychlit,“ vstřícně přikyvoval rychtář a rozhlížel se

po tvářích představitelů města. „V domě, kde se stal

mord, jsem našel ještě další kus perníkového srdce. 

Paní   Kristýna   si   velký   kus   zabalila   do   plátna   a

schovala do truhličky. Asi ho nemohla sníst všechen. 

Navrhuji   zkoušku.   Nechám   předvést   caletníka

Mikuláše.   Ať   před   svatým   křížem   a   vámi

odpřisáhne, že je nevinný. A na důkaz toho ať sní

kousek z perníku, který jsem našel v truhlici nebohé

Kristýny.   A   totéž   ať   udělá   její   manžel,   kupec

Bartoloměj!“

„První část tvého návrhu zní rozumně,“ souhlasil

purkmistr za všechny. „Ale proč by měl přísahat i

její manžel? Je to počestný měšťan!“

„To caletník Mikuláš rovněž,“ upozornil rychtář. 

„Nelze vynechat kupce Bartoloměje jen proto, že je

měšťan. Byl to její manžel a pamatujete si ještě na

ten   mord   před   třemi   lety?   Pasíř   Jan   se   zbavil

manželky!   Musíme   mít   jistotu.   Copak   nehájíme

městské právo? Bude to něco jako Boží soud.“

Konšelé přikyvovali a na tvářích většiny z nich

byla patrná hrdost na odpovědnost, jakou nesou na

svých bedrech. Přesto mnozí cítili potřebu vyjádřit

se   k   celé   věci.   Trvalo   to   dost   dlouho,   než   návrh

přijali.   Purkmistr   na   rychtářův   návrh   rozhodl,   aby

každý z předvolaných přísahal zvlášť. 

Nejprve   radniční   sluha   přivedl   kupce

Bartoloměje.   Ten   se   velice   rozčiloval,   jak   měl   ve

zvyku, co po něm chtějí. Svou nevinu odpřisáhl bez

zaváhání a stejně rychle a klidně snědl předložený

kousek perníku. Dodal, že to snad bude stačit, aby

mu konečně dali pokoj. 

Po   něm   přivedli   caletníka   Mikuláše.   Měl   oči

zarudlé   od   pláče.   Svou   nevinu   odpřisáhl   hodně

hlasitě. Ale když mu předložili kus perníku, zaváhal. 

Nedůvěřivě k němu přičichl a pak se optal, proč by

ho měl jíst, jestliže je opravdu otrávený. 

„Přiznal   se!“   vykřikl   nedočkavě   purkmistr   a

vyčítavě   na   něho   ukázal   prstem.   „Tady   máme

důkaz!“

„Jistě, to máme,“ souhlasil rychtář. „Jenže svědčí

o jeho nevině! Je totiž zřejmé, že perníkem od mistra

Mikuláše paní Kristýna otrávena nebyla. Ale to mohl

vědět pouze vrah. A pouze vrah neváhal ten perník

ochutnat. Ten, kdo tady před vámi váhal, není vrah! 

Přiveďte kupce Bartoloměje.“

Jakmile honosně oblečený kupec vešel s pyšným

výrazem   do   sálu,   rychtář   ho   obvinil   z   vraždy

manželky dříve, než došel ke stolu. 

„Vždyť jsem snědl kus perníku, kterým byla má

nebohá   Kristýna   otrávena.   Copak   vám   tohle

nestačilo?“ rozzlobil se Bartoloměj, a kdyby ho biřic

nedržel, asi by se na rychtáře vrhl. 

„Jak   víte,   že   byla   otrávena   perníkem   právě   z

tohoto srdce?“ optal se klidně rychtář a ukazoval na

zbytek,   který   ležel   na   stole.   „Ale   hlavně,   jak   je

možné, že jste ho tak klidně snědl? Copak vy víte, že

ten   zbytek   není   otrávený?   Odkud?   A  jak   můžete

vůbec vědět, jak vypadalo  to otrávené  srdce?  Pod

postelí   vaší   nebohé   ženy   se   našel   jen   nepatrný

zlomek!“

„Když   se   ten   perník   našel   v   mém   domě, 

předpokládal   jsem   samozřejmě…,“   zaváhal   kupec

Bartoloměj.   Pak   ale   začal   zase   křičet:   „Tohle   si

nenechám líbit. Bůh právě ukázal, že jsem nevinný. 

Budu si stěžovat děkanovi. Vy zpochybňujete  vůli

našeho Pána! Neboť on nevinného ochrání.“

„Tady nejde o víru! Vaše žena totiž nebyla vůbec

otrávena   perníkem,“   zarazil   ho   přísně   rychtář. 

„Otrávila se vodou! Vodou, kterou jste jí připravil do

konvice, která stála ve výklenku vedle kachlových

kamen. Věděl jste, že se v noci napije. Protože jste

opustil   město,   věřil   jste,   že   vás   nebude   nikdo

podezírat. Ráno, když jste se vrátil, vylil jste vodu

na   dvoře.   Zřejmě   ke   slepicím   a   tím   pádem   jste

otrávil i je. Ten otrávený kousek perníku, který jsem

našel pod ložem, jste tam pohodil až ráno, když jste

se   vrátil   domů.   Chtěl   jste   svést   vinu   na   svého

souseda. Jste totiž hlupák, který bezdůvodně žárlil

na svou ženu!“

Kupec Bartoloměj otevřel ústa, jako by se dusil. 

Nedokázal křičet. Jen se tiše optal, jako by nemohl

uvěřit tomu, co právě slyšel: „Jak jste na to přišel?“

Rychtář zavrtěl chladně hlavou a ostře vyštěkl:

„Proč   jste   to   udělal?   Žárlil   jste?   Byla   přece   tak

mladá!“

„Stále kolem mého domu kroužil. Jako vosa… A

přitom   Kristýna   byla   můj   majetek,“   uraženě   se

ohradil kupec. 



Mord pod Špinkou

Rychtář   Harazím   seděl   u   stolu   a   pozorně   si

prohlížel chlapce, který stál před ním. Znal Bořka

dobře. Pihovatý uličník z předměstí, na kterého si

každou   chvíli   stěžoval   některý   z   měšťanů.   Ale

rychtář nad jeho prohřešky většinou přimhouřil oči. 

Bořek  nebyl   zlý,   jen  rozpustilejší  o něco  víc,   než

povolovaly   přísné   městské   předpisy.   Rychtář   byl

zvědavý, co mu hoch přinesl. Bořek byl rozrušený. 

Jako   by   chtěl   honem   něco   povědět,   ale   současně

jako   by   se   toho   trochu   bál.   Nakonec   ho   rychtář

netrpělivě vybídl, aby vyklopil, proč přišel. 

„Šel   jsem   se   projít   podél   řeky,“   začal   chlapec

opatrně. Ale Harazím přísně zavrtěl hlavou, protože

něčemu   takovému   se   dalo   těžko   uvěřit.   Bořek   si

srdceryvně   povzdechl   a   pak   o   poznání   tiše   ji

pokračoval: „Tedy, aby mluvil pravdu, vlastně jsem

chtěl chytit nějakou rybu. Já vím, že se to nesmí, ale

v řece je ryb  tolik, že jedna přece… Že nebudete

žalovat na radnici?“

„Nic   jsem   neslyšel.   K   věci!“   I   když   by   měl

rychtář chlapce pokárat, neudělal to. O rybaření si

myslel totéž, co Bořek. Když byl v jeho věku, nebyl

jiný.  Ale   teď   byl   především   zvědavý.   Kluk   by  se

nepřiznal, pokud by nešlo opravdu o něco vážného. 

„V   zátočině   u   dubu   jsem   nahodil   udičku   a

schoval ji do rákosí. Pak jsem se šel podívat k brodu, 

jestli  tudy náhodou nepojedou nějací  kupci. Často

potřebují   pomoc   a   pak   rádi   dají   i   nějaký   grošík. 

Jenže nikde nikdo. Tak jsem se zase loudal k dubu. 

A…   v   udici   jsem   měl   místo   plotice   zamotaného

pekaře Bártu. Teda mrtvého, to dá rozum. Jinak by

se vymotal.“

„Kde je teď?“

„Nechal jsem ho tam. Já bych na mrtvolu nesáhl

ani za pytel zlaťáků!“ vykládal Bořek a chvatně se

pokřižoval. 

Za   chvíli   se   mohl   rychtář   na   vlastní   oči

přesvědčit,   že   si   chlapec   nevymýšlel.   Na   hladině

řeky   plavalo   tváří   k   obloze   mužské   tělo.   Pekaře

Bártu poznal rychtář hned. Už z břehu bylo jasné, že

se zřejmě neutopil. Na hlavě měl několik šrámů, ale

jiná zranění nebyla při zběžném pohledu vidět. 

„Seber   si   udici   a   zmiz,“   dobromyslně   vybídl

Bořka rychtář. „Zastav se na radnici, ať sem pošlou

biřice. A řekni rasovi, aby si vzal kárku, musí tělo

dopravit do márnice.“ Pak rychtář sebral na břehu

silnou větev a pokoušel se mrtvé tělo přitáhnout blíž

ke břehu. Mezi rákosím bylo  bahno a moc  mu to

nešlo.   Pekaře   Bártu   museli   nakonec   vytáhnout

všichni tři, kteří se u řeky sešli. 

Rychtář   podal   hlášení   na   radnici   a   pak   nařídil

městskému fyzikovi, lékárníkovi a výrobci parfémů

v jedné osobě, aby tělo ohledal. Po obědě se za ním

vypravil,  aby se dozvěděl, co si tenhle  učený,  ale

trochu podivínský mužík o mrtvém myslí. 

„Ohledal jsem ho, jak mi přikazuje mé řemeslo,“

vykládal   zaujatě   drobný   lékárník.   „Jenže   máš   to

těžké. Kdybych se mohl podívat dovnitř… já vím, že

pitvat mrtvého je smrtelný hřích. Ale na studiích ve

Vlaších jsem pitvu viděl. A mnohokrát. Nevěřil bys, 

co všechno se dá zjistit. Podle vnějšího ohledání se

pekař Bárta utopil.“

„Takže nešťastná náhoda?“

„Těžko odpovědět. Kdybych se mohl podívat do

plic,   jestli   v   nich   má   vodu…   ne,   já   vím,   že   to

nesmím.  Jde  o to, že šrámy  na jeho hlavě nejsou

vůbec   bezvýznamné.   Jsou   hlubší,   než   se   na   první

pohled zdá. Musel by sebou ve vodě pořádně házet a

hlavou by musel několikrát narazit na pořádně ostrý

kámen.“

Oba   se   na   sebe   významně   a   s   porozuměním

podívali. Okamžitě se jim vybavila líně tekoucí řeka

s bahnitým dnem a ještě bahnitějšími břehy. Kámen

aby   člověk   pohledal.  A tak   vypadala   Lomnice   na

míle daleko. 

Drobný lékárník přikývl, aby bylo jasné, co si o

tom   všem   myslí,   a   pokračoval:   „Pokud   se   stalo

nějaké neštěstí… tedy pokud… pak jedině u brodu. 

Pekař   měl   na   sobě   šaty.   Kdy   jindy   by   měšťan

vstoupil   do   řeky   v   oblečení   než   při   brodění? 

Připusťme, že uklouzl a náhodou se hlavou o něco

udeřil. Pak ho strhl proud a odnesl do zátočiny. Ta

ale leží hodně blízko. Nezdá se mi, že by ho proud z

brodu odnesl právě tam. Ale jinde zemřít nemohl…

pokud to byla  nehoda. Vše totiž ukazuje k brodu. 

Ten mrtvý byl bosý. Škorně si každý před broděním

zouvá.“

Rychtář zamyšleně poslouchal. Vážil si úsudku

drobného lékárníka. I když tím svou práci skončil, 

Harazím se s ním potřeboval poradit. Mohl by sice

prohlásit smrt pekaře Bárty za nešťastnou náhodu a

lékárník by jeho závěr určitě nezpochybňoval, jenže

dobře věděl, že by si tím jeho přízeň nezískal. Chvíli

si   nervózně   mnul   dlaně   a   pak   se   přímo   zeptal:

„Kloníš   se   tedy   spíše   k   přesvědčení,   že   to   byla

násilná smrt?“



„To,   co   mohu   jako   městský   fyzik   potvrdit,   je

pouze   fakt,   že   jsem   na   jeho   těle   neshledal   žádné

stopy   násilí,   které   by   mohl   spáchat   někdo   jiný. 

Okolnosti,   o   nichž   pochybuji,   spadají   do   tvé

pravomoci, nikoli do mé. Já zkoumám mrtvé a ty se

vyptáváš živých. Odpovědnost je na tobě!“

„Tos   mi   teda   pomohl,“   bručel   rychtář

nespokojeně.   „Kde   bys   v   Lomnici   našel   ostré

kameny? A rychle tekoucí vodu? A pak… Ten kluk, 

co   jeho   tělo   našel,   házel…   tedy   zastavil   se   v

zátočině a to tam žádná mrtvola neplavala. Pak šel k

brodu   a   přitom   si   prohlížel   opačný   břeh,   protože

doufal, že potká nějaké kupce. To znamená, že se

díval přes řeku. Může se samozřejmě stát cokoli, ale

tělo na hladině by mu snad neuniklo. Ta mrtvola tam

těžko mohla doplavat od brodu. Spíše pekaře Bártu

někdo zabil a hodil do vody během té doby, kdy byl

Bořek u brodu. Jinak se to stát nemohlo.“

„Jsi   dobrý   rychtář,“   přikývl   důstojně   drobný

lékárník.   „Náš   Pán   ti   jistě   pomůže,   abys   toho

hanebného lotra odhalil a potrestal.“

„Ne   bez   tvé   pomoci!   Městskou   radu   nebude

zajímat, kudy mohlo tělo po řece plavat a že v řece

nejsou kameny. Musíš potvrdit, že šlo o vraždu!“

„Už jednou jsem ti řekl, že já pouze ohledávám

mrtvoly. Okolnosti, o nichž hovoříš, nespadají do mé

pravomoci. Bůh s tebou!“

Bylo   to   přesně   tak,   jak   se   rychtář   Harazím

obával. Konšelé ho vyslechli a pak se usnesli, že je

těžké soudit boží záměry a pokud není prokázané, že

pekaře Bártu někdo zabil, musí městská rada trvat na

usnesení, že šlo o nešťastnou nehodu. Rychtář dobře

věděl,   proč   konšelé   zavírají   oči.   Většina   z   nich

nebyla tak hloupá, aby nechápala jeho námitky, ale

odhalení   vraha   znamenalo   mimořádné   výdaje   z

městské   pokladnice   za   práci   soudců   a   také   kata. 

Když se vracel z radnice domů, měl hrozný vztek. 

Nepřešel ho ani večer. Seděl u stolu nad mísou

své   oblíbené   masové   kaše,   v   ruce   držel   dřevěnou

lžíci a roztržitě se v jídle nimral. Jeho žena se ho

snažila  rozptýlit  a vyprávěla  mu jakousi zábavnou

historku, kterou slyšela od sousedek. Tušila, proč má

mizernou   náladu,   a   snažila   se   ani   náznakem

nepřipomínat smrt pekaře Bárty. 

Harazím zvedl oči od mísy s kaší a chvíli se jí

díval   do   tváře.   Přestala   vyprávět   a   usmála   se. 

Miloval   svou   ženu   Veroniku,   a   když   měl   dobrou

náladu,  prohlašoval,  že  by  ji měl   platit   z městské

pokladnice, protože je jeho nejlepším pomocníkem. 

Kde by bylo městské právo bez ní? Najednou mu jí

přišlo   trochu   líto.   Chce   mu   pomoci   a   on   se   jen

mračí.   Bylo   mu   hned   jasné,   proč   vypráví   banální

historku. 

„Jsi hodná,“ řekl a odložil lžíci na stůl. „Ale já na

smrt pekaře Bárty hned tak zapomenout nemohu. Já

si   totiž   myslím,   že   to   nebyla   nešťastná   náhoda.   I

když se tak usnesli konšelé. Byla to vražda!“

„Nechceš   mi   povědět   víc?“   špitla   nesměle. 

Vzápětí se na něho přísně podívala a dodala: „Ale

pod podmínkou, že se pořádně najíš. Když má někdo

prázdný žaludek a kručí mu v něm hladem, kručí mu

i v hlavě, protože ji má taky prázdnou. Jenom dobré

jídlo ti dá chytré myšlenky!“

„A žena, jako jsi ty,“ odpověděl galantně. Dobrá

nálada se mu začala vracet. Bylo příjemné vědět, že



na žádné trápení není sám. Pak začal vyprávět, co

vše zatím zjistil. 

Následujícího   dne   pospíchal   rychtář   Harazím

domů na oběd víc než jindy. Ne proto, že by měl

hlad.   Těšil   se   na   svou   Veroniku.   Ale   hlavně   byl

zvědavý,   zda   něco   zjistila.   On   sám   se   sice

nenápadně vyptával, ale nesměl příliš okatě, aby ho

městská rada nepokárala, že neplní její snesení. 

„Chceš   nejdřív   jídlo,   nebo   ti   mám   podat

hlášení?“ vítala ho s úsměvem. Okamžitě pochopil, 

že něco ví. Proto se protáhl, jako by se nic nedělo, a

řekl, že samozřejmě oběd, neboť je polední čas. 

„Že   se   urazím?“   hrála   naoko   rozhořčenou

Veronika.   Pak   rychle   donesla   mísu   s   hrachovou

polévkou,   placky   a   menší   misku   s   nakládanými

cibulkami. Vše postavila na stůl a začala vyprávět:

„Obešla jsem skoro všechny měšťanky, s nimiž se

znám…“

„Takže celé město,“ popichoval ji rychtář a dal se

do jídla. Přitom ale pozorně poslouchal a občas vrhl

po své ženě zamilovaný pohled. Všimla si toho, a i

když   už   spolu   žili   téměř   dvacet   let,   nepatrně

zčervenala. 

„Jedna   věc   mi   nešla   na   rozum,“   přešla   jeho

poznámku   bez   povšimnutí.   „Vypadá   to,   že   pekař

Bárta nezemřel u brodu. Někdo ho do té zátočiny

hodil. Jenže on byl pořádný kus chlapa. A břicho měl

ještě větší než ty, můj milý…“

„Nebudu jíst!“ vyhrožoval rychtář dobromyslně. 

„Kdyby jeho tělo někdo k řece vláčel, musel bys

najít   na   břehu   stopy,  ne?   Co   z   toho   vyplývá?   Po

proudu nepřiplavalo a po břehu ho nikdo nevláčel…

Nebudu tě napínat. Jak víš, pazdernice Jílková bydlí

vedle věže Špinky. Tam je taková malá branka přímo

k   řece.   Včera   ráno   viděla   Bártu   touhle   brankou

odcházet z města. Chápeš? Kdyby šel k brodu, vzal

by   to   skrze   Strakonickou   bránu,   protože   to   je

nejkratší cesta. Od Špinky je to ale blíž k zátočině, 

kde ho našli!“

„To přesně souhlasí s rozpory, které jsem zatím

zjistil,“ přikyvoval rychtář tak pozorně, že zapomněl

jíst. „Ovšem pro naše konšely to je málo. Neřkuli, že

to neukazuje na vraha. Někdo pekaře Bártu vylákal k

zátočině,  tam ho udeřil do hlavy a hodil do řeky. 

Možná si myslel, že proud odplaví tělo pryč. Jenže

se zapletlo do udice, a tak se záhy našlo. Co dál?“

„Není podstatné, že si nikdo nevšiml, zda Bártu k

řece   někdo   doprovázel   či   zda   tam   na   něj   čekal. 

Důležitější   je,   proč   ho   někdo   zabil.   Bártova

manželka Apolena je hezká žena. O tucet let mladší, 

než byl on. Je to ctihodná měšťanka, které nemůže

ani ten největší škarohlíd cokoli vyčítat.  Ale mezi

sousedkami   se   šušká,   že   má   určitě   něco   s   jejich

tovaryšem Michalem.“

Rychtář si okamžitě vybavil drobného městského

lékárníka.   Žil   sám   a   vědělo   se   o   něm,   že   nemá

ženské   pokolení   v   lásce.   Kdykoli   se   stalo   něco

nepříjemného, vždycky tvrdil, že za to mohou ženy. 

Všiml si pozorného pohledu své manželky, jako by

mu četla myšlenky. Ledabyle uchopil lžíci a dal se

do   jídla.   Věděl   stejně   jako   ona,   co   by   tohle

podezření znamenalo, ale bylo na něm, aby nahlas

ten nápad rozvinul. Jenže schválně si dával načas. 

Teprve po hodné chvíli mlaskl, lžíci nechal ležet

v míse a souhlasil, že to by jistě mohl  být  pádný



důvod k vraždě. Podle cechovního řádu si mohla vzít

vdova po řemeslníkovi svého tovaryše za manžela, 

aby   dílna   nezůstala   bez   mistra.   Takový   tovaryš

musel sice složit mistrovské zkoušky, ale to bývala v

podobných případech jen formalita, pokud nebyl v

domě   dospívající   a   vyučený   syn,   který   by   mohl

otcovo   řemeslo   převzít.   Manželství   pekaře   Bárty

bylo bezdětné. Když se dostal ve svých úvahách až

sem, na chvíli se zarazil a pak poctivě přiznal, že

ovšem stejně neví, co dál. 

„Musíš být chytřejší, než jsou oni. Tím myslím

nejen zločince, ale i naše ctihodné pány konšele,“

zasmála se. „Zasloužím si za svou radu něco?“

„Chceš hned, nebo až večer?“ odpověděl rychtář

tak   jednoznačným   tónem,   že   se   jeho   žena   znovu

začervenala a pak přísně upozornila, že už jí měsíc

slibuje nový šlojíř. Ovšem nebude se bránit ani jiné

rozkoši…   Pak   hned   odvedla   řeč   zpět   k   případu. 

„Musíme si práci rozdělit. Ty musíš usvědčit vraha a

já musím zařídit, aby se mezi měšťankami začalo o

vraždě povídat. Jestli má naše pány konšele někdo

přimět ke změně usnesení městské rady, pak to jsou

jedině jejich manželky, to mi věř.“

„Proč bych ti neměl věřit? Copak u nás doma je

to jiné?“ odpověděl vesele. 

„Ještě slovo a nechám tě v tom samotného. To

má   člověk   za   svou   dobrotu,“   naoko   se   durdila

Veronika. „Tak chceš vědět, jak máš vraha dostat?“

Jen mlčky přikývl. Jeho žena si ho chvíli měřila, 

neboť si ráda vychutnávala chvíle své převahy. Pak

mu vysvětlila, jakou past by měl přichystat. 

Odpoledne navštívil rychtář Harazím vdovu po

pekaři Bártovi. Postaral se, aby u rozhovoru byl i její

tovaryš Michal. Apolena byla opravdu krásná žena. 

Vlasy   černé   jako   uhel   ještě   zvýrazňovaly

souměrnost její bledé tváře. Byla drobnější postavy a

na   sobě   měla   na   znamení   smutku   bílé   šaty.  Byly

trochu těsné a dávaly tušit plnost ženina těla. 

Rychtář se omluvil, že tak nevhodně ruší, když

ještě nebožtík nebyl ani křesťansky pohřben, ale cítí

jako svou povinnost povědět jí o několika podivných

věcech,   které   zjistil.   Přitom   nenápadně   sledoval

tváře obou. Podotkl ještě, že jim o svém podezření

říká dříve, než se obrátí na městskou radu, protože

považuje   za   spravedlivé,   aby   se   poradil   nejprve   s

pozůstalými.   Pak   začal   pomalu   vyprávět   o   všech

rozporech.   Že   tělo   pekaře   Bárty   nemohlo   do

zátočiny   připlavat   od   brodu   a   že   rány   na   hlavě

nemohly způsobit ostré kameny, které v těch místech

v řece vůbec nejsou. 

„Takže   násilná   smrt?“   optal   se   překvapeně

tovaryš.   Měl   tmavé   kudrnaté   vlasy   a   kulatý, 

dobromyslný   obličej.   Všichni   o   něm   říkali,   že   je

pracovitý a trochu hloupý. Ale mladé dívky k tomu

šeptem dodávaly, že také moc hezký. 

„Kdo   to   udělal?“   optala   se  Apolena,   do   očí   jí

vhrkly slzy a uchopila rychtáře za ruku, jako by u

něho hledala ochranu. 

Vymanil   se   z   jejího   sevření   a   trochu   chladně

pokračoval: „To vám nesmím povědět. Ale vím to! 

Tvůj manžel nebyl po úderech do hlavy mrtvý hned. 

Ve vodě se probral k vědomí, a když jsme ho vytáhli

na břeh, řekl mi před svědky jméno toho, kdo ho

přepadl. Zranění však bylo  tak vážné, že život už

jsem mu zachránit nedokázal. Alespoň mohu pomstít

jeho smrt!“

Mladá vdova se rozplakala a několikrát naléhavě

prosila, aby jí pověděl jméno toho, kdo ji připravil o

manžela. Rychtář Harazím ještě chvíli čekal, pak se

zvedl a omluvil se, že musí mlčet. Ale zítra se vše

dozvědí, jen co přednese svou zprávu konšelům. 

Domů   se   vrátil   velice   rozhořčený.   „Věříš   mi, 

Veroniko,   že   ani   jeden   z   těch   dvou   lotrů   vůbec

nehnul brvou, když jsem jim to vše vyprávěl? Buď s

tou vraždou opravdu nemají nic společného, nebo se

umějí   dokonale   přetvařovat.   Paní   Apolena   mě   se

slzami v očích prosila, abych toho vraha hned nechal

vsadit do šatlavy, rozumíš tomu?“

„Jak   dlouho   už   chodíš   po   světě,   Harazíme?  A

pořád   jsi   ochotný   věřit   ženským   slzám?“

uklidňovala ho jeho žena. Ale sama vypadala trochu

rozpačitě. Aby vše zamluvila, začala vyprávět, že po

městě už jde jeden hlas, že se smrtí pekaře Bárty je

to   nějaké   divné   a   konšelé   by   si   měli   lépe   hledět

bezpečí měšťanů. 

Rozmrzelost   se   rychtáře   držela   až   do   druhého

dne. Právě kontroloval pořádek v šatlavě, když  za

ním   přiběhla   celá   zadýchaná   jeho   manželka. 

Nedbala   jeho   protestů,   neboť   rychtář   neměl   rád, 

pokud musel svou ženu poslouchat před biřici, ale

nakonec   s   ní   vyšel   na   ulici   a   trochu   naštvaně   se

optal,   zda   hoří,   že   by  to  chvíli   nepočkalo.  Anebo

zase vymyslela nějakou past? 

Veronika po něm nelaskavě šlehla pohledem, ale

přešla jeho jízlivou poznámku. „Víš, co je nového? 

V noci zmizel pekař Halásek!“

„Že by někdo ve městě vybíjel městské pekaře?“

divil se stále špatně naladěný Harazím. 

„Ty  nemrcouchu   zabedněný!   Přemýšlej   trochu! 

Včera odpoledne jsi Apoleně tvrdil, že znáš jméno

vraha a dnes ho prozradíš městské radě. A vzápětí

zmizí   měšťan.   Bezúhonný   řemeslník,   který   tu   má

dům. Jenže… Víš, co jsem se dozvěděla? O ten dům

skoro přišel, protože má dluhy!“

„Od koho to víš?“

„Od Apoleny!“

„A   ty   jí   věříš?   Vždyť   zřejmě   zabila   svého

manžela a…“

„Věřím jí. A teď poslouchej. Dneska ráno se mi

přiznala,   že   včera   uklízela   manželovy   věci.   V

truhlici našla dlužní úpisy. Pekař Halásek podle nich

dlužil   jejímu   manželovi   spoustu   peněz   a   jako

zástavu dal svůj dům. Ten dluh měl splatit právě v

den   vraždy.   Ještě   včera   před   klekáním   k   němu

běžela,   co   bude   s   penězi.   Ale   odbyl   ji,   že   přece

zaplatil,   a   ukázal   manželem   podepsanou   kvitanci. 

Při   té   příležitosti   mu   prozradila,   že   znáš   jméno

vraha. Prý jí od té chvíle připadal nějaký divný, ale

přičítala   to   problému   s   dluhem.   Raději   se   proto

rozloučila a vrátila se domů. Co ty na to?“

Rychtář   Harazím   zamyšleně   uvažoval.   Moc   se

mu ten příběh nelíbil, ale musel  připustit, že není

zcela  bez logiky. Ještě téhož dne odpoledne si ho

předvolal purkmistr a nazlobeně se ptal, co nového

zjistil ve věci smrti pekaře Bárty. Přísně upozornil, 

že   se   městská   rada   bude   tím   případem   znovu

zabývat   a   je   na   rychtářovi,   aby   řádně   plnil   své

povinnosti. 

To už Harazím věděl, že ráno hned po otevření

bran   opustil   Halásek   na   koni   město.   Strážní   ho

viděli, jak cválá směrem k Táboru. Okamžitě za ním

poslal tři biřice a do spřátelených měst poslal listy se

žádostí, aby podezřelého pekaře zadrželi, pokud se

tam objeví. 

Netrvalo ani týden a Halásek byl zpět ve městě. 

Přivedli   ho  v  poutech.  Vůbec   nezapíral.  Jednou  v

opilosti se násilím zmocnil dcery své sousedky. Ta

ho   nežalovala,   ale   musel   jí   měsíčně   platit   kopu

stříbrňáků. A to postupně utahovalo smyčku kolem

jeho   krku.   Nevydělával   tolik,   ale   sousedka   byla

neoblomná.   Nakonec   si   musel   začít   půjčovat.   Na

vysoký   úrok.   Pekař   Bárta   byl   zpočátku   ochotný

počkat,   ale   nakonec   mu   začal   vyhrožovat,   že   mu

nechá vzít dům. Proto ho pozval k řece, že mu tam

zaplatí.   Místo   toho   ho   udeřil   do   hlavy.   Jenže   s

hrůzou zjistil, že Bárta u sebe dlužní úpisy nemá, i

když  je měl donést. Přesto plán dokončil. Přidržel

mu   hlavou   pod   hladinou   a   pak   ho   hodil   do   řeky. 

Kvitanci si napsal sám a pak už jen s hrůzou čekal, 

až se objeví paní Apolena. Modlil se, protože doufal, 

že   to   nakonec   dopadne   dobře,   ale   když   mu

prozradila,   jak   se   věci   mají,   nezbylo   mu   než

uprchnout. 

Purkmistr   a   konšelé   vyslechli   jeho   přiznání   s

blahovolností   těch,   kteří   hájí   právo.   Pak   pokárali

rychtáře, že měl hned od začátku vědět, že to nebyla

nešťastná náhoda, a kdyby pekař Halásek náhodou

neuprchl, nikdy by pravdu neodhalil. 

Rychtář Harazím z radnice zamířil nejdříve přes

rynek ke šlojířníkovi a koupil své ženě ten nejhezčí

šlojíř,   jaký   tam   měl.   Po   cestě   domů   se   ale   ještě

zastavil u městského fyzika v jeho lékárně, vonící

sušenými bylinkami a mastmi. 

„Tak vidíš, že nelze za vším hledat jen ženu,“

vyprávěl   v   dobrém   rozmaru.   „Nakonec   to   jeho

manželka neudělala.“

„Možná   Halásek   jen   předběhl   Bártův   osud. 

Stejně se tam k něčemu takovému schylovalo. Už asi

víš,   že   paní   Apolena   oznámila,   že   se   za   tři   dny

provdá za svého tovaryše. Co ty víš, co by se stalo, 

kdyby…  Ale  nechme  toho!  Ženám  se prostě věřit

nedá!“

Rychtář o jeho žlučovitém prohlášení přemýšlel

celou cestu domů. Ale když dal Veronice šlojíř a ona

ho   objala,   řekl   si,   že   to   celé   je   nesmysl.   Bůh

rozděloval   dobro   a   zlo   v   duších   křesťanů

spravedlivě.   Pravda   ovšem   byla,   že   Halásek   by

neupadl   do   dluhů,   kdyby   ho   sousedka   nevydírala. 

Když tuhle myšlenku řekl Veronice, skoro se urazila. 

Přísně   připomněla:   „A   kdo   si   násilím   vzal   její

dceru?“

Rychtář Harazím mlčky přikyvoval. Ale v duchu

si uvědomil, že na počátku byla přece jen žena. 
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